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1. Charging
Connect the watch to the charging cable, as shown in the following figure. Align and attach the charging port to
the magnets of the charging cradle. The battery level will be displayed on the screen.

Power button
@ Press and hold the power

button to power on, power
© < @: off, or restart the watch.

@ Function button

(¥ Heart rate sensor
Charging port

@ » Wipe the charging port dry before charging.
« Use the dedicated charging cable that comes with your watch to charge it.

2. Downloading Huawei Health
To download and install the Huawei Health app, scan the QR code on the right, or search for
Huawei Health in the Google Play Store or Apple App Store.

3. Pairing your watch with your phone
From the device list in the Huawei Health app, select the watch and follow the onscreen instructions to complete
the pairing.

4. Getting help
View the online help in the Huawei Health app for more information about connection and functions, as well
as usage tips.



Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF
WARRANTIES.

Trademarks and Permissions

Huawel, HUAWEI and g% are trademarks or registered trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Other trademarks, product, service and company names mentioned may be the property of their respective
owners.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, or read the privacy policy and service terms using the app after pairing it
with your phone.

Blasting Caps and Areas

Turn off your mobile phone or wireless device when in a blasting area or in areas posted turn off "two-way
radios" or "electronic devices" to avoid interfering with blasting operations.

Operation and safety

« Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or battery may cause fire, explosion or
other hazards.

Ideal temperatures are 0°C to 35°C.

Some wireless devices may affect the performance of hearing aids or pacemakers. Consult your service
provider for more information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained between a
device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker, hold
the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in your front pocket.

Keep the device and the battery away from excessive heat and direct sunlight. Do not place them on or in
heating devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators.

Observe local laws and regulations while using the device. To reduce the risk of accidents, do not use
your wireless device while driving.
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To prevent damage to your device's parts or internal circuits, do not use it in dusty, smoky, damp or dirty
environments or near magnetic fields.
Do not use, store or transport the device where flammables or explosives are stored (in a gas station,
oil depot, or chemical plant, for example). Using your device in these environments increases the risk of
explosion or fire.
Dispose of this device, the battery, and accessories according to local regulations. They should not be
disposed of in normal household waste.Improper battery use may lead to fire, explosion, or other hazards.
The device has undergone testing and has demonstrated water and dust resistance in certain
environments.
The device has a built-in, non-removable battery, do not attempt to remove the battery, otherwise the
device may be damaged. To replace the battery, take the device to an authorized service center.
If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not make direct contact with your skin or eyes. If the
electrolyte touches your skin or splashes into your eyes, immediately flush with clean water and consult a
doctor.
* When charging the device, make sure the power adapter is plugged into a socket near the devices and is
easily accessible.
Unplug the charger from electrical outlets and the device when not in use.
Disposal and recycling information
he crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or packaging reminds you
that all electronic products and batteries must be taken to separate waste collection points at the end
of their working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the equipment using a designated collection
point or service for separate recycling of waste electrical and electronic equipment (WEEE) and
I batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic equipment (EEE)
waste is recycled in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the
environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its
life may be harmful for health and environment. For more information about where and how to drop off your
EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household waste disposal service or visit the
website http://consumer.huawei.com/en/.
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Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with local applicable rules on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries
(where included) regulations, etc. For declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our web
site http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

RF exposure requirements

Important safety information regarding radio frequency (RF) radiation exposure:

RF exposure guidelines require that the device should be used for wrist worn only. Failure to observe this guideline
may result in RF exposure exceeding limits.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device FTN-B19 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Frequency bands and power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in all countries or
all areas. Please contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio equipment operates:
The maximum power for all bands is less than the highest limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to this radio
equipment are as follows: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Accessories and Software Information

It is recommended that the following accessories should be used:

Charging dock: AF38-1 Charging cable

The product software version is FTN-B19: 1.0.0.10

Software updates will be released by the manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has
been released. All software versions released by the manufacturer have been verified and are still compliant
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with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not accessible to the user, and cannot be
changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC (Declaration of Conformity)
at http://consumer.huawei.com/certification.

Please go to Settings > About > Regulatory Information on the device to view the E-label screen.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email address in your
country or region.

FCC Regulatory Compliance

RF exposure requirements

Important safety information regarding radio frequency (RF) radiation exposure:

RF exposure guidelines require that the device should be used for wrist worn only. Failure to observe this guideline
may result in RF exposure exceeding limits.

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei Technologies Co.,
Ltd. for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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Instrukcja obstugi

1. Ladowanie

Podtacz kabel do tadowania do zegarka jak pokazano na ilustracji. Wyréwnaj i dotgcz port tadowania do
magnesow podstawki tadujgcej. Na ekranie zostanie wyswietlona informacja o poziomie natadowania baterii.

Przycisk zasilania
Nacisnij i przytrzymaj przycisk 7
@ zasilania, aby wigczy¢/ g
wytaczy¢ lub ponownie
uruchomi¢ zegarek.
) Przycisk funkeyjny

=0
Czujnik
monitorowania tetna

Gniazdo tadowania

Oy o=

@ « Wytrzyj gniazdo tadowania do sucha przed tadowaniem.
« Do tadowania zegarka nalezy uzywac¢ dedykowanego kabla do tadowania dotgczonego do urzadzenia.

2. Pobieranie aplikacji Huawei Health
Aby pobra¢ i zainstalowa¢ aplikacje Huawei Health, zeskanuj kod QR po prawej albo poszukaj
aplikacji Huawei Health w sklepie Google Play lub App Store.

3. Parowanie zegarka z telefonem
Wybierz zegarek z listy urzgdzen w aplikacji Zdrowie Huawei i postepuj zgodnie z instrukcjami ekranowymi,
aby ukoniczy¢ parowanie.

4. Uzyskiwanie pomocy
Aby uzyskac¢ wiecej informacji na temat tgczenia, funkcji oraz wskazoéwki dotyczace uzycia, zapoznaj sie z
pomoca w trybie online dostgpng w aplikacji Huawei Health.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI
JAKIEJKOLWIEK GWARANCJI.

Znaki towarowe i zezwolenia

Huawel, HUAWEL | g% to znaki towarowe lub zastrzezone znaki towarowe firmy Huawei Technologies Co., Ltd.

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakéw

przez Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licencji.

Pozostate znaki towarowe, nazwy produktéw, ustug i firm wymienione w niniejszej instrukcji moga stanowi¢

wiasno$é ich prawowitych wiascicieli.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢ to, jak chronimy informacje osobiste, nalezy zapozna¢ sie z zasadami ochrony prywatnosci

na stronie http://consumer.huawei.com/privacy-policy lub przeczyta¢ zasady ochrony prywatnosci i warunki ustugi

w aplikacji po jej powigzaniu z telefonem.

Ograniczenia i obszary prowadzenia kontrolowanych wybuchéw

« Telefon komérkowy lub urzadzenie bezprzewodowe nalezy wytgczy¢ podczas przebywania w obszarze
prowadzenia kontrolowanych wybuchéw badz w obszarach oznaczonych nakazem wytgczenia radiotelefonéw
lub urzadzen elektrycznych w celu unikniecia zaktécania przebiegu kontrolowanych wybuchoéw.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

« Uzywanie niezatwierdzonych lub niezgodnych zasilaczy, tadowarek lub baterii moze spowodowa¢ pozar,

wybuch lub inne zagrozenia.

Odpowiednie temperatury to od 0°C do 35°C.

Niektore urzadzenia bezprzewodowe mogg wptywac na dziatanie aparatéw stuchowych lub rozrusznikéw

serca. Wigcej informacji udzieli ustugodawca.

Zalecana przez producentéw rozrusznikéw minimalna odlegto$¢ miedzy urzagdzeniem a rozrusznikiem serca

wynosi 15 cm. Pozwala to unikngé potencjalnych zakidcen w dziataniu rozrusznika. Jesli rozrusznik jest uzywany,

urzadzenie nalezy trzymac po stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie nalezy nosi¢ urzadzenia w przedniej

kieszeni.

Nie nalezy naraza¢ baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych.
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Nie nalezy umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki
mikrofalowe, kuchenki lub grzejniki.
Przy korzystaniu z urzadzenia nalezy zawsze przestrzega¢ miejscowych praw i przepiséw. Korzystanie z
urzadzen bezprzewodowych w trakcie prowadzenia pojazdu zwigksza ryzyko wypadku.
Aby unikng¢ uszkodzenia czesci i elementéw elektronicznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac¢ w miejscach
zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych pél magnetycznych.
Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane
sq materiaty palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach paliw, w sktadach paliw i zaktadach chemicznych.
Korzystanie z urzadzenia w takim otoczeniu zwigksza ryzyko wybuchu lub pozaru.
Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawa¢ do utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie
nalezy ich wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi. Nieprawidiowe uzywanie baterii moze by¢
przyczyng pozaru, wybuchu lub innych zagrozen.
Urzadzenie zostato przetestowane. Pomysinie zweryfikowano jego odporno$é¢ na wode i zabrudzenia w
niektérych srodowiskach.
Urzadzenie jest wyposazone w niewymienng bateri¢ wewnetrzng. Nie nalezy podejmowac préb jej wymiany,
gdyz grozi to uszkodzeniem urzadzenia. Wymiang baterii w urzgdzeniu mozna zleci¢ w autoryzowanym
serwisie.
Jezeli z baterii wycieknie elektrolit, zachowaj ostroznos¢, aby nie dopusci¢ do bezposredniego kontaktu ze
skorg lub oczami. Jesli elektrolit wejdzie w kontakt ze skorg lub dostanie sig do oczu, natychmiast przemyj je
czystg wodg i zglo$ sie do lekarza.
Przy tadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, aby tadowarka byta podigczona do gniazda w poblizu
urzadzenia w tatwo dostgpnym miejscu.
tadowarke nalezy odigcza¢ od gniazdka elektrycznego i urzadzenia, gdy nie jest uzywana.
Informacje o utylizacji i recyklingu
'Symbol przekreslonego kosza na produkcie, baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o
tym, ze wszystkie produkty elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg by¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw zbiérki i nie moga by¢ traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialno$¢ za zdanie zuzytego sprzetu oraz baterii w
wyznaczonym miejscu zbiérki odpadéw elektrycznych i elektronicznych zgodnie z miejscowymi

I Przepisami.
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Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiorki jest waznym elementem procesu utylizacji i
recyklingu odpadow elektrycznych i elektronicznych w sposéb niestwarzajgcy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i
$rodowiska naturalnego, a przy tym pozwalajgcy odzyska¢ cenne surowce. Nieprawidiowe obchodzenie sig ze
sprzgtem elektronicznym, przypadkowe zepsucie, uszkodzenie oraz nieprawidtowy recykling po zakonczeniu
eksploatacji sprzetu moze spowodowac wiele zagrozen dla ludzkiego zdrowia i dla $rodowiska naturalnego.
Wigcej informacji na temat sposobow i miejsc zdawania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
mozna uzyska¢ w miejscowych urzedach, w miejscowej wywozgcej odpady komunalne lub na stronie
http //consumer huawei. com/en/

nie ilosci ieb h
Urzadzenle i jego akcesoria elektryczne sg Zgodne z lokalnymi przepisami o ograniczaniu uzycia pewnych
substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takimi jak unijne dyrektywy REACH,
RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS znajdujg
sig na naszej stronie internetowej http://consumer.huawei.com/certification.
Zgodnoé(’; z przepisami UE

Vy na promieni ie radiowe
Wazne mformacle dotyczqce bezpleczens wa zwigzane z narazeniem na promieniowanie radiowe:
Zgodnie z wytycznymi dotyczacymi narazenia na promieniowanie radiowe urzadzenie powinno by¢ noszone
tylko na nadgarstku. Nieprzestrzeganie tych wytycznych moze powodowac przekroczenie limitéw narazenia na
promieniowanie radiowe.
Oswiadczenie
Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze urzadzenie FTN-B19 jest zgodne z podstawowymi
wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.
Najaktualniejszg i obowigzujaca wersje deklaracji zgodno$ci mozna zobaczy¢ na
http://consumer.huawei.com/en/certification/index.htm.
Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach cztonkowskich UE.
Nalezy przestrzegac przepisow krajowych i lokalnych w miejscu uzytkowania urzadzenia.
W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze podlega¢ ograniczeniom.
Pasma czestotliwosci i moc
(a) Pasma czestotliwosci, w ktdrych dziata sprzet radiowy: niektére pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich

9



krajach lub wszystkich obszarach. Wigcej szczegdtéw mozna uzyskac¢ od lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach czestotliwosci, na ktérych dziata sprzet radiowy:
maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$¢ limitu podana w powigzanych normach
zharmonizowanych.

Pasma czestotliwo$ci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowane;j i/lub przewodzonej) stosuje sie do
tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposob:FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Zaleca sie uzywanie ponizszych akcesoriow:

Podstawka tadujgca: AF38-1 Kabel do tadowania

Wersja oprogramowania produktu to FTN-B19: 1.0.0.10

Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia funkcjonalnosci
po wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i sg nadal zgodne z odpowiednimi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyktad zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa) nie s dostepne
dla uzytkownika i nie mogg by¢ przez niego zmieniane.

Najbardziej aktualne informacije o akcesoriach i oprogramowaniu zawiera deklaracja zgodnosci na stronie
http://consumer.huawei.com/en/certification/index.htm.

Aby wyswietli¢ etykiety elektroniczne, wybierz na ekranie urzadzenia pozycje Ustawienia > Informacje >
Informacje prawne ( i > About > y Information).

Na stronie http://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozna znalez¢ aktualny numer i adres e-mail infolinii w danym
kraju lub regionie.

Zgodnos¢ z przepisami FCC

Wymagania dotyczace zenia na promieni ie radiowe

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa zwigzane z narazeniem na promieniowanie radiowe:

Zgodnie z wytycznymi dotyczacymi narazenia na promieniowanie radiowe urzadzenie powinno by¢ noszone
tylko na nadgarstku. Nieprzestrzeganie tych wytycznych moze powodowa¢ przekroczenie limitéw narazenia na
promieniowanie radiowe.

Oswiadczenie FCC

Urzadzenie zostato przetestowane i uznane za spetniajgce ograniczenia dotyczace urzadzen cyfrowych klasy B
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zgodnie z czegscig 15 przepiséw komisji FCC. Ograniczenia te majg stuzy¢ zapewnieniu w rozsadnym zakresie
ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w przypadku instalacji w budynkach mieszkalnych. Urzadzenie
generuje promieniowanie radiowe, uzywa takiego promieniowania i moze je emitowa¢. W razie montazu i
uzycia niezgodnego z zaleceniami moze powodowac szkodliwe zakiocenia w komunikacji radiowej. W pewnych
warunkach zaktécenia takie moga wystapi¢ nawet mimo przestrzegania zalecen. Jesli urzadzenie zaktéca
prace odbiornikéw radiowych lub telewizyjnych, co mozna stwierdzi¢ przez wytgczenie i wigczenie urzadzenia,
uzytkownik moze wyprébowaé¢ dowolne z ponizszych metod w celu wyeliminowania zaktécen:

--Zmiana orientacji lub przestawienie anteny odbiorczej.

--Zwigkszenie odlegto$ci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

--Podtaczenie urzadzenia do gniazda elektrycznego w innym obwodzie niz odbiornik.

--Zasiegniecie porady sprzedawcy lub wykwalifikowanego serwisanta RTV.

Urzadzenie jest zgodne z postanowieniami czesci 15 przepiséw komisji FCC. Dziatanie jest ograniczone
nastepujgcymi dwoma warunkami: (1) urzadzenie nie moze powodowac zadnych szkodliwych zaktdcen oraz (2)
urzadzenie musi odbiera¢ zaktécenia nawet te, ktére mogg powodowaé niepozadane dziatanie.

Ostrzezenie: wszelkie modyfikacje i przerdbki urzadzenia, ktére nie zostaly wyraznie zatwierdzone przez firme
Huawei Technologies Co., Ltd., mogg skutkowa¢ utratg prawa do korzystania z urzadzenia.



Isa darba sak$anas pamaciba

1. Uzlade

Pievienojiet pulkstenim uzlades kabeli, ka noradits talak eso$aja attéla. Salagojiet un pievienojiet uzlades
pieslégvietu uzlades ligzdas magnétiem. Ekrana tiek paradits akumulatora energijas limenis.

Baro$anas poga

Nospiediet un turiet nospiestu
@ barosanas pogu, lai ieslégtu, /
<= izslegtu vai restartétu 4
pulksteni.
@) Funkciju poga

+ Pirms uzlades noslaukiet uzlades pieslégvietu sausu.
« Pulksteni uzladei izmantojiet komplektacija ieklauto uzlades kabeli.

Sirds ritma
uzraudzibas
(¥ sensors

Uzlades ports

2. Huawei Health lejupielade
Lai lejupieladétu un instalétu lietotni Huawei Health, skengjiet labaja pusé redzamo QR kodu
vai meklgjiet Huawei Health lietotné Google Play veikals vai Apple App veikals.

ke

3. Pulkstena un talruna savienos$ana part
Lietotnes Huawei Health ieriéu saraksta atlasiet pulksteni un izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai
pabeigtu savieno$anu pari.

4. Palidzibas sanems$ana
Apmeklgjiet lietotnes Huawei Health tieSsaistes palidzibas sadalu, lai sanemtu plasaku informaciju par
pievieno$anu un funkcijam, ka ar noderigus padomus par lietoSanu.
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Autortiesibas © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Visas tiesibas aizsargatas.
SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.
Pre€u zimes un atlaujas

HuAawel, HUAWEI Un g% ir Huawei Technologies Co., Ltd. precu zimes vai registrétas precu zimes.
Bluetooth® vardiska preéu zime un logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. registrétas pre¢u zimes, un Huawei
Technologies Co., Ltd. tas izmanto saskana ar licenci.
Citas lietotdas un minétas precu zimes, izstradajumu, pakalpojumu un uznémumu nosaukumi var piederét to
attiecigajiem Tpasniekiem.
Konfidencialitates politika
Lai labak saprastu, ka més aizsargajam jasu personas informaciju, IGdzu, skatiet konfidencialitates politiku
vietné http://consumer.huawei.com/privacy-policy vai izlasiet konfidencialitates politiku un pakalpojuma
nosacuumus izmantojot Iletotm kura pirms tam savienota parf ar jasu talruni.
ded: les un spridzinas zonas

+ lIzslédziet mobilo talruni vai bezvadu ierici, atrodoties spridzinaSanas zona vai vietas, kuras ir norade par

“divpuséjo sakaru radioiericu” vai “elektronisko ieri¢u” izslég$anu, lai neraditu traucéjumus spridzina$anas

darbibam.
LietoSana un drosiba
« lzmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, uzlades ierice vai akumulators var izraisit
aizdeg$anos, spradzienu vai citu risku.
Piemérotakais temperatiras diapazons ir no 0°C lidz 35°C.
Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegitu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzé&ju.
Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru,
lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet
ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici priekséja kabata.
Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu
izdalo$am iericém un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz plits un radiatoriem.
Lietojot So ierici, ievérojiet vietgjos tiesibu aktus un noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet
bezvadu ierici brauk$anas laika.
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Lai nesabojatu ierices dalas vai iek$&jas shémas, nelietojiet to puteklaina, piedimota, mitra vai netira vide, ka
art magnétisko lauku tuvuma.
Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur tiek uzglabatas viegli uzliesmojo$as un
spradzienbistamas vielas (pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu noliktava un kimisko
produktu noliktava). Izmantojot ierici $ada vidé, palielinas spradziena vai ugunsgréka draudi.
Atbrivojieties no $Ts ierices, akumulatora un piederumiem saskana ar vietéjiem noteikumiem. Akumulatorus
nedrikst izmest majsaimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lieto$ana var izraisit aizdeg$anos,
spradzienu vai citas bistamas situacijas.
lerice tika parbaudita un zinama vidé tika konstatéta noturiba pret ddens un putekl|u iedarbibu.
lericei ir iebtvéts neiznemams akumulators; neméginiet iznemt akumulatoru, pretéja gadijuma ierice var tikt
sabojata. Lai nomainitu akumulatoru, nogadajiet ierici pilnvarota apkopes centra.
Ja akumulatoram ir noplide, nodrosiniet, lai elektrolits nenok|ttu uz adas un acis. Ja elektrolits nok|ast uz
adas vai acTs, nekavéjoties izskalojiet acis vai noskalojiet adu ar tiru Gdeni un konsultéjieties ar arstu.
Uzladegjot ierici, baroSanas bloks ir japievieno tadai kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un ir viegli
pieejama.
Ja ierice un tas uzlades ierice netiek izmantota, atvienojiet tas no kontaktligzdas.
Informacija par utilizaciju un parstradi
Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma
atgadina, ka visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietoSanas beigam ir janogada atseviskos
atkritumu savak$anas punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja
pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savak$anas punktu vai pakalpojumu
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar
I victéjiem tiesibu aktiem.
leriu pareiza savaks$ana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un elektronisko ieri¢u atkritumi (EEE) tiek
parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade, neti$a
sapléSana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc ierices lietoSanas beigam var kaitét veselibai un videi.
Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko ieri¢u atkritumu nodo$anas vietam un veidu,
sazinieties ar vietéjam pasvaldibam, mazumtirgotdju vai saimniecibas atkritumu savaks$anas dienestu, vai art
apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/.
B vielu inas
St ierice un visi tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem spéka esosajiem noteikumiem par zinamu
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bistamu vielu lietojuma ierobezo$anu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH, RoHS un
akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES reguléjumam

Prasibas attieciba uz RF iedarbibu

Svariga dro$ibas informacija par radio frekvenéu (RF) starojuma iedarbibu:

RF iedarbibas vadlinijas ir paredzéta prasiba, ka ierice janésa tikai uz plaukstas locitavas. Neievérojot $o
noradijumu, RF iedarbiba var parsniegt noraditas robezvértibas.

Pazinojums

Ar 30 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka &1 ierice FTN-B19 atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam
un citiem batiskiem nosacijumiem.

Jaunako un spéka esoso atbilstibas deklaracijas (Declaration of Conformity, DoC) versiju varat skatit vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmanto$anas vietas.

Uz So ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no vietéja tikla.

Frekvencu joslas un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atsevi$kas joslas var nebit pieejamas visas valstis vai
regionos. Lai iegutu papildinforméaciju, sazinieties ar vietgjo mobilo sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: maksimala
jauda visam joslam ir mazaka ka saisto$ajos harmonijas standartos noradita augstaka robezvértiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas) nominalvértibas attiecas uz $o radio aprikojumu,
ka noréadits talak: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Piederumi un programmatiiras informacija

leteicamie piederumi:

Uzlades dokstacija: AF38-1 Uzlades kabelis

|zstradajuma programmatras versija ir FTN-B19: 1.0.0.10

RaZotajs izlaidis programmatiras atjaunindjumus, lai labotu klGdas vai uzlabotu funkcijas péc produkta
izlai$anas.Visas razotaja izlaistas programmatiras versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar saistitajiem
noteikumiem.
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Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos
nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmattru un piederumiem skatiet atbilstibas deklaracija (Declaration of Conformity,
DoC) vietné http://consumer.huawei.com/certification.

Lai skatitu e-marké&juma ekranu, iericé atveriet sadalu lestatijumi > Par > fiva informacija ( i > About
> Regulatory Information).

Ladzu,apmekligjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, lai atrastu precizétu talruna numuru un
e-pasta adresi jusu valsti vai regiona.

Atbilstiba FCC noteikumiem

Prasibas attieciba uz RF iedarbibu

Svariga drosibas informacija par radio frekvencu (RF) starojuma iedarbibu:

RF iedarbibas vadlinijas ir paredzéta prasiba, ka ierice janésa tikai uz plaukstas locitavas.Neievérojot So
noradijumu, RF iedarbiba var parsniegt noraditas robezveértibas.

FCC pazinojums

ST ierice ir parbaudita un atbilst ierobezojumiem, kas FCC noteikumu 15. dala noteikti B klases digitalajam
iericém. Sie robezlielumi ir veidoti, lai nodrosinatu sapratigu aizsardzibu pret kaitigiem traucgjumiem dzivojamas
platibas. Sis aprikojums rada, izmanto un var izstarot radio frekvengu energiju, un, ja aprikojumu neuzstada
saskana ar noradijumiem, tas var izraisit radiosakaru trauc&umus. Tacu nav garantijas, ka noteikta uzstadisanas
konfiguracija traucéjumi netiks raditi. Ja T ierice rada kaitigus radio vai televizijas signala uztver$anas
traucéjumus (tas nosakams, izsleédzot un atkal ieslédzot ierici), novérsiet Sos trauc&jumus, veicot vienu vai
vairakas no §im darbibam:

--mainiet uztverdanas antenas virzienu vai atrasanas vietu;

--palieliniet attalumu starp ierici un uztvéréju;
--pievienojiet aprikojumu kontaktllgzdal cita k&dé, nevis taja pasa, kurai pievienots uztvérgjs;

—-konsultéjieties ar pardevéju vai pleredzejusu radio/TV tehniki.

ST ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai. Uz tas darbibu attiecas $adi divi nosacijumi: (1) &T ierice nedrikst izraisit
kaitigus trauc&jumus; un (2) $ai iericei ir japienem jebkadi sanemtie traucéjumi, tostarp traucéjumi, kas var izraisit
nevélamu darbibu.

Uzmanibu! Ja nav sanemts Huawei Technologies Co., Ltd. tie$s apstiprindjums, parveidojot iekartu, lietotajs var
zaudét tiestbas izmantot $o aprikojumu.

16



Sparciosios paleisties vadovas
1. ]krovimas
Prijunkite laikrodj prie jkrovimo priedy, kaip pavaizduota toliau pateiktame paveikslélyje. |krovimo prievadg
sulygiuokite su jkrovimo lopsio magnetais ir jj prie jy pridékite. Ekrane pasirodys akumuliatoriaus jkrovos lygio
indikacija.

Jjungimo mygtukas

Paspauskite ir palaikykite

nuspaudg jjungimo
@ mygtuka, kad jjungtuméte,
<= isjungtumeéte arba is naujo 4
paleistuméte laikrodj
@) Funkcinis mygtukas

DN Prie$ jkraudami nusausinkite prievada.
« Laikrodziu jkrauti naudokite drauge su juo komplektuojamais specialiais jkrovimo priedais.

(® Pulso stebgjimo jutiklis
|krovimo prievadas

2. ,Huawei Health“ atsisiuntimas
Norédami atsisiysti ir jdiegti ,Huawei Health" programele, nuskaitykite QR kodg desinéje arba %
ieSkokite ,Huawei Health“ ,Google Play Store" arba ,Apple App Store*.

3. Laikrodzio susiejimas su telefonu
Pasirinkite laikrodj i§ programélés ,Huawei Health” jrenginiy sgra$o ir vykdykite ekrane pateikiamus
nurodymus, kad pabaigtuméte susiejima.

4. Pagalba
Norédami gauti daugiau informacijos apie rysj ir funkcijas bei naudojimo patarimy, perzidrékite programéléje
,Huawei Health" pateikiamg internetinj Zinyna.
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Autoriaus teisés © ,Huawei Technologies Co., Ltd.“, 2018 m. Visos teisés saugomos.
SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTIJY.
Prekiy zenklai ir leidimai

O

wuawer, HUAWEL ir = = yra ,Huawei Technologies Co., Ltd.“ prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy Zzenklai.

Bluetooth® zodinis Zenklas ir logotipai yra Bluetooth SIG, Inc. registruotieji prekiy Zenklai. ,Huawei Technologies

Co., Ltd.” juos naudoja pagal licencija.

Kiti paminéti prekiy Zenklai, gaminiy, paslaugy ir bendroviy pavadinimai gali priklausyti jy atitinkamiems

savininkams.

Privatumo politika

Jei norite geriau suprasti, kaip saugome jasy asmening informacija, Zr. privatumo politikg puslapyje

http://consumer.huawei.com/privacy-policy arba apie privatumo politikg ir naudojimo salygas skaitykite

naudodami programg (kai jg susiesite su telefonu).

Sprogdinimo zonos

« ISjunkite mobilyjj telefong arba belaid] jrenginj, jei esate sprogdinimo zonoje arba zonose, kur nurodyta
isjungti ,dvipusio radijo rysio jrenginius” arba ,elektroninius jrenginius®, kad nebaty trukdZiy sprogdinimo
operacijoms.

Naudojimas ir sauga

« Naudojant nepatvirtintg arba nesuderinamag maitinimo adapterj, jkroviklj arba akumuliatoriy, gali kilti gaisro,

sprogimo arba kitas pavojus.

Ideali eksploatacijos temperattira: nuo 0°C iki 35°C.

Kai kurie belaidzio ry$io jrenginiai gali turéti jtakos klausos aparaty ar $irdies stimuliatoriy veikimui.

ISsamesnés informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja iSlaikyti maziausiai 15 cm atstumg tarp jrenginio ir

Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimos sgveikos su Sirdies stimuliatoriumi. Jei neSiojate Sirdies

stimuliatoriy, laikykite jrenginj prieSingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesineSiokite jtaiso priekinéje

kisenéje.

Saugo{(ite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karsgio ir tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jy ant Sildymo prietaisy ar

iju vidy, pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.

Naudodamiesi jrenginiu, laikykités vietos jstatymy ir reglamenty.Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite
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belaidZio rysio jrenginiu vairuodami.
Siekdami iSvengti Zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje,
ddmingoje, drégnoje ar nesvarioje aplinkoje, taip pat Salia magnetiniy lauky.
Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz.,
degalinéje, naftos saugykloje arba chemijos gamykloje). Naudojant §j jrenginj tokioje aplinkoje, didéja sprogimo
arba gaisro pavojus.
Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius reglamentus. Jy negalima iSmesti su
jprastomis buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius eksploatuojamas netinkamai, gali kilti gaisras,
sprogimas arba kity pavojy.
Bandomajame jrenginyje nustatytas atsparumas vandeniui ir dulkéms tam tikroje aplinkoje.
Jrenginyje jmontuotas neiS§imamas akumuliatorius, todél neméginkite jo iSimti, antraip galite sugadinti
irenginj. Jei prireikty pakeisti akumuliatoriy, pristatykite jrenginj  jgaliotajj techninés prieZitros centra.
Jei akumuliatorius nesandarus, uztikrinkite, kad elektrolitas neturéty tiesioginio kontakto su oda ir akimis. Jei
eIel;}{oIltas palieté odg ar jo pateko | akis, nedelsdami praplaukite Svariu vandeniu ir pasikonsultuokite su
gydytoju
Jkraudami jrenginj jsitikinkite, kad maitinimo adapteris yra jjungtas j lizda, esantj netoli jrenginiy, ir yra
lengvai pasiekiamas.
Jei jkroviklio nenaudojate, atjunkite jj nuo maitinimo lizdo ir jrenginio.
Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
Nubrauktas Siuksliadézés Zenklas, pateikiamas ant jasy gaminio, akumuliatoriaus, literatdroje ar ant
pakuotés primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos pabaigoje turi bati
nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Naudotojas privalo utilizuoti jranga, nugabendamas ja i tam skirtg surinkimo taskg arba tarnyba, kur
nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis
I victos jstatymy.
Tinkamai surenkant ir nugabenant jdsy jrangg padedama uZtikrinti, kad elektros ir elektroninés jrangos (EE])
atliekos bty perdirbtos tausojant vertingus iSteklius ir saugant Zmoniy sveikatg bei gamtg, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis 10Zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali
bati zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE| atliekas, gausite kreipesi j
vietos savivaldybe, maZmenininkg ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat — apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/. 19



Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy

naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES REACH, ,RoHS*

ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan. REACH ir ,RoHS*" atitikties deklaracijy rasite masy interneto

svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Reikalavimai dél radijo daznio poveikio

Svarbi informacija, susijusi su radijo daznio (RF) spinduliuotés poveikiu:

Pagal RF poveikio reikalavimus jrenginys turi biti dévimas tik ant rieSo.Jei Sios rekomendacijos nepaisoma,

gali bati virSytos RF poveikio ribos.

Pareiskimas

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.“ pareiskia, kad jrenginys FTN-B19 atitinka esminius

Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas.

Naujausig ir galiojancig ,DoC* (atitikties deklaracijos) versijg galima perziaréti

http://consumer.huawei.com/certification.

Sj jrenginj galima eksploatuoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jrenginiu gali bati ribotos.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie diapazonai galimi ne visose $alyse ir regionuose.

I8samesnés informacijos kreipkités | vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy

diapazony galia yra maZesné nei didZiausia ribiné verté susijusiame darniajame standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos

$iai radijo jrangai: FTN-B19: ,Bluetooth“:10 dBm

Priedy ir programinés jrangos informacija

Rekomenduojama naudoti toliau nurodytus priedus:

|krovimo dokas: AF38-1 Jkrovimo laidas

Gaminio programinés jrangos versija yra FTN-B19: 1.0.0.10

Programinés jrangos naujiniai isleidZiami gamintojo po gaminio i$leidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty

veikima. Visos gamintojo i$leistos programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.
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Visi RF parametrai (pavyzdziui, daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir
naudotojas negali jy pakeisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programing jrangg rasite ,DoC* (atitikties deklaracijos), esancioje
http://consumer.huawei.com/certification.

Norédami perzitréti el. Zymés langa, jrenginyje pereikite j Nuostatos > Apie > Teisinio reglamentavimo
informacija (Settings > About > Regulatory Information).

Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur rasite savo $alies ar regiono atnaujintus
karstosios linijos kontaktinius duomenis ir el. padto adresa.

Atitiktis FCC reglamentams

Reikalavimai dél radijo daznio poveikio

Svarbi informacija, susijusi su radijo daznio (RF) spinduliuotés poveikiu:

Pagal RF poveikio reikalavimus jrenginys turi bati dévimas tik ant rieSo. Jei $ios rekomendacijos nepaisoma,
gali bati virSytos RF poveikio ribos.

FCC reikalavimy atitikties patvirtinimas

Sis jrenginys buvo iSbandytas ir nustatyta, kad jis atitinka apribojimus, taikomus B klasés skaitmeniniams
irenginiams pagal FCC taisykliy 15 dalj. Sie apribojimai turi uztikrinti pagrista apsauga nuo zalingy trukdziy
gyvenamojoje aplinkoje. Sis jrenginys generuoja, naudoja ir gali skleisti radijo dazniy energijg. Jei jis nebus
prijungiamas ir naudojamas pagal instrukcijas, gali Zalingai trukdyti radijo ry$j. Taciau néra garantijos, kad
trukdziy nebus kiekvienu konkreciu atveju. Jei $is jrenginys trikdo radijo arba televizijos signaly priémima (tai
galima nustatyti i$jungus ir vél jjungus jranga), trukdziy galima pabandyti iSvengti atliekant kurj nors i toliau
nurodyty veiksmy.

-- Kitaip nukreipti arba perstatyti priémimo antena.

-- Padidinti atstuma tarp jrenginio ir imtuvo.

- |jungti jrenginj j lizda, esantj kitoje grandinéje, nei ta, prie kurios prijungtas imtuvas.

-- Pasikonsultuoti su pardaveéju arba patyrusiu radijo / televizijos meistru.

Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Keliamos dvi veikimo sglygos: (1) $is jrenginys negali sukelti
Zalingy trukdziy ir (2) $is jrenginys privalo priimti visus gaunamus trukdZius, jskaitant tuos, kurie gali sutrikdyti
jrenginio veikima.

Ispéjimas: naudotojui suteiktas leidimas naudoti §j jrenginj gali netekti galios, jei jrenginys bus pakeistas
arba modifikuotas negavus ai$kaus ,Huawei Technologies Co., Ltd.“ pritarimo (dél atitikties taikomiems
reikalavimams).
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Kiirjuhend

1. Laadimine

Uhendage kaekell laadimiskaabliga, nagu on néidatud jargmisel joonisel. Joondage ja kinnitage laadimisport
laadimisaluse magnetitega. Ekraanil hakatakse kuvama aku laetuse taset.

Toitenupp
Kaekella toite sisse-
@ voi valjalulitamiseks voi
taaskaivitamiseks vajutage
«(O= pikalt toitenuppu.

@) Funktsiooniline nupp

(® Pulsiandur
Laadimisport

O « Plihkige laadimisjaam enne laadimist kuivaks.
V. Kasutage kaekella laadimiseks sellega kaasas olevat ja sellele loodud laadimiskaablit.

2. Rakenduse Huawei Health allalaadimine
Rakenduse Huawei Health allalaadimiseks ja installimiseks skannige paremal olevat QR-koodi
voi otsige Huawei Health Google Play Store’ist voi Apple App Store’ist Ules.

3. Kéekella sidumine telefoniga

Valige rakenduse Huawei Health seadmete loendist kaekell ja jargige sidumiseks ekraanil kuvatavaid
juhiseid.

4. Abi saamine

Uhenduse, funktsioonide ning kasutusnduannete kohta lisateabe saamiseks vaadake rakenduse Huawei
Health vorguspikrit.
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Autoridigus © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Kaik digused on kaitstud.
SEE ON UKSNES TEABE-, MITTE GARANTIIDOKUMENT.
Kaubamargid ja load

wuawel, HUAWEI ja gg on ettevdtte Huawei Technologies Co., Ltd. kaubamargid voi registreeritud

kaubamargid.

Bluetooth®-i sénamérk ja logod on ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud kaubamérgid ning

Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab neid litsentsi alusel.

Mainitud muud kaubamargid ja toodete, teenuste ja ettevotete nimed véivad kuuluda nende omanikele.

Privaatsuspoliitika

Teie isiklike andmete kaitsmise kohta péhjalikuma teabe saamiseks lugege meie privaatsuspoliitikat

aadressil http://consumer.huawei.com/privacy-policy voi parast telefoni ja rakenduse sidumist rakendust

kasutades prlvaatsuspolutlkat ja teenusetingimusi.

D id ja I6t

« Ldhkamistoode hairimise valtimiseks lilitage oma mobiiltelefon voi raadiosideseade vélja, kui viibite
I6hkamisalal voi alal, kus teid teavitatakse kahepoolset raadiosidet voimaldavate seadmete voi
elektroonikaseadmete valjaliilitamise kohustusest.

Kasutamine ja ohutus

« Heaks kiitmata voi Ghildamatu toiteadapteri, laadija v6i aku kasutamise tagajarjeks véib olla tulekahju,

plahvatus v6i muu oht.

Ideaalne temperatuurivahemik on 0°C kuni 35°C.

Méned juhtmeta sideseadmed voivad méjutada kuuldeaparaatide véi stidamestimulaatorite t66d. Lisateabe

saamiseks konsulteerige teenusepakkujaga.

Stidamestimulaatori t66 véimaliku hairimise valtimiseks soovitavad stimulaatorite tootjad hoida seade ja

stimulaator Uksteisest vahemalt 15 cm kaugusel. Kui kasutate stidamestimulaatorit, siis kasutage seadet

stidamestimulaatori vastaskiiljel ja arge kandke seadet esitaskus.

Hoidke seadet ja akut (ilemaarase kuumuse ning otsese paikesevalguse eest. Arge pange neid

kutteseadmete peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse, ahjudesse, radiaatoritele).

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja eeskirjadest. Avariiohu vahendamiseks arge
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kasutage juhtmeta sideseadet autot juhtides.
Seadme osade vbi seesmiste vooluahelate kahjustamise valtimiseks drge kasutage seda tolmustes,
suitsustes, nii ega rapastes keskkondades v6i magnetvaljade laheduses.
Arge kasutage, hoidke ega transportige seadet kohas (nt tankla, naftahoidla véi keemiatehas), kus
hoitakse tule- ja plahvatusohtlikke aineid. Seadme kasutamine sellises kohas suurendab plahvatus- voi
tuleohtu.
Vabanege seadmest, akust ja tarvikutest kohalike eeskirjade kohaselt. Neist ei tohi vabaneda koos
tavaliste olmejaatmetega. Aku vale kasutamise tagajarjeks voib olla tulekahju, plahvatus véi muu oht.
Seadet on katsetatud ning see on kindlates keskkondades ilmutanud vee- ja tolmukindlust.
Seadmesse on sisse ehitatud aku, mida ei saa eemaldada. Arge uritage akut eemaldada, kuna see voib
seadet kahjustada. Aku vahetamiseks viige seade volitatud hoolduskeskusesse.
Akulekke korral veenduge, et elektroliilit ei puutuks kokku naha véi silmadega. Kui elektroliiiit satub nahale
voi silma, peske koheselt puhta veega ning pddrduge arsti poole.
Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on lihendatud seadmete lahedal asuvasse pistikupessa ja on
kergesti juurdepéaésetav.
Kui te Iaaduat paraSJagu ei kasuta, eemaldage see pistikupesast ja seadme kiiljest.
Teave jéa; kor jaring tu kohta
Ristiga labikriipsutatud priigikasti stimbol tootel, akul, trikistel véi pakendil on meeldetuletuseks, et
kéik elektroonikatooted ja akud peab nende tédea I6pus viima spetsiaalsesse jaatmekogumispunkti;
neid ei tohi visata tavalise olmepriigi hulka. Kasutaja vastutab selle eest, et seadme kdrvaldamiseks
kasutataks kohalike digusaktide kohaselt elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete ning akude
ringlussevdtuga tegelevat spetsiaalset kogumispunkti voi teenust.
I Scadme nduetekohane kogumine ja ringlussevétt aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete ringlussevoétu viisil, mis séastab vaartuslikke materjale ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; vale
kéaitlemine, ootamatu purunemine, kahjustumine ja/véi vaar ringlussevétt seadmete eluea Ipus vaib olla kahjulik
tervisele ja keskkonnale. Elektri- ja elektroonikaseadmete Jaatmete kogumlskohtade ja -viiside kohta lisateabe
saamiseks votke lihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemiilija voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega voi
kilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.
Ohtlike ainete hulga vahendamine
See seade ja koik selle elektritarvikud taidavad elektri- ja elektroonikaseadmetes olevate ohtlike ainete kasutuse
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piiramise kohta kehtivaid kohalikke eeskirju, nagu EL-i REACH-maarus, RoHS- ja patareidirektiiv (aku olemasolu
korral) jne.
REACH-maéruse ja RoHS-direktiiviga seotud vastavusdeklaratsioonid leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.
EL-i digusnormide jargimi
Néuded raadiosageduslikule kiirgusele
Oluline ohutusteave raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuute kohta.
Raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuute kohta olevate suuniste jargi peab seadet kandma ainult randmel.
Selle suunise mittejargimise tagajarjeks voib olla raadiosagedusliku kiirguse doos, mis Uletab piirnorme.
Avaldus
Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et seade FTN-B19 vastab direktiivi 2014/53/EL
pohinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.
Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i likmesriikides.
Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine olla piiratud.
Sagedusribad ja véimsus
a) Raadioseadme téotamise sagedusribad: moned sagedusribad ei pruugi kdikides riikides voi piirkondades olla
saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.
b) Raadioseadme todtamise sagedusribades edastatav maksimaalne raadiosageduslik véimsus: maksimaalne
véimsus kdikide sagedusribade korral on vaiksem kui seotud uhtlustatud standardis maaratud kérgeim
piirvaartus.
Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad sagedusribade ja edastusvéimsuse (kiiratud ja/voi
juhitud) nominaalvaartused. FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Teave tarvikute ja tarkvara kohta
Alljargnevalt on esitatud tarvikud, mille kasutamine on soovitatav.
Laadimisdokk: AF38-1 Laadimiskaabel
Toote tarkvara versioon mudeli FTN-B19 korral: 1.0.0.10
Pérast toote miiligile toomist annab tootja vigade parandamiseks ja funktsioonide taiustamiseks valja
tarkvaravarskendusi. K&ik tootja valja antud tarkvara versioonid on kinnitatud ja jargivad seotud eeskirju.
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Kasutaja ei saa ega tohi muuta ihtegi raadiosageduslikku parameetrit (nt sagedusala ja valjundvéimsus).
Tarvikute ja tarkvara kohta uusima teabe leiate vastavusdeklaratsioonist aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

E-sildi kuva vaatamiseks avage seadmes Seaded > Lisainfo > Regulatiivse teabe (Settings > About >
Regulatory Information).

Riigi v&i piirkonna klienditoe telefoninumbri ja e-posti aadressi leiate veebiaadressilt
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

USA foderaalse sidekomisjoni (FCC) nouete taitmine

Nouded raadiosageduslikule kiirgusele

Oluline ohutusteave raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuute kohta.

Raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuute kohta olevate suuniste jargi peab seadet kandma ainult randmel.
Selle suunise mittejargimise tagajarjeks voib olla raadiosagedusliku kiirguse doos, mis tletab piirnorme.

USA féderaalse sidekomisjoni avaldus

Seda seadet katsetati ja leiti, et USA foderaalse sidekomisjoni eeskirja 15. osa kohaselt tdidab see B-klassi
digitaalsetele seadmetele kehtestatud piirnorme. Need piirnormid on kehtestatud selleks, et tagada mdistlik
kaitse kahjulike hairete eest elamupiirkondades. See seade tekitab, kasutab ja voib kiirata raadiosageduslikku
energiat ning kui seda ei paigaldata ega kasutata juhiste kohaselt, voib see pohjustada kahjulikke haireid
raadiosides. Samas puudub garantii, et haireid ei tekiks konkreetsetes olukordades. Kui seade siiski pohjustab
kahjulikke haireid raadio- voi telesignaali vastuvotus (seda saab tuvastada seadet valja ja sisse lilitades), siis
voib kasutaja proovida haireid korvaldada alljargnevatel viisidel.

--Suunake voi paigutage vastuvétuantenn mujale.

--Suurendage seadme ja vastuvotja vahelist kaugust.

--Uhendage seade pistikupesa véi vooluringiga, mis on erinev sellest, millega on {ihendatud vastuvétja.

--Abi saamiseks pidage néu edasimiilja voi kogenud raadio-/TV-tehnikuga.

See seade taidab USA foderaalse sidekomisjoni eeskirja 15. osa ndudeid. Seadme toimimine peab taitma
kaht tingimust: 1) see seade ei tohi pohjustada kahjulikke haireid ja 2) see seade peab taluma koiki haireid,
sealhulgas soovimatul viisil toimimist pohjustavaid haireid.

Ettevaatust! Selle seadme muutmine ilma ettevotte Huawei Technologies Co., Ltd. sGnaselge heakskiiduta voib
tiihistada kasutaja diguse seadet kasutada.
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Ghid de pornire rapida

1. Incércarea

Conectati ceasul la cablul de reincércare, conform figurii de mai jos. Aliniati si atasati portul de incércare la
magnetii suportului de incarcare. Nivelul bateriei va fi afisat pe ecran.

Buton de alimentare
Apasati lung butonul
de alimentare pentru
a porni, a opri sau a
reporni ceasul.

@) Buton functional

Senzor de
monitorizare a
(@ ritmului cardiac

Port de incarcare

O « Tnainte de incarcare, uscati prin stergere mufa de incarcare.
« Utilizati cablul de reincarcare dedicat care va este furnizat impreuna cu ceasul pentru a o incarca.

2. Descarcare Huawei Health
Pentru a descérca si instala aplicatia Huawei Health, scanati codul QR din partea dreapté sau
cautati Huawei Health in Google Play Store sau Apple App Store.

3. Asocierea ceasului cu telefonul dvs
Din lista de dispozitive a aplicatiei Huawei Health, selectati ceasul si urmati instructiunile de pe ecran pentru
a finaliza asocierea.

4. Solicitati ajutor

Pentru mai multe informatii despre conexiune si functii, precum si sfaturi de utilizare, vizualizati Ajutor online
n aplicatia Huawei Health.
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Drept de autor © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Toate drepturile rezervate.
ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV $I NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
Marci comerciale si permisiuni

Huawel , HUAWEI Si = = sunt marci comerciale sau marci inregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.

Cuvantul Bluetooth® si emblemele sunt méarci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare

a acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.

Alte méarci comerciale, produse, servicii si nume de companii mengionate pot apartine proprietarilor respectivi.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile personale, va rugdm s& consultati politica de

confidentialitate la http://consumer.huawei.com/privacy-policy sau sa cititi politica de confidentialitate si termenii

serviciului utilizand aplicatia dupa ce o asociati cu telefonul dvs.

Detonatoare si zone explozive

« Opriti telefonul sau dispozitivul fara fir in zonele in care au loc detonari sau care sunt marcate cu semnele
pentru inchiderea ,aparatelor de emisie-receptie” sau a ,dispozitivelor electronice”, pentru a evita
interferentele cu operatiile de detonare.

Operare si siguranta

Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile sau neaprobate poate produce incendii, explozii sau

alte situatii periculoase.

Temperaturile ideale sunt cuprinse intre 0°C si 35°C.

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.

Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe informatii.

Producétorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o distantd minima de 15 cm fintre un

dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca folositi

un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa fatd de stimulatorul cardiac si nu purtati dlspozmvul

n buzunarul din fata.

Feriti dispozitivul si bateria de céldura excesiva si de bataia directa a razelor de soare. Nu le asezati pe sau in

dispozitive de incalzit, cum ar fi cuptoare de microunde, masini de gatit sau radiatoare.

Respectati legile si reglementarile locale atunci cand folositi dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii

accidentelor, nu folositi dispozitivul fara fir in timp ce sofati.

« Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne ale dispozitivului dvs., nu il utilizati in medii cu



praf, fum, umede sau murdare sau in apropierea campurilor magnetice.
Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in locurile in care sunt depozitate substante inflamabile
sau explozive (de exemplu in benzinarii, depozite de combustibil sau uzine chimice). Utilizarea dispozitivului
in astfel de medii creste riscul de explozii sau incendii.
Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform reglementérilor locale. Acestea nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere obisnuite. O baterie necorespunzatoare poate provoca incendii, explozii sau
alte situatii periculoase.
Dispozitivul a fost supus testelor si a demonstrat o rezistenta la apa si praf in anumite medii.
Dispozitivul are o baterie incorporata, care nu se scoate, nu incercati sa scoateti bateria, in caz contrar
dispozitivul dvs. poate fi avariat. Pentru inlocuirea bateriei, duceti dispozitivul la un centru de service autorizat.
Daca bateria prezinta scurgeri, asigurati-va ca electrolitul nu va ajunge pe piele sau in ochi. In cazul in care
electrolitul ajunge pe piele sau va sare in ochi, spalati-va imediat ochii cu apa curaté si consultati medicul.
La incarcarea dispozitivului, asigurati-vé ca incarcétorul este conectat la o priza din apropierea dispozitivelor
si este usor accesibil.
Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci cand nu este utilizat.
Informatu referitoare la eliminare si reciclare
'Simbolul pubeld cu roti taiata de pe produs, baterie, documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc
faptul ca toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de colectare selectiva a
deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin intermediul unui punct de
colectare selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a deseurilor de echipamente
I clectrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.
Colectarea si reciclarea corespunzétoare a echipamentelor dvs. asiguré reciclarea deseurilor provenind din
echipamente electrice si electronice (EEE) intr-un mod care conservéd materialele valoroase si protejeaza
sanatatea umana si mediul; manipularea incorectd, ruperea accidentala, avarierea si/sau reciclarea incorecta
la finalul duratei de utilizare a acestora pot fi ddunatoare pentru sanatate si mediul inconjurator. Pentru
mai multe informatii privind locul si modul in care s& eliminati deseurile EEE, va rugam sa va adresati
autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web
http //consumer. huawel com/en/

ea pe
Acest dispozitiv si toate accesonlle electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile privind restrictionarea
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utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul echipamentelor electrice si electronice precum UE REACH,

RoHS si reglementarile privind bateriile (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate privind REACH

si RoHS, vizitati site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementérile UE

Cerinte privind expunerea la RF

Informatii importante de siguranta, referitoare la expunerea la radiatie de radiofrecventa (RF).

Recomandarile privind expunerea la RF impun ca acest dispozitiv sa fie purtat numai pe incheietura.

Nerespectarea acestei recomandari poate duce la depasirea limitelor de expunere la RF.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv FTN-B19 este in conformitate cu

reglementérile esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabild versiune de DoC (Declaratie de Conformitate) poate fi vizualizata la

http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este utilizat dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, Tn functie de reteaua locala.

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile

in toate tarile sau n toate zonele. Pentru mai multe detalii, contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maximéa de radio-frecventa transmisa in benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele

radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare valoare limita specificata

Standardul armonizat corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor

echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informatii despre accesorii si software

Se recomanda folosirea urmatoarelor accesorii:

Suport de andocare pentru incarcare: AF38-1 Cablu de reincarcare

Versiunea software-ului produsului este FTN-B19: 1.0.0.10

Producétorul va lansa actualizéri de software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii

dupé lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de catre producator au fost verificate si sunt in

conformitate cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si
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nu pot fi modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informati despre accesorii si software, va rugam sa consultati DoC (Declaratia de
conformitate) la http:/consumer.huawei.com/certification.

Accesati Setari > Despre > Informatii de regl e (Setti > About > R
dlspozmv pentru a vizualiza ecranul cu eticheta electromca

Va rugam sa vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru linia de asistenta actualizata recent si
adresa e-mail din ;ara sau regiunea dvs.

Declaratia de conformitate cu reglementarile FCC

Cerinte privind expunerea la RF

Informatii importante de siguranta, referitoare la expunerea la radiatie de radiofrecventa (RF).

Recomandarile privind expunerea la RF impun ca acest dispozitiv sa fie purtat numai pe incheietura.
Nerespectarea acestei recomandari poate duce la depasirea limitelor de expunere la RF.

Declaratie FCC

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in conformitate cu limitele pentru dispozitivele digitale din
Clasa B, conform Partii 15 din Reglementarile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi protectie rezonabila
impotriva interferentelor ddunatoare in medii casnice. Acest aparat genereaza, utilizeaza si poate emite frecvente
radio si, dacd nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente daunatoare
comunicatiilor radio. Nu exista totusi nicio garantie c& nu vor apéarea interferente la o anumité instalare. Daca acest
echipament cauzeaza interferenta periculoasa receptiei radio sau de televiziune, lucru ce poate fi determinat prin
oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze interferenta printr-una sau mai
multe dintre masurile urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptor.

--Conectati echipamentul la o prizé de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta pentru a primi asistenta.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Pértii 15 din Reglementérile FCC. Functionarea trebuie sé fie in conformitate
cu urmatoarele doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv
trebuie sa accepte orice interferente primite, inclusiv interferente care pot provoca o functionare nedorita.

Atentie: Orice schimbari sau modificari efectuate asupra acestui dispozitiv care nu sunt aprobate in mod expres
de Huawei Technologies Co., Ltd. ca fiind conforme pot duce la retragerea autorizarii utilizatorului de a utiliza
echipamentul.

y Information) de pe
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KpaTkoe pyKkoBOACTBO nonb3oBaTens

1. 3apsaaka
MopxkniounTe Kk Yyacam kabenb ans 3apAAKu, Kak nokasaHo Ha HWXernpueseaeHHOM PpUCYHKe. CosmecTtute nopt Ans
3apsiakv C MarHMTamu Ha 3apsiiHoM ycTporcTae. Ha akpaHe GyaeT oTobpaxarbes ypoBeHb 3apsina 6arapen.

KHonka nutaHus
Haxmute 1 ynepxusaite
@ KHOMKY NUTaHWs, YTOBbI
< Cl:l:: BKIIOUUTb, BBIKITIOUTb
WM NepesarpyanTk Yackl.
€ dyHKUMOHanbHAS
KHOMKa

MpoTpuTe NOpT [ANs 3apsK1 Nepe/ NOAKIIOHEHNEM 3apsIHOTO YCTPONCTBA.
+ [Ins 3apsiakv (pUTHEC-4aCOB MCTONb3YiTe kabers Ans 3apsAKY, BXOASALLNIA B KOMMNEKT NOCTaBKM.

(® MynbcomeTp
(® Mopt ans sapsam

2. 3arpy3ka npunoxenusi Huawei Health

YTo6bl 3arpysnTh 1 ycTaHoBUTL NpunoxeHue Huawei Health, oTckannpyiite QR-kog cnpasa unu
BbINOMHUTE nouck npunoxeHust Huawei Health B marasuHe npunoxenunit Google Play unu Apple App
Store.

3. ConpsikeHue 4acoB ¢ TenedoHOM
B npunoxenun Huawei Health B crivcke ycTpoiicTe BeIGEpUTE Yackl 1 BbINOMHUTE COMPSBKEHWE, CNeayst UHCTPYKLUMSM
Ha 3KpaHe.

4. CnpaBka
[lononHnTenbHyto MHAOPMALIMIO O NOAKIOYEHUN YCTPONCTBA 1 ero (hyHKLMSIX, @ Takke COBETbI MO ero UCMoMb3oBaHMIo
CM. B OHMalH-cnpaske B npunoxerun Huawei Health.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Bce npaBa 3alwuiyeHbl.
[OAHHBIV JOKYMEHT HOCUT CMPABOYHBIV XAPAKTEP U HE MOLPA3YMEBAET HUKAKUX TAPAHTUN.
ToBapHble 3HaKuU

Huawel, HUAWEL 1 sb ABNSIOTCA TOBAPHBLIMI 3HAKaMM1 WNN 3aPerncTpUpOBaHHLIMM TOBAPHBIMU 3HaKaMU1 KOMMaHMN
Huawei Technologles Co Ltd.
CriOBECHbIN 3HaK 1 noroTun Bluetooth® sensioTcst 3apEerucTpUpoBaHHbLIMM TOBapHLIMK 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc n
ucnonbaylotes komnawuein Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax nuueHanm.
[ipyrie TOBapHbIE 3HAKN, HAMMEHOBAHUS TOBAPOB, YCAYT M KOMMAHWN, YNOMSHYTLIE B AAHHOM [AOKYMEHTE,
npuHaanexar ux BnafenbLam.
I'Ionvmnxa KOH(huaeHumansHoCTU

epbl npuHMMaemble KOMNaHue Ansa 3awnTbl Bawwux I'ISpCDHaJ'IbeIX AaHHbIX, ONUCaHbl B NONUTUKE
KOH(hVAEHLMANbHOCTH, C KOTOPOI MOXHO O3HaKOMWTLCS Ha BeB-caiiTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy unu 8
NPUMNOKEHIM NOCHE YCTAHOBMEHMS COMPSHKEHNS C TeNnedoHOM.
MecTa npoBefieH1sA B3pbIBHLIX paboT
+ BblKnioyaiiTe MOGUNbHBIN TenedoH unu GecnpoBoAHOe YCTPOWCTBO B MECTax MPOBEAEHUs B3PbIBHLIX paGoT n B

30HaX, B KOTOPBLIX 3aNPELIEHO UCMOMNB30BaHNE AYNNEKCHOTO PaANo0GOPYAOBaHNS UK AMEKTPOHHBIX YCTPOWCTB.
Be:onacuaﬂ aKcnnyaTtaumsa
Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO MM HECepTUMULNPOBAHHOIO afanTtepa NUTaHuUs, 3apsAHOro YCTPOMCTBA Uk
aKKyMynSTOPHOIH 6aTapey MOXeT NPUBECTM K BOIrOPaHKIO, B3PbIBY W MPOUMM ONacHbIM MOCTIeACTBUAM.
Temnepatypa akcnnyarauuu yCTpOIACTBa o1 0°C po 35°C.
HekoTopele GeCrpoBo/HbIE YCTPOCTBA MOTYT OKa3blBaTb HETaTUBHOE BMNSHUE Ha PaBoTy KapAMOCTUMYNSTOPOB 1
cnyxosbix annapatos. 3a Gonee noapoGHoit nHdopmaLmeit obpatlaiitecs k Balemy onepatopy.
CornacHo pekoMeH/JalusamM Npon3BoauTenei KapanocTUMynsTOpoB, BO U3GexaHne nomex MUHUManbHoe
paccTosiHne mexay 6ecnpoBOaHbLIM YCTPONCTBOM M KapAWOCTUMYNATOPOM AOMKHO cocTasnaTe 15 cm. Mpn
UCMOMNb30BaHMN KapAMOCTUMYSIATOPA AEPXUTE YCTPOMCTBO C NPOTUBOMONOXHOI OT KapAUOCTUMYNATOPA CTOPOHbI 1
He HOCUTE YCTPOVICTBO B HArpyaHOM KapMaHe.
He ponyckalite YpeamepHOro neperpesa YCTPOUCTBA U akKyMYrsTOPHO! 6atapen v nonafaHus Ha HUX NpsiMbIX
COMHEuHbIX Nyyei. He pasmellaiiTe yCTPOMCTBO 1 akkyMynsTOpHyto 6atapelo BGMM3M UCTOYHUKOB Tenna, Hanpumep
PSZIOM C MUKPOBOITHOBOW MEYbI0, AyXOBbIM LKachoM UMk PaaUaTopoM.
CobntofjaiiTe MeCTHble 3aKOHbI U NpaBuna Bo Bpems akcnnyarauun yctpoiicTea. Bo nsbexanue AT He ucnonbayiite
6ecnpoBoAHOE YCTPOMCTBO BO BPEMS BOXAEHNS.
Bo u3GexaHue NoBPEXAEHUsI KOMMIOHEHTOB UM BHYTPEHHUX CXEM YCTPOWCTBA, HE UCMOMb3YMTe YCTPONCTBO B
MbIMbHOM, ABIMHOW, BNAXHOI UAN rPSA3HOI CPEAE UM PSAOM C NPEAMETaMM, feHEPUPYIOLIMMI MarHUTHLIE MOMsi.



Henb3s ucnonb3oBaTth yCTPOWCTBO B MECTax XpPaHEHUs rOPIOYUX W B3pbIBYATLIX MaTepuanos (Hanpumep,

Ha 3anpaBoYHbIX CTAHLUMSAX, TOMAMBHBIX XPAHUAULLAX UKW XMMUYECKUX NPEANPUSITUAX) WU XPaHUTb 1

TPaHCMOPTUPOBATL YCTPOWCTBO BMECTE C B3PLIBYATLIMIA MaTepuanamu. Vcrnonb3oBaHue yCTPONCTBA B YKa3aHHbIX

YCIIOBUSIX MNOBLILLIAET PUCK B3PbIBA UMW BO3rOPaHMS.

YTunuanpyitte ycTPOWCTBO, akkyMynATOPHYlo BaTapeto u akceccyapbl B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM 3aKOHaMU 1

NONOXEHMAMM. YCTPOCTBO, akkyMynsATOpHYI0 GaTapelo 1 akceccyapb! HeMb3s yTUNN3MpoBaTe BMECTE G BbITOBLIMN

oTxoflamu. HeHaanexalliee UCnonb3oBaHne akkyMyrnsTOpHON GaTapen MOXeT Bbl3BaTb BO3ropaHue, B3PbIB 1 NPUBECTU

K ApyrMM onacHbIM NOCNEACTBUAM.

YCTPOINCTBO MPOLLSIO UCTILITAHNS HA BOAOMBINEHENPOHNLIAEMOCTh B ONPEAENEHHBIX YCIOBUSIX.

Ha ycTpoiicTBe ycTaHOBMEHa BCTPOEHHasi HECbeMHasi akkyMynsitopHas 6atapes. He neitaiiTece ee u3eneys

CaMOCTOATENbHO, MHaye Bbl MOXeTe NoBpeanTs YCTPOCTBO. Mo BOMPOCY 3aMeHbl akkyMynsaTOpHOii GaTapen

obpaTuTeck B aBTOPU3OBAHHbIA CEPBUCHBIN LEHTP.

B cnyyae npoTeuki akkyMynsiTopHoi 6atapeu He fonyckaiiTe nonafaHus aNekTpoNuTa Ha Koxy U B rnasa. B cnyyae

nonagaH1s ANEKTPONUTa Ha KOXY UMW B rasa HEMEANEHHO MPOMOWNTE WX YNCTO BOAOW U Kak MOXHO BbicTpee

0BpaTUTECh 33 MEAVLIMHCKOM MOMOLL|BIO.

Bo Bpemsi 3apsifik1 YCTPOWCTBO [IOMKHO GbiTb MOAKMIONEHO K Brivdkaiilen WTencensHOM PO3eTKe 1 K HEMY I0MKeH

6bITb 06ecneyeH GecnpensiTCTBEHHbIR AOCTY.

OTkrilovaiTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO OT CETY SMEKTPONUTAHMS U JAHHOTO YCTPOIICTBA, KOrfja He UCTONb3yeTe ero.

WHcTpyKumm no ytunusauumn
3HauOK NepeyepkHyTOro MycopHoro Gaka Ha YCTPOCTBE, €ro akkyMymnsTopHo Garapee, B JOKyMEeHTaLum1 1
Ha yNakoBOYHbIX MaTepuasnax 03Ha4aeT, Y4To BCE AMEKTPOHHbIE YCTPOMCTBA 1 akkyMyNSITOpHbIE Gatapen no
3aBepLUEHNI CPOKa JKCMNyaTaLmi AOMKHbI NepefaBaTbCs B CreunanbHsle MyHKTel cGopa 1 yTunuaaumm n
HE [JOMKHBI YHUYTOXATbCS BMECTe C 06bl4HbIMM GbITOBEIMM OTXOAaMu. MMonb3oBaTtens o6s3aH
yTUNU3MpoBaTh onnucaHHoe o6opyaoBaHue B NyHKTax c6opa, cneunanbHo npeAaHa3HayeHHbIX Ans
YTUNN3aLmMm 0TpaGoTaHHOTO BMEKTPUYECKOTO 1 3MEKTPOHHOTO 000PYA0BaHIUS 1 akKyMYNATOPHBIX GaTapeit, B

_ COOTBETCTBMM C MECTHbIMU 3aKOHaMM 1 NONOXEHUAMU.

Hapnexaiuuii cGop 1 yTUNM3aLms onnCaHHOTO 3IEKTPOHHOTO 1 3MEKTPUYECKOro 060pyaOBaHUS MO3BOMSIET MOBTOPHO

MCMONb30BaTh LiEHHbIE MaTepuarnsl 1 3alUTUTL 3A0POBbE YeNoBeKka U okpyxaloulyl cpedy. B To Bpems kak

HeHaas of , cryyan nomnomka, Moy ve v (UNK) HeHajanexalas yTUnu3aunsi ykasaHHoro

060opyAoBaHNs N0 UCTEYEHUM CPOKA IKCTIyaTaLM MOXET NPUUYMHIATE BPEZ OKPYXaloLLEe CPefe 1 300pOBbI0 YeroBeka.

[ns nonyyeHnsi Gonee noApobHOM MHOPMALMM O NPaBUMAEX YTUNN3ALIMN SNEKTPOHHBIX 1 AMEKTPUYECKMX YCTPOMCTB

obpalianTecs B MECTHYIO FOPOACKYIO 8AMUHUCTPALIIO, CIIYXKBY YHUHTOKEHIS GbITOBBIX OTXOAOB WM Mara3H PO3HYHONM

TOProBnu, B KOTOPOM GbIro NPUOGPETEHO YCTPOCTBO, UK noceTuTe BeG-canT http://consumer.huawei.com/en/.

C BelecTB
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[laHHOe yCTpOMCTBO M NMioGbie 3MEKTPOHHbIE aKCecCyapbl OTBEYAOT MPUMEHUMbBIM 3aKOHaM MO OrpaHUYeHUio
UCMOMb30BaHMS ONACHbIX BELIECTB B BMIEKTPOHHOM 1 BMeKTpuyeckom obopyaosaHui: PernameHt EC no pervctpaumu,
oLeHKe, Nony4yeHuio n orp: 0 | xummnyeckux Bewects (REACH), Aupektusa EC 06
orpaHuYeHnn coaepxaHns BpeaHbix Belects (RoHS), AvpekTuBa 06 MCNONb30BaHUM U YTUNWU3ALIMW aKKYMYMSTOPHBIX
6Gatapeit. [ins nonyyexns Gonee noipoGHOI MHGOPMaLMM O COOTBETCTBIM YCTPONCTBa TPeBOBaHUSAM pernameHTa
REACH u aupexTusbl RoHS nocetute Be6-cait http://consumer.huawei.com/certification.
[Oeknapauus cootBeTcTBUsA EC
PaguoyacToTHoOe n3nyyeHue
BaxHasi MH(opMaLWs O PaaMOYaCTOTHOM U3MYYEHUN:
CornacHo UPEKTUBE O PafMO4acTOTHOM WU3fyYeHUU, 3TO YCTPONCTBO AOMKHO Ha[eBaTbCs Ha 3ansicThe.
HecoGniofieHne faHHON AMPEKTUBLI MOXET NPUBECT K YPE3MEPHOMY PaAMOHaCTOTHOMY OBNYYEHNIo.
3asBnexve
Hactoswum komnaHus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnser, 4to yctpoiicteo FTN-B19 oTBe4yaeT 0CHOBHbLIM
TpeGoBaHMAM 1 NPOYMM NonoxeHnsM anpekTusbl 2014/53/EU.
AkTyanbHy'o BEpPCUIO AeKnapLmmn COOTBETCTBIA CM. Ha BeB-caitTe http://consumer.huawei.com/certification.
[laHHOe yCTPONCTBO MOXET UCMOSb30BaTLCs BO BCex cTpaHax EC.
[Mpu MCMONb30BaHUN YCTPOICTBA COBMIOAITE HALMOHATBHBIE U PErMOHaNbHBIE 3aKOHEI.
Vicrons3oBaHme AaHHOo ycrpoﬁcnaa MOXET GbiTb OrpaHUYEHO (3aBUCUT OT MECTHOI CeTh).

| 4acToT U
(a) [InanasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX pa6oraeT 3TO pajMo06opyAOBaHIE: HEKOTOPLIE AUANA3OHbI HACTOT HE WCTIONb3yIoTCS
B Onpe/jeneHHbIX CTpaHax unu perioHax.bonee noapoGHYo MHchopMaLyio cripalm1BaiiTe Y MECTHOTO onepaTopa CBA3N.
(b) MakcumanbHas pagmno4acToTHas MOLLHOCTb, NepeaaBaemas B AuanasoHax 4acToT, B KOTOpbIX paboTtaeT aTo
paarooGopyaoBaHme: MakcuMarbHas MOLHOCTL BO BCEX AuanasoHax MeHble MaKCUMAanbHOMO MOPOroBOro 3HaYEHMs,
YKa3aHHOrO B COOTBETCTBYIOLIEM [apMOHM3NPOBAHHOM CTaHapTe.
HomuvHanbHble NoporoBble 3HAYeHWst AManasoHOB YacToT W BbIXOAHOW MOLLHOCTU (M3ny4aemon 1 (Mnu) nepegaBaemon),
I'IpVIMeHRthIe Kk aTomy pagnooGopyaosanuio: FTN-B19: Bluetooth: 10 abm

(0] 06 pax 1 npor
C Aa@HHbIM YCTPOACTBOM PEKOMEH/YETCS MCMOMNb30BaTh Crieaylolime akceccyapsi:
BapspgHoe ycTpoiictBo: AF38-1 Kabenb ans sapsgku

Bepcusi nporpammHoro obecneyenus yctpoiictsa mogenu FTN-B19: 1.0.0.10
OBGHOBMIEHUS NPOrPaMMHOTo oBecrneyeHuns BbiMyCKaloTCs NPOM3BOAUTENEM MOCHE BbiMycka yCTPOWCTBA U
npeaHasHa4alTCs Ans yCTpaHeHnsi oWwnGoK B NPOrPaMMHOM OBECTEYeHIM UMM ONTUMU3ALIN (DYHKUMIA YCTPOCTBA.
Bce Bepcun NPOrpaMMHOTo oGecrneyeHIsi, BiiMyLEHHbIE MPOM3BOAUTENEM, MPOLLMM MPOBEPKY 1 COOTBETCTBYIOT BCEM
MPMMEHUMBIM MpaBunam.
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Monb3oBaTens He UMEET JOCTyna K PaauMoyacToTHLIM NapamMeTpam yCcTpoicTBa (Hanpumep, AManasoH 4acToT u

BbIXxogHas MOLLlHDCTb) W HE MOXET UX USMEHUTb.

AKTyarnbHylo uHdopmaLmio 06 akceccyapax v NporpaMMHOM OBGECneyeHnn CM. B AeKnapaLmn CooTBETCTBMS Ha BEG-

caiiTe http://consumer.huawei.com/certification.

Y7066l NOCMOTPETL HOpMATUBHYIO MHGOpPMauuo, BeiGepute Hactpoinku > O nporpamme> HopmatueHas

nHgopmaumsa (Settings > About > Regulatory Information).

WHdopmauuio o TenedoHe ropsyei NUHUM U aapece aNeKTPOHHOW NoYThl CryX6bl NOAAEPKKU KNUEHTOB B Bawen

cTpaHe unm pervoxe cM. Ha Beb-caiiTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

CobntofeHne HopmaTtueoB PefepanbHoii komuccum no cessm (FCC)

PaguoyacTtoTHOe n3nyyenue

BasHast MH(HOPMaLMs O PaINo4aCTOTHOM W3NyHeHNM:

CornacHo AMPEKTUBE O PaAMOYaCTOTHOM WU3MYHYeHUM, 3TO YCTPONCTBO AOMKHO HafeBaTbCs Ha 3ansicTbe.

HecoGniofieHne JaHHON AMPEKTUBLI MOXET NPUBECT K YPE3MEPHOMY PaAMOHaCTOTHOMY 0BNYyYEHNIo.

3asiBneHue o cobnogeHun Hopmatueoe FCC

[aHHoe oGopyaoBaHue Gbino NPOTECTUPOBAHO U MPU3HAHO COOTBETCTBYIOLUMM HopMam Knacca B ans undposbix

ycTpoiicTB cornacHo Yactu 15 Pernamenta FCC. OTu Hopmbl 6binu paspaboTaHbl Ans obecneveHns addeKkTmBHON

3alUMTLI OT BPEAHOTO BfIEKTPOMArHUTHOTO U3MyYeHUst B AOMALLHUX YCMOBUsX. [laHHOE YCTPOMCTBO reHepupyer,

UCNONb3yeT U MOXET U3Ny4aTb PAAMOHacTOTHYIO dHepruio. MoaToMy B Cryyae HecoGMioAeHUs MHCTPYKLMMU Mo

YCTaHOBKe W 3KCMIyaTaLm, JaHHOE YCTPOMCTBO MOXET Bbi3biBaTb NMOMEXV paauocssian. Kak 6bl To Hi 6bino, HeT

HIKAKOW rapaHTUi, B KaX[OM KOHKPETHOM Crlyyae, 4To nomexu He GyayT BO3HMKaTb. ECnv 3T0 yCTPOWCTBO Bbi3biBaET

HEoNyCTUMbIE NOMeXW NpUeMa pajino- UMM TENEeBU3MOHHBIX CUTHANOB (YTO MOXET BbiTb YCTAHOBNEHO NyTem

BbIKMIOYEHNS 1 BKIIOYEHMS YCTPOICTBA), MOMb30BaTeNb MOXET NOMbITaTbCs M3GABUTLCS OT MOMEX NYTEM BbINONHEHNS!

creayoLnx AeicTBuit:

--MameHeHne HanpaBneH!s unm nepemeLleHne NPUEMHON aHTEHHbI.

--YBenU4eHne paccTosiHNs MEXAy YCTPONCTBOM 1 MPUHMMAIOLLIMM 0GOPYAOBaHNEM.

--MoAKmMIoYeHe YCTPOICTBA U MPUHUMAIOLLErO 060PYA0BaHNS K Pa3HbIM PO3ETKAM 3MEKTPONUTaHNS.

--BbI30B CrieuancTa no paano/TenesrauoHHOMY 0GOpya0BaHuIO.

[aHHoe ycTpoicTBo cooTBeTcTayeT Yactn 15 Pernamenta FCC. PaGota ycTpoiicTBa CBsidaHa Co CrieAytoLymMn ABymst

ycnosuamu: (1) aHHOE YCTPOICTBO HE MOXET SIBMATLCA UCTOYHUKOM HEAOMyCTUMBIX MOMEX 1 (2) JaHHOE YCTPOCTBO

[I0/DKHO MOTTIOLLATL BCE MPUHUMAEMbIE NOMEXW, BKIIoYasi Te, KOTOpbIE MOTyT OKa3aTb HeXenaTenbHOe BO3AeNCTBHe.
TNioGbie WM Mc |1 JaHHOTO YCTPOICTBa, HE ofobpeHHble komnanuein Huawei

Technologies Co., Ltd., MoryT npuBecT k aHHynMpoBaHUIO NpaBa Nonb3oBaTenst Ha JKcnnyaTaumio A4aHHOro

ycTpolicTea.
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YnaTtcTBO 3a 6p3 novyeTok

1. MonHewe

[MoBp3eTe ro 4YacOBHUKOT CO kabenoT 3a NofHeHwe Kako LITO e NpUKaxaHo Ha crnejHasa unycTpauuja.
I'IopaMHer_e o I/I npuuspcTeTe ro NPUKNy4oKOT 3a NONHEeHe 3a MarHeTUuTe O NeXULUTETO 3a NonHewe. HueoTo
Ha BaTepujaTa ke ce npukaxe Ha ekpaHoT.

Konye 3a Bkny4vyBare/

UCKryuyBaHe
TpuTHCHeTE ro 1 3aapxeTe ro
(©) KONYETO 33 BKNyHyBaH-EMCKNy|yBatbe |
< a:l:: 3a Aa ro BKIy4YMTe, UCKIY4UTE Ui
npecTapTyBaTe YaCoBHUKOT.
) cbyHKUMCKO KOMYe

@ « lpepn NonHerETO, 3BPULLIETE O MPUKITYHOKOT 3a Aa Guae cyB.
+ KopucTeTe ro HaMeHeTVOT kaben 3a NoMHeHe LITO € A0CTaBEH CO YACOBHUKOT 3@ Aa HaMomHuTe.

CeHsop 3a
cnepetse Ha
nyncor
Mpuknyyok 3a
nonHewe

2. Ce npe3ema Huawei Health
3a pa ja npesemete u uHcTanupate annukauujata Huawei Health, ckenvpajte ro QR-kogot oa
fAecHarta cTpaHa unu npebapajte 3a Huawei Health Bo Google Play Store unu Apple App Store.

TR

3. CnapyBat-e Ha YaCOBHUKOT cO TenedoHOT
Op cnucokoT Ha ypeau Bo annukauujata Huawei Health, nsepete ro 4acoBHUKOT 1 cniefeTe rv ynartcreara
Ha eKpaHOT 3a /Aa ro 3aBPLUMTE CrapyBakbeTo.

4. lo6uBawe nomoLu
MpoBepeTe BO nomoluTa 3a annukauujata Huawei Health Ha nHTepHeT 3a noeeke MHdbopmauun 3a
MOBP3yBaH-ETO U PYHKLMNTE, KaKO 1 COBETU 3a KOPUCTEHE.
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ATopcku npaBa © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. CuTe npaBa ce 3aapXaHu.
OBOJ JOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATUBHW LIENN N HE MPETCTABYBA HUKAKBA TAPAHLINJA.
TProBCcKu Mapku 1 [103BONM

Huawel, HUAWEI 1 gg 1 ce TProBCKW MapKv Unu perncTpupani TproBekv mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.
36opoT-Mapka 1 noroata Bluetooth® ce perncTpupaHm TProBcki Mapku BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. n
ceKoe KOpUCTEHe Ha TakBuTe Mapku of cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co nuueHua.

[pyriTe cnomeHaTVt TPrOBCKM Mapku, Ha3vBU Ha NPOU3BOAM, YCNYrM U KOMMaHUM MOXe [a Ce BO COMCTBEHOCT Ha
HUBHUTE COOMBETHMN COMNCTBEHNLIN.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a aa pasbepete nofobpo Kako M WTUTUME BaLLMTE MNYHW MHGOPMaLWK, NOTNeAHETE ja NonuTVKaTa 3a NPUBATHOCT
Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy unu npounTajte v NonUTHKaTa 3a NPYBaTHOCT W YCIOBUTE 3a ycryraTa
npeky annvkauujaTta oTkako ke ja cnapute co TenegoHoT.

Dopatoumn

KopucTereTo HeopobpeH unu HekomnatubuneH apgantep 3a Hanojysarse, nonHay unu Gatepuja moxe Aa
npeav3suka noxap, ekcnnoauvja unu gpyra onacHocT.

Pa6ora u 6e3begHocT

* KopuctereTo HeopobpeH unu HekomnaTubuneH agantep 3a HanojyBakbe, nonHay unu Gatepuja moxe ga
npean3BurKa Noxap, ekcroanja unu apyra onacHoCcT.

Wpeantu Temnepatypu ce of 0°C go 35°C.

Hekou BeaxnyHn ypean Moxe aa Bnujaat Bp3 pabotata Ha nomaranata 3a cnyluakwe Unu nejcmejkepure.
KoHTakTvpajTe co faBaTtenoT Ha ycryraTa 3a noseke MHcopmauuu.

MpownsBoauTenuTe Ha nejcmejkepuTe NpenopavyBaar Ja ce oApXyBa MUHMManHO pacTojaHue o 15 cm nomery
anapaToT 1 NejcMejKepoT 3a Aa Ce CripeyaT NoTeHUMjasHN Npeykn Ha ypeaoT. AKO KOpUCTUTE nejcMejkep, ApKeTe
TO YPE/IOT O/ CPOTUBHATa CTPaHa Ha NejCMEJKepOT U He HOCETE o YPeioT BO NPeaHNOT LeB.

Uysajte v ypenot v Gatepujata noaaneky of npekyMepHa TOnnvHa 1 VPEeKTHa CoHYeBa cBeTrMHa. He crasajte m Ha
ypeau 3a 3aTonnysarse Ui BO Ypeay 3a 3aTornryBakse, Kako LLUTO Ce MUKPOBpaHOBY NeYky, LUNOPETU 1N paavjaTopu.
MounTyBajTe rvi NoOKanHUTE 3aKOHW U NPOMMUCK KOora ro KOPUCTWUTE ypeaoT. 3a Aa ro HamanuTe pUsnKOT of
He3roau, He KopucTeTe ro Ge3KUYHIMOT ypes Aofeka BO3NTe.

3a f1a cripeyuTe OLWTeTyBake Ha AENoBUTE Off YPEAOT UMM BHATPELUHNTE enekTPUYHM Kona, He KopucTeTe ro
BO NpaLUnuBa, 3a4afeHa, BnaxHa Unn He4ncTa okonuHa Unu Bo 6rnanHa Ha MarHeTHN nomnuksa.
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He kopucTeTe ro, He cknaaupajTe ro U He NpeHecyBajTe ro ypeaoT Ha MecTa kajle WTo ce cknaaupaat
3ananuen MaTepI/IjaJ'IVI uwnun ekcnnosmseun (Ha BeHanHcka nymna, cknaj sa Haq)Ta UNn XeMUCKMN NOroH, Ha
npuvep). KopucTereTo Ha ypeaoT BO TakBa CPeAMHa ro 3roneMysa pU3MKOT Of eKCMoauja unu noxap.
®pnete ru ypeport, 6atepujata n gogatounTe crnopef nokanuute nponucu. He Tpeba aa ce cdpnaat Bo
HOpMarH1oT oTnaj oA AoMakuHcTaTta. HenpaBunHata ynotpe6a Ha 6atepunte Moxe Aa npeaussuka noxap,
©KCMIIo3nja uim Apyry onacHn cuTyaunm.
Ypenot Gelue TeCTUPaH 1 Nokaxa OTMOPHOCT Ha BOfa W MpalUMHa BO OPEAEH OKOMUHM.
YpenoT uma BrpageHa Gatepuja WTo He Moxe Aa ce oTcTpaHu. He obuayeajte ce Aa ja oTcTpaHuTe
6atepujaTa; 3aToa LITO Toa MOXe /a o OLWTETV ypeoT. 3a Aa ja 3ameHuTe GaTepujata, oaHECeTe o ypeaot
BO OBMNACTEH CEPBYUCEH LieHTap.
Ako BaTepujaTa npoTeye, BHUMABa]jTe €NEKTPONUTOT Aa He /10jA€ BO ANPEKTEH KOHTAKT CO KoXaTa Unn ouuTe.
AKo eneKTpONMTOT /10jAe BO AOMMP CO KoXaTa UIv BU MPCHE BO O4MTe, BeAHaLL MCTNakHeTe CO YucTa Bofia 1
KOHCYNTUpajTe Ce CO AOKTOP.
Kora ro nonHuTe yperoT, yBepeTe ce Aeka aaanTepoT 3a Hanojysake € BKIy4eH BO NECHO A0CTaneH LTekep
BO Bnu3nHa Ha ypenor.
I/ICKnyqere O MOJSIHAYOT Of] WITEKEPOT W O YPeaoT Kora He ro KopucTuTe.
o 3a ¢p v pewy
CuMBOnoT co npeLpTaHa KamTa 3a fybpe co Tpkana Ha npou3sogoT, 6atepujara, nuTepatypata unm
ambanaxarta Be NOTCETyBa [leka CUTe eNeKTPOHCKM Npou3soau u 6atepun Mopa fja ce ofHecaT BO
noceGHN MecTa 3a cobupatbe oTnaj no KpajoT Ha HUBHUTE PaGOTHM BEKOBU. TWe He CMeaT Aa ce
¢pnaat BO HOPMANHUOT OTNaA 3a€AHO CO OTNAAOT Of AOMAKUHCTBATA. KOPUCHIKOT & OAroBOpeH Aa ja
pnn onpemata Ha COOABETHO MECTO UM kaj cryxba 3a cobupatbe 3a NocebHO peunkn1parse Ha
oTnagHaTa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepuu cnopes nokanHuTe 3akoHu.
MpaBunHOTO cobnpatse 1 peLMKnupak-e Ha onpemara nomara Aa ce o6e3bean aeka oTNaAoT of
enekTpu4HaTa v enekTpokckara onpema (EEE) ce peLmkivpa Ha HauyH LITO v 3a4yByBa BpeaHUTE Matepujani u
TO 3alUTMTYBA 3/PaBJETO Ha NyFeTo M OkonMHaTa. HenpaBnIHOTO pakyBakbe, CIy4ajHOTO KpLUeHse, OLTeTyBare 1/
wnn Hel'lpaBI/IJ'IHOTO peunknupawe Ha Kpa]OT oA paBOTHI/IOT BEK MOXe aa 6V|Fle WITETHO 3a 3ﬂpaBjeTO W OKonuHarta.
3a noseke HopmaLMK 3a Toa kaae U Kako Aa ro cprate 0TNaA0T Off ENeKTPUYHATa U enekTpoHcKaTa onpema,
KOHTaKTUpajTe CO NoKarnH1Te BNacTy, NpoaaBayoT unu cnyxbarta 3a dpnatbe Ha 0TnagoT oA AOMakuHCTBaTa unu
noceterte ja BeG-nokauujata http://consumer.huawei.com/en/.
HamanyBatse Ha onacHu CyncTaHuum
YpeaoT 1 c1Te enekTPOHCKM AOAATOLYM Ce BO COMMACcHOCT CO MPUMEHMMBIUTE FlOKarHW Npasuna 3a
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orpaHuyysame Ha yl'lOTpesaTa Ha oApeAeHn WTEeTHU CynCTaHUunn BO eneKkTpu4Ha 1 enekTpoHcka onpemMa, Kako
wro ce perynatusute EU REACH, RoHS u batepun (kage wro ce Bknyyenn) n ap. 3a nsjasu 3a coobpasHocT
3a REACH 1 RoHS, nocerete ja Hawarta Be6-nokauuja http://consumer.huawei.com/certification.
noqvn'ysanae Ha npasHuTe oapen6u Ha EY
a n y Ha paguo-¢
BaxkHu 6e36eqHOCHN MHdOpMaLmm BO chxa CO U3noXyBaeTo Ha paauvjaumja of paguo-pekseHuun (RF):
HacokuTe 3a U3N0oXyBakeTO Ha paano-PpeKBEHLMM HanoxyBsaar Jeka ypeaoT Tpeba aa ce KopucTu camo 3a
HoCek-e Ha 3ro6. HenounTyBameTo Ha OBME HAacOKN MOXe Aa A0Beae /10 HaaMUHY Ha orp: y Ta
3a U3MOoXyBake Ha pano-thpeKkBeHLUM.
WUsjaBa
Hve, Huawei Technologies Co., Ltd., usjaByBame geka oBoj ypea FTN-B19 e Bo cornacHoCT co HeonxoaHuTe
6aparsa 1 apyrute penesaHTHK ogpendbu oa upektusata 2014/53/EY.
HajHoBata u Baxeuka Bepaunja Ha VIC (M3jaBa 3a coobpasHOCT) MoXe Aa ce BUaW Ha
http://consumer.huawei.com/certification.
OBOj ypea Moxe [a ce KOPUCTU BO CUTE 3eMju-YneHku Ha EY.
TMo4NTYBajTe M HALMOHANHUTE W NMOKaNHUTE NPONUCH KaAe LUITO Ce KOPUCTU YPeoT.
OBoj ypen Moxe Aa Guae orpaHnyeH 3a yroTpeba, BO 3aBUCHOCT Of] JlokarnHaTta Mpexa.
oncesun u
(a) dpekBeHLMCKY Oncesn Ha paGoreH:e Ha paavo onpemata: Hekou Oncesn MOXe [la He Ce /IOCTarHN Bo cuTe
SSM]M nnu cute obnactu. KOHTaKTIApa]Te CO NoKanHWoT onepaTop 3a noaetanHu MHq)OpMaLlMIA
(6) MakcumanHa paguo-thpekBeHLMcka MOKHOCT eMUTyBaHa BO (pekBEHLIMCKUTE ornce3n BO kou paboTtu paano
orpemara: MakcumarHata MOKHOCT 3a CUTe Orcesu e nomara Off HajBUcoKaTa rpaHuiHa BPEAHOCT HaBeAeHa BO
COOBETHUOT YcornaceH cTaHaapa.
HomuHanH1Te orpaHuuyBatba Ha (PPEKBEHLIMCKUTE OMNCE3N W EHeprujaTa LITO ce NPeHecyBa (Ce 3pauu u/unu ce
eMuUTyBa) NPMMEHIMBM 3a OBaa paawvo onpema ce kako wro cneau: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
LoaaTtoumn u MHcopmMaumm 3a copTBepoT
Ce npenopadyBa fja Ce KOPUCTaT CreHUBE [OAATOLM:
TNexuwre 3a nonHere: AF38-1 Ka6en 3a nonHerse
Bepawjata Ha codTBepoT Ha nponasoaoT e FTN-B19: 1.0.0.10
AxypuparaTa Ha codTBepoT ke 6uaaT objaBeHn o NPON3BOANTENOT 3a MOMpaBake Ha rPeLku unu
yHanpeayBate Ha PYHKLMMUTE MO NyLITakEeTO Ha NPOU3BOZIOT BO Npoaax6a. Cute Bepaum Ha codTeep objaBeHn
0/} NPON3BOAVMTENOT Ce MOTBPAEHM U CE YIUTe Ce CO0GPa3HM CO NOBP3aHMTE NPOMNCH.
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Cute napametpu Ha P® (Ha npumMep, peKBEHLIMCKM OMCEr W N3ne3Ha MOKHOCT) He ce [JOCTanHu 3@ KOPUCHUKOT
U HEe MOXe aa GM/JBT NPOMEHeTN oA CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

3a HajHoBM MHopMaLMK 3a foaaToLy 1 codpTep, BueTe ja UC (Msjasa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

Opete po Haropysawe > 3a Bep3ujata > Perynatopuu undopmaumm (Settings > About > Regulatory
Information) Ha ypenot 3a aa ro norneaHete ekpaHoT E-label.

Mocertete ja cTpanuuara http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HeogamHa axypupanu TenedoHcku 6poj n
ajipeca Ha e-noluTa BO BalliaTa 3eMja Unu pervion.

YcornaceHocT co npaBunaTa Ha Cojy3HaTa koMucHja 3a koMmyHukauum (FCC)

B 3am y Ha paguo-¢

BaxHu 6e36egHOCHM MHOpMaLMKM BO BPCKa CO U3NOXYBaH-ETO Ha paaujaumja oa paano-dpekseHuun (RF):
HacokuTe 3a n3noxyBarbeTo Ha paano-hpekBEHLMM HanoxysaaT [Jeka ypeaoT Tpeba fa ce KOpUCTU camo 3a
HoCere Ha 3rno6. HenountysareTo Ha OBMe HacoKi MOXeE [a AoBeAE [0 HaAMWUHYBaH-e Ha orpaHudyBarbata 3a
V3I0XKyBake Ha Pano-hpekBEHLIMN.

W3jaBa og FCC

Osaa onpema e TecTpaHa 1 YTBP/IEHO € Aieka e BO COMMacHOCT CO OrpaHuyyBarata 3a AurnTanHn ypeau
oa Knaca B, cnopep len 15 oa lMpasunata Ha FCC. OBue orpaHuyyBaksa ce NOArOTBEHM 3a Aa OBO3MOXaT
pasymHa 3alT1Ta Of] LUTETHW NPeYKM Npu MHCTanauuja Bo cTaHGeHn objekTin. OBaa onpema co3aasa, kopuUCTH 1
MoXe Aa 3paun paano-thpekBeHTHa eHepruja n ako He ce MHCTanupa W ako He ce KOpWUCTYW criopen ynatcTeata,
MOXE Aa Npean3BMKa LUTETHU NPeykn BO paanokoMyHukauumute. Cenak, Hema rapaHumja aeka Hema aa ce
anaBaT npeYykn BO ogpeaeHa I/IHCTaJ'IaLLMja. Ako onpemarta He npean3sBuKyBa LUTETHW NpeYyku Ha paguonpunemor
nnn TeneBu3NCKUOT Npuem, WTO MOXe Aa ce oapean CO BKyyYyBawe U UCKIyvyBake Ha onpemarta, KOpUCHUKOT
Tpeba Aa ce obuae Aa rv OTCTPaHU NPeYkUTe CO efiHa UMK NoBeKe Off CreHNTE MEPKU:

--Aa ja NPeHacoumM UM NPeMecTn aHTeHaTa 3a npuem.

--Aa ro 3rofleMn pacTojaHMeTo Mefy onpemara 1 NPUEMHIKOT.

--Aa ja noBp3e onpemara co NPUKIy4OoK 07 KOMO Pa3nYHO O/} OHA Ha KOE € NOBP3aH NPUEMHUKOT.

--Aa Ce COBETYBa CO 3aCTarnHUKOT UMK CO UCKYCEH TeXHWU4ap 3a paano/TB onpema 3a NomolLL.

OBoj anapart e Bo cornacHocT co [en 15 of lMpasunata Ha FCC. PaboTeweTo noanexv Ha cnegHuse Asa
ycnosa: (1) oBoj anapat He Tpeba fa Npean3BUKyBa LITETHW Npedkn 1 (2) oBoj anapat Mopa Aa rv npudatm
CNTe NPUMEHM MPEYKM, BKIyYyBajki 1 NPEYKM LITO MOXe [a Npean3BukaaT HecakaHu nocneamum.

BHMMaHuWe: cuTe NpOMEHN Unu M3MeHW Ha oBoj yped 3a kouwTo Huawei Technologies Co., Ltd. HemaaT
13jafAeHo U3peyHo oaoBpeHne 3a yCornaceHoCT MOXe /la JOBEAAT [0 NOHMULITYBaHke Ha OBMACTyBaeTo 3a
pabota co onpemara. »




PbkoBoAcTBO 3a 6bp3 cTapT

1. 3apexpaaHe

CB’bp)KeTE YaCoBHMKa KbM 3apsaHus kaben, KakTo e nokasaHo B AonHarta cbmrypa. HanacHete n npukpenete
nopTa 3a 3apexaaHe KbM MarHuTuTe Ha CTaHuusTa 3a 3apexgaHe. Ha €KpaHa e ce nokaxe HUBOTO Ha
6aTepusiTa.

ByTOH 3a 3axpaHBaHe

HatucHete v 3aapbxkTe
6GyToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a
1@ BKIOYMTE, N3KIIoUMTE 4
<= WM pectapTupare
4acoBHUKA.
@) dbyHKUMOHaneH GyToH

« Mpenw 3apexpaHe 3abbplieTe nopTa 3a 3apex/aHe, Taka Ye Aa e Cyx.
* W3nonaeanTe cneunanyus 3apsaeH kaben, KOUTO ce JOCTaBs C YacoBHUKA, 3a [a ro 3apeauTe.

CeH3op 3a cnegeHe
(¥ Ha cbpaeyHNs pUTHM

Moprt 3a 3apexaaHe

2. UsTternane Ha Huawei Health

3a fa uaternuTe v MHcTanupare npunoxeHueto Huawei Health, ckannpaiite QR koaa BASCHO unu
norbpcete Huawei Health B Google Play Store unu Apple App Store. o i3
[=3% H
3. CABOﬂBaHE Ha YacoBHUKa C Tened)oua BU

OT cnuckka ¢ ycTponcTea B NpunoxeHueto Huawei Health ns6epete YacosHuka 1 cnepBaiiTe UHCTPYKLUNUTE Ha
ekpaHa, 3a Aa 3aBbpLUNTE CABOSIBAHETO.

4. MonyvyaBaHe Ha nomoLy
BwxTe oHnanH nomowyTa B npunoxeHneto Huawei Health 3a noseye nHdopmauns OTHOCHO CBbp3BaHe U
(hyHKLMM, KaKTO 11 CbBETY 3@ U3NOMN3BaHe.
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ABtopcko npaBo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Bcuuku npaBa 3anaseHu.
HACTOAWWAT OOKYMEHT E CAMO 3A NH®OPMALIMA N HE NPEOCTABIIABA KAKBATO U A E TAPAHLINA.
THLProBCkU MapKkv U paspeLueHusi

Huawel, HUAWEI 11 g% ca TbProBCKM Mapku UNv 3ana3eHn TbproBcku Mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

THProBCKOTO HaMMeHoBaHMe W noroTo Bluetooth® ca 3anaseHu THProBCKM Mapki, NpuTexanme Ha Bluetooth SIG, Inc. n

ynotpe6arta um ot Huawei Technologies Co., Ltd. e ¢ nuueHs.

Beuuki ApYr LMTUPaHN TProBCKM Mapku, MPOAYKTH, YCIYT U UMEHa Ha KOMMNaHUN MOXeE Aia ca COBCTBEHOCT Ha

CbOTBETHUTE UM NpUTEXaTen.

MonuTuka 3a NoBepUTENHOCT

3a no-aobpo pasbupaHe Ha ToBa kak nasum nuyHata Bu uHdopmauns, Mons, BUXTE nonuTukaTta 3a

nosepuTenHocT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy unu npo4etete nonuTkata 3a NOBEPUTENHOCT U

ycnosusiTa 3a 06CnyxBaHe, U3Mon3saiki NPUNOXEHNETO, Criel KaTo ro cABouTe C TenedoHa cu.

Kancyn-AeToHa'ropM 1 30HM 3a geToHauus

* W3kniovete MOBUNHUS TenedoH nnu BeaxnYHOTO YCTPOACTBO, KoraTo CTe B 30Ha Ha AETOHaUWA UNK B 30Ha
C Hagnuc ga vakniounTe ,ABYNOCOYHN Paamo ycTpoiicTea” Unu ,enekTpoHHW ycTpoincTea’, 3a Aa ce naberHar
CMYLLEHNS NPU B3PUBHIN [1EAHOCTM.

Ynotpeba u 6esonacHocT

W3nonssaHeTo Ha HeOﬁlOﬁpeHM Wnn HeCbBMECTUMU 3axpaHBsall agantep, 3apsaHo yCTpOHCTBO uwnu GaTEpMH

MOXe Aa npeansBuKa noxap, eKCnio3vs unu aa ctaHe npudnHa 3a apyru puckose.

Wpeanxu Temnepatypu ca ot 0°C go 35°C.

Hsikon 6e3xuyHn yCTpOI;iCTBa Morat aa noBfUAAT Ha paﬁOTaTa Ha cnyxoBuTe anapatu u HeﬁCMeﬁKbpMTe. 3a

nose4ye VIHq)OpMauIAH Ce CBbpXeTe C AO0CTaB4yMKa CU Ha yCcnyru.

I'Ipomaoqvlrenme Ha I'Iel:iCMeVIK'pr/I npenopb4BaTt ga ce crnassa MUHMMAaNHO PasCTosHWe oT 15 cm mexay

YCTPOVCTBOTO U NecMelikbpa, 3a Aa Ce NPeaoTBPaTAT eBeHTyanHn HapylleHns B paboTtata Ha neiicMeikbpa.

AKo u3rionaeare NencMeiKbp, M3nonseaiTe ycTpONCTBOTO Ha MPOTMBOMNONOXHATA CTpaHa Ha nencmelikbpa 1 He

HoceTe yCTpOI;ICTEOTO B NpeaHus cu I:L)KOG.

He uanaraiite yCTpOI;ICTBOTO u SaTepMﬂTa Ha npekomMepHa ropeuwmHa n npska crnbH4YeBa CBETNUHA. He

nocTaBsiiTe BbpXy Ui B HarpsiBaLLy ce ype/u, Kato MUKPOBBITHOBY Mevku, hypHW v paguaTopu.
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CnasBaliTe MeCTHUTE 3aKOHW W pa3anopenbu, korato nanonasare ycTponcTBoTo. C Len HamanssaHe pUckbT OT
3110MONYKM, He 13nonasaiTe GE3KUYHOTO CU YCTPOMCTBO NO BpeMe Ha LohupaHe.

3a Aa npeaoTrepatuTe NoBpean No YacTute U NHTEerpanHnuTe CXeMmmn Ha CBOeTo yCTpOﬁCTBO, He ro u3nonaganTe
B 3anpalwleHa, 3agumeHa, BnaxHa unvm saambpceHa cpeja unu B 6nusoct A0 MarHUTHU nonerta.

He un3nonsgaiiTe, cbxpaHsiBailTe UNM NpeHacsiiTe YCTPOWCTBOTO TaM, Kb[ETO Ce CbXpaHsBaT 3ananumm unu
B3pPMBOOMNACHN BeLlecTBa (Hanpumep Ha GEH3MHOCTaHLMW, B CKNafgoBe 3a ropusa U XMMUYECKU 3aBoau).
M3nonasaHeTo Ha yCTPOMNCTBOTO Ha TakvuBa MecTa yBenu4aea pucka oT eKCrnosust Unu noxap.

WaxebprieTe ycTpoicTBOTO, GaTepusita U akcecoapute My CbrflacHO MECTHOTO 3akoHogaTtenctso. Te He 6uea
[la ce U3XBbPNAT 3aeAHO C 06uKHOBEHUTe 6UTOBM oTnaabum. HenpasunHa ynotpeba Ha 6atepusita Moxe Aa
AoBefe [0 NoXap, eKCro3ns UNu Apyru puckose.

YCTpOWCTBOTO € MPEeMUHaNo TECTOBE U € AEMOHCTPUPANo YCTOMYMBOCT Ha BOAA W Npax B ONpPeAeneHn cpeau.
YcTporcTBOTO MMa BrpageHa, HecmeHsiema Gatepus. He onutBaiiTe fa u3BaauTe 6atepusita, B NpOTUBEH
cryyait ycTpoicTBoTO Moxe Aa 6bae nospeaeHo. 3a Aa cMeHuTe GaTepusTa, 3aHeceTe YCTPOWCTBOTO B
YMBHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

Ako ﬁaTepMﬂTa nporteye, ce ysepeTte, Ye eneKTponinTbT He BNu3a B AVMPEKTEeH KOHTAaKT C KoxaTta unu
ounTe BU. AKO €NeKTPONMTLT Brie3e B KOHTaKT C KoXaTa BU UMK NPBLCKM NONaaHaT B o4nTe BU, HesabaBHO
n3nnakHeTe C 4Yucta Boaa u ce KOHCyJ'ITMpaI;ITe C nekap.

KoraTo 3apexpaaTte ycTpoMCTBOTO, NpoBepeTe Aanu afantepbT 3a 3aXpaHBaHETO e BKMIOYEH B KOHTaKT B
6n130CT 10 YCTPOWCTBOTO W [Jank € NecHOA0CTbNEH.

W3knioyBaiiTe 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO OT ENEKTPUYECKUSt KOHTAKT 1 YCTPOMCTBOTO, KOraTo He ro 13nonssare.

b 3a U3XBbP  peL TO

CuMBOMBT Ha 3aapackaH KOHTeHep 3a OTNaAbLM, ykasaH BbpXy NpoaykTa, GaTepusita, NOMOLIHUTE
maTepuanu unu onakoskata By HanmoMHs, Ye BCUYKM €NEeKTPOHHN NPOAYKTM 1 GaTepun Tpsabsa fa
6b/aT NpeaasaHn B CrienanHnTe NyHKTOBE, Crief Kato MPUKIIoYN CPOKBLT UM Ha ekcnnoatauus. Te He
TpsGBa fja Ce M3XBBPNAT 3aefHO C ocTaHanuTe 6UTOBN OTNaabUM. MOTPeBUTENST e OTroBOPeH 3a
npefasaHeTo Ha obopyaBaHeTo B crneuuanHo onpedeneHuTe 3a Tasu Len NyHKTOBe 3a OTAeNHO
| peuvknnpaHe Ha W3ns3no oT ynoTpeba enekTpudecko U enekTpoHHo o6opyasaHe u 6atepun cbrnacHo
MECTHOTO 3aKOHOAaTencTeo.

MpaBunHoTo cbbupaHe n peuuknupaHe Ha o6opyaBaHeTo nomara Aa ce rapaHTpa TOBa, Ye U3XBbpreHuTe
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€MeKTPUYECKN U eNEKTPOHHU ypeau Ce PeLmKnmpaT no HayuH, KOWMTO 3ana3ea LeHHUTe MaTepuan 1 npeanassa
YOBELWKOTO 37paBe u npupoaata. HenpaBunHoTo GopaBeHe, Cy4alHOTO cuynBaHe, noBpexaaHe u/vunu
HENoAXOAALIOTO peLuKknupaHe cres NPUKNIoYBaHe Ha ekcrioaTauusTa UM MoXe [ja okaxaT BPeJHO BiusHue
BbpXy 3ApaBeTo U OKonHaTa cpesa. 3a noeeve MHGPOPMALMA OTHOCHO TOBA, KbAe U Kak Aa npeaagete
€reKkTPUYECKOTO 1 eNEKTPOHHOTO Ci 0BopyaBaHe 3a U3XBBLPISHE, MOSS, CBLPXETE Ce C MECTHUTE BNacTu,
TbproeeLa unu cnyx6ara 3a cbbupaHe Ha oTnagbLm Unu nocetete yeb caiita http://consumer.huawei.com/en/.
HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa yCTPOICTBO 1 €NEKTPUYECKUTE MY aKCecoapu ca B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE MPUMOXUMN pasnopeacu
OTHOCHO OrpaHWYEHUsITa NPU U3MON3BAHETO Ha ONPEAENEH! ONacHK BELLECTBA B €IEKTPUYECKOTO U EIEKTPOHHOTO
obopynsaHe, kato aupektusute Ha EC REACH, RoHS v aupektneata 3a 6atepumte (KbeTo ca BKIIOYEHN) 1 Ap.
3a geknapauuu 3a cboTBetcTBre cbrmacHo REACH n RoHS, monsi, nocetete Hawwms ye6 cait
http://consumer.huawei.com/certification.

CHOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE U3NCKBaHUA Ha EC

MN3nCcKBaHNS OTHOCHO PaAMOYECTOTHUTE U3MLYBAHUSA

BaxHa nHopmaLms 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO PaANAaLIMOHHUTE PaANOYECTOTHI U3MbYBAHNS

YkazaHusiTa 3a PaauoHeCcTOTHU U3NTbYBAHMUS N3NCKBAT YCTPOMCTBOTO [j@ CE U3MOM3Ba Camo 3a HOCEHE BbpXY
kuTkaTa.Hecna3BaHeTo Ha Teau ykasaHus MOXe [a AoBeAe [0 Ha[BULWIABALIM HOPMUTE PaAMOYECTOTHU
M3MTbYBaHMA.

[Oexnapauus

C HacTtoswoTo Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa, ye ToBa yctpoiictBo, FTN-B19, e B cboTBeTCTBUE C
OCHOBHWTE N3UCKBaHWS 1 ApYrTe NpUMoXuMn pasnopeabu Ha [upekTtusa 2014/53/E0.

MoxeTe ja HavepuTe NocneaHaTa BanuaHa Bepcus Ha AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE Ha apec
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa yCTPOICTBO MOXe Aa paboTh BbB BCUUKM AbpXaBu-uneHku Ha EC.

CnasBaiiTe HaUMOHarHUTE U MECTHU PErNamMeHT TaM, KbAETO Ce WU3MoN3Ba YCTPOHCTBOTO.

ToBa ycTpoiicTBO MOXe Aa Gbae orpaHnyeHo 3a ynotpeba, B 3aBMCMMOCT OT MEeCTHaTa Mpexa.

YeCTOTHU NEHTM U 3axXpaHBaHe

(a) YecToTHN NEeHTH, B KOUTO PaBoTi paarooGopyaBaHeTo: Hsikou fIeHTH Moke a He GbaaT AOCTLIHM BbB BCUYKMA
CTpaHu Ui Bcuuki o6nacTin. Monsi, CBbpXKeTe Ce C MECTHUSI MPEXOB ONepaTop 3a noBeye nofpoGHOCTH.
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(6) MakcumanHa MOLWHOCT Ha paauoyecToTaTa, npefaBaHa B YeCTOTHUTE NEHTU, B KouTo paboTu
panmooﬁopynEaHeTo: MakcumanHarta MOLLHOCT 3a BCU4YKM NEHTU € No-Marnka ot HaW-BucokaTa rpaHnyHa CTOPIHOCT,
noco4eHa B CbOTBETHUA XapMOHU3UPpaH CTaH4apT.

HomuHanHute rpaHuLM Ha YeCTOTHUTE NEHTU U MOLLHOCTTa Ha npejaBaHe (M3nbyeHa u/unu nposefeHa),
npmnommmw 3a ToBa paguoobopyasaHe, ca cneaHute: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

OTHOCHO Te U coTyepa
MpenopbunTENHO € Aa Ce U3MoN3BaT CNeAHUTE akcecoapu:
[ok cTaHuwsi 3a 3apexaaHe: AF38-1 KaGen 3a 3apexaaHe

CodpryepHata Bepcust Ha npogykta e FTN-B19: 1.0.0.10

Mpou3BoaMTENAT Le Mycka akTyanusauum Ha copTyepa 3a KopurupaHe Ha rpeLukv unu nogobpsisaHe Ha yHKLUK
crien nyckade Ha NpoAykTa Ha nasapa. Beuuku Bepcumn Ha codbTyepa, NpefocTaBeHn OT NMpousBoanTens, ca
NpOBEPEHN N OTTOBapPAT Ha CbOTBETHUTE Npasuna.

Huto €0VH OT napameTpute 3a paguo 4ecTotTu (Hanp., yecToTeH obxear u n3xogHa MOU.lHOCT) He € OOCTbMeH 3a
I'IOTpeGMTeJ'Iﬂ W TOW HE MOXe Aa rm npomMeHs.

3a Hail-HoBaTa UHOPMaLMA OTHOCHO akcecoapuTe W codTyepa, MOMsi, BIXTE /ieknapauusTa 3a CboTBETCTBUE Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpemuHeTe kbM HacTpoitkm > OTHOCHO > HopmaTuBHa uHgopmauus (Settings > About > Regulatory
Information) Ha ycTpoiicTBOTO, 3a Aa nperneaarte ekpaHa ¢ E-eTukeT.

Mons, noceterte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a akTyanHus ropely TenedoH 1 umenn agpec
3a Bawara CTpaHa unu pernoH.

CwoTtBeTcTBUE C pernameHTuTe Ha ®KC

W3uckBaHUA OTHOCHO PaAno4eCcTOTHUTE U3NBYBAHUA

BaxHa nHdopmaums 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO PaaMaLMOHHITE PaNOHECTOTHI U3MbYBAHMS:

YkasaHusiTa 3a PaAMoYECTOTHM U3NbYBAHMA N3NCKBAT YCTPOMCTBOTO [1a Ce M3MOM3Ba Camo 3a HOCEHe BbpXy
KkuTkaTa. HecnaseaHeTo Ha Te3u ykasaHWs MOXe Aa /10Befe A0 HaABMLIABalUM HOPMUTE PaaNOYeCTOTHN
u3nbyBaHUA.

Oeknapauusa Ha PKC

YCTpOIACTBOTO € TECTBAHO M OTroBaps Ha orpaHuyeHusiTa 3a umpoBK ycTpoiicTea oT knac B, cnopeg Yact 15
Ha npaBunHnka Ha ®KC. OrpaHnyeHnsTa ca Cb3fafeHu 3a OcurypsiBaHe Ha pasymHa 3aluta Cpelly BpeaHn
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CMYLLEHWS NPU UHCTANUpPaHe B XWNULLHW crpaau. OGOpyﬂEaHeTO Cb3gasa, U3Non3ea v 1M3nbyBa pagnoyecToTHa
eHeprus u Moxe Aa NpUYMHU BpeAHW CMyLIEeHUs B paAMOKOMyHUKauuuTe, B cnyqaﬁ 4Ye He ce uHCcTanupa un
“3non3ea CbrMacHO MHCTPyKUUUTE. Hsama rapaHuum, 066‘48, 4Ye B onpeaeneHa UHcTanauus Hama ga Bb3HUKHAT
cMyLieHnsi. Ako 060pyaABaHETO Mpi BPEHN CMyLL B npi 0 Ha pagno UNu TENeBU3NOHEH curHan,
KOeTO MOXe [ia Ce YyCTaHOBM Ype3 U3KM4BaHe 1 BKNYBaHe Ha oﬁopy,anHeTo, npenopbs4sa ce ﬂOTpe6MTeﬂﬂT Aa
onuTa Aa oTCTpaHu CMyLUeHusaTa no HSIKOWi OT cnegHUTe HauyMHu:

-’HPSHBCO"IBBHS nnu npeMecTBaHe Ha rnpuemallara aHTeHa.

--YBenuuaBaHe Ha Pa3CTositHMETO MexXAay oﬁopynEaHeTo n NnpuemMHuka.

--CBbp3BaHe Ha 060pyABaHETO KbM KOHTAKT OT BEpUra, pasnnyHa oT BepuraTa, KbM KOSITO € CBbp3aH MpUeMHMKa.
--3a nomouy ce KOHCyﬂTMpaﬁTe C AocTaByuKka Ha oﬁopynEaHeTo Unu ¢ ONUTEH paauoTeNeBU3NOHEH TEXHUK.
YCTpOWCTBOTO € cbhrnacyBaHo ¢ 4acT 15 or npaBunHuka Ha GKC. OyHKUMOHMPaHETo My e o6ekT Ha criegHuTe e
ycnosusi: (1) YCTpoiicTBOTO He TpsibBa Aa NpUYMHsiBa BPeAHU CMYLLEHWs 1 (2) ycTporcTBOTO TpsiGBa Aa Moxe Aa
pa60w| npy NPOU3BONHU CMYLLEHUS B NPUEMAHETO, BKIIOYUTENHO CMYLLEHUS, KOUTO 6uxa mornu Aa NpUYUHAT
HernpaBUITHOTO My (hyHKLMOHMpPaHe.

BHumaHue: Bcskaken npomMeHn unu Moavdukaumm Ha yCTPONCTBOTO, KOUTO He ca 0[oGpeHn u3pnyHo oT Huawei
Technologies Co., Ltd. 3a cboTBeTCTBME, MOXe [a [OBeAaT [0 aHynupaHe Ha NpaBoTo Ha notpebutens aa
uanonasa Toa o6opyasaHe.
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Struéna pfirucka
1. Nabijeni

Pripojte hodinky k nabijecimu kabelu tak, jak je vyobrazeno niZe. Vyrovnejte a pfipevnéte nabijeci port k
magnetdm nabijeci kolébky. Na obrazovce se zobrazi Uroveri nabiti baterie.

Tlac¢itko napajeni
@ Stisknutim tlacitka napajeni

provedete zapnuti, vypnuti 4
© < El:D: nebo restart hodinek.

) Funkéni tlagitko

Snimac srde¢niho
@ tepu

(® Nabijeci port

(D) * Nabijeci port pred nabijenim ocistéte.
« Pro nabijeni hodinek pouzivejte vyhradné nabijeci kabel z baleni.

2. Stazeni aplikace Huawei Health

Aplikaci Huawei Health muzZete stahnout a nainstalovat naskenovanim QR koédu vpravo,
vyhledanim aplikace v Google Play nebo App Store.

3. Parovani hodinek s telefonem

Ze seznamu zafizeni v aplikaci Huawei Health vyberte hodinky a postupuijte podle pokyn(i na obrazovce pro
dokonéeni parovani.

4. Ziskani napovédy

Chcete-li ziskat dal$i informace o pfipojeni a funkcich ¢i tipy pro pouZziti, podivejte se do online napovédy v
aplikaci Huawei Health.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. VSechna prava vyhrazena.
TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL ANEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.
Ochranné znamky a povoleni

Huawel, HUAWEIL @ $‘ jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky spole¢nosti Huawei
Technologies Co., Ltd

Slovni znacka a Ioga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky viastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc.
a jakékoliv pouziti téchto znacek spolecnosti Huawei Technologies Co., Ltd. je na zakladé licence.

J:né uiédéné ochranné znamky, produkty, sluzby a nazvy spolet‘:nosti mohou byt majetkem pfislusnych
vlastniku.

Zasady ochrany osobnich udaju

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Gdaje, pokud si pfedtete zasady ochrany soukromi na webu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy. Dal$i moznosti je precteni zasad ochrany osobnich udaji a
podminek sluzby pomoci aplikace po sparovani s telefonem.

Prislusenstvi

Pouzivani neschvaleného nebo nekompatibilniho napajeciho adaptéru, nabijecky nebo baterie mize
zpUsobit pozar, explozi nebo jina nebezpedi.

Provoz a bezpeénost

« Pouzivani neschvaleného nebo nekompatibilniho napéjeciho adaptéru, nabijec¢ky nebo baterie mize
zplsobit pozar, explozi nebo jina nebezpem

IdedIni teploty jsou v rozsahu 0°C az 35°C.

Neéktera bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkénost naslouchatek a kardiostimulatord. Vice informaci
ziskate u poskytovatele sluzeb.

Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrzovat vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-li uzivatelem
kardiostimulatoru, drzte zafizeni na opaéné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v naprsni kapse.
Zafizeni a baterii chrarite pred nadmérnym teplem a pfimym sluneénim zafenim. Nepokladejte je na topna
télesa, napiiklad mlkrovlnne trouby, pece ani radiatory.

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dodrzujte mistni zakony a pfedpisy. Aby nedo$lo k nehodam, nepouzivejte
bezdratové zafizeni pfi fizeni vozidla.
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Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitinich obvodl, nepouZivejte je v prasném, zakoufeném,
vlhkém nebo znecisténém prostiedi nebo v blizkosti magnetickych poli.
Zafizeni neskladujte, nepouzivejte ani neprevazejte v misté uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na
Cerpaci stanici, ve skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani zafizeni v tomto prostiedi zvySuje
riziko pozaru a vybuchu.
Likvidujte toto zafizeni, baterii a pfislu$enstvi v souladu s mistnimi pfedpisy. Nesmi byt likvidovany v
bézném odpadu s odpady z domacnosti. Nespravné pouziti baterie mize zpusobit pozar, explozi nebo
jina nebezpedi.
Pristroj byl podroben testovani a za urcitych podminek prokazal vodéodolnost a prachuvzdornost.
Pristroj ma vestavénou nevyjimatelnou baterii, nepokouseijte se ji demontovat, v jiném pfipadé zafizeni
muzete poskodit. Vyménu baterie v pfistroji pfenechejte autorizovanému servisnimu stredisku.
Pokud baterie vytéka, ujistéte se, Ze elektrolyt neni v pfimém kontaktu s pokoZkou nebo o¢ima. Pokud
se elektrolyt dostane do kontaktu s pokozkou nebo stfikne do oéi, ihned je vyplachnéte Eistou vodou a
obratte se na doktora.
Béhem nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je sitovy adaptér zasunut do zasuvky pobliz zafizeni a je snadno
pristupny.
Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické zasuvky a ze zafizeni.
Informace o likvidaci a recyklaci
Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiruckach a na obalu pfipomind, Ze na konci
Zivotnosti musi byt v8echna elektronicka zafizeni a baterie odevzdany do oddéleného sbéru
odpadu; nesmi byt likvidovany v bézném odpadu s odpady z domacnosti. Je odpovédnosti uzivatele
zlikvidovat zafizeni odevzdanim na uréeném sbé&rném misté nebo vyuZitim sluzby pro oddélenou
recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v souladu s
I nistnimi zakony.
Radny sbér a recyklace zafizeni pomaha zajistit recyklaci odpadu EEZ (elektrického a elektronického
zafizeni) zplsobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani zdravi lidi i Zivotni prostfedi. Nespravna manipulace,
nahodné rozbiti, poSkozeni nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni mize mit $kodlivé nasledky
pro zdravi i Zivotni prostfedi. Dal$i informace tykajici se mista a zplisobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od
mistnich ufadd, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
http://consumer.huawei.com/en/.
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Omezeni nebezpecénych latek

Toto zafizeni a veskeré elektronické pfislusenstvi je v souladu s mistnimi zakony a predpisy o omezeni pouzivani

nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napriklad

s nafizenimi EU REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem

webu http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Pozadavky tykajici se vystaveni vysokofrekvencnimu zareni

Dulezité bezpec&nostni informace tykajici se vystaveni vysokofrekvenénimu zafeni (RF):

Normy pro vystaveni vysokofrekvenénimu zafeni vyZaduji pouzivani zafizeni pouze na zapésti. Nedodrzeni

této zasady muze vést k nadlimitnimu vystaveni vysokofrekvenénimu zareni.

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni FTN-B19 spliiuje hlavni

pozadavky a vSechna relevantni ustanoveni smérnice 2014/53/EU.

Nejnovéjsi platnou verzi DoC (prohlaSeni o shodé) naleznete na webové strance

http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mlze byt provozovano ve véech ¢lenskych statech Evropské unie.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je zafizeni pouzivano.

V zavislosti na lokalni siti mze byt pouzivani tohoto zafizeni omezeno.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zatizeni pracuje: Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych

zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.

(b) Maximalni radiofrekvenéni vykon pfeneseny ve frekvenénich pasmech, ve kterych radiové zafizeni

pracuje: Maximalni vykon u véech pasem je niz$i nez nejvy$si mezni hodnota specifikovana v souvisejicich

Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné

pro toto rédiové zatizeni jsou nasledujici: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Doporuéujeme vyuZziti nasledujiciho pfislusenstvi:

Nabijeci stanice: AF38-1 Nabijeci kabel

Softwarovéa verze produktu je FTN-B19: 1.0.0.10

Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb
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a vylepSeni funkci. V8echny verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadale v souladu se
souvisejicimi pfedpisy.
Zadné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvenéni rozsah a vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli
a nemohou byt uZivatelem zménény.
http://consumer.huawei.com/certification.
Chcete-li zobrazit e-titek, prejdéte v zafizeni na Nastaveni > O aplikaci > Regulaéni informace (Settings >
About > Regulatory Information).
Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena nejnovéjsi
informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.
Soulad s predpisy FCC
Pozadavky tykajici se vystaveni vysokofrekvenénimu zareni
Dulezité bezpecnostni informace tykajici se vystaveni vysokofrekvenénimu zafeni (RF):
Normy pro vystaveni vysokofrekvenénimu zareni vyZzaduji pouzivani zafizeni pouze na zapésti. Nedodrzeni
této zasady muze vést k nadlimitnimu vystaveni vysokofrekvenénimu zareni.
Prohlaseni Federalni komunikaéni komise (FCC)
Toto zafizeni bylo testovano a bylo zjisténo, e odpovida limitim pro digitalni zafizeni tfidy B podle Casti 15
Pravidel FCC. Tyto limity poskytuji pfiméfenou ochranu pred $kodlivym rusenim pfi instalaci v obydlenych
oblastech. Dané zafizeni vytvafi, vyuziva a mize vyzarovat radiofrekvenéni energii. Pokud neni nainstalovano a
vyuzivano v souladu s pokyny, mize zpusobit $kodlivé ruseni radiové komunikace. Neexistuje vSak zadna zaruka,
Ze k ruSeni v konkrétni instalaci nedojde. Pokud tento pFistroj rusi rozhlasovy nebo televizni pfijem — coZ Ize urcit
vypnutim a zapnutim pfistroje — uZivatel se mize pokusit odstranit ruSeni nékterou z nasledujicich metod:
— Zména orientace pfijimajici antény nebo jeji premisténi.
— Zvyseni vzdalenosti mezi zafizenim a pfijimacem.
— Zapojeni pristroje do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je zapojen pfijimac.
— Pozadani o radu prodejce nebo zkuSeného technika v oblasti rozhlasu a televize.
Toto zafizeni spliiuje nafizeni FCC, ¢ast 15. Pfi provozu musi byt spinény nasledujici dvé podminky: (1) Toto
zafizeni nesmi zplsobovat Skodlivé ruseni a (2) toto zafizeni se musi vyrovnat s jakymkoli ruSenim véetné toho,
které muze zpUsobit nezadouci ¢innost.
Upozornéni: Jakékoli zmény nebo Upravy tohoto zafizeni, které spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd.
vyslovné a pisemné neschvali, mohou rusit pravo uzivatele dané zafizeni provozovat.
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Struéna uvodna prirucka

1. Nabijanie

Pripojte hodinky k nabijaciemu kéblu, ako je zobrazené na obrazku nizSie. Zarovnajte a pripojte nabijaci port
k magnetom nabijacej stanice. Uroveri batérie sa zobrazi na obrazovke.

Tlacidlo napajania
Stladte a podrzte
tlacidlo napajania na
<4 a:l:: @zapnutie, vypnutie alebo
restartovanie hodiniek.
) Funkéné tlacidlo

DN Pred nabijanim utrite nabijaci port dosucha.
« Na nabijanie hodiniek pouzivajte dodavany nabijaci kabel.

(® Merag srdcového tepu
(® Nabijaci port

2. Prevzatie Huawei Health
Na prevzatie a intalaciu aplikacie Huawei Health naskenujte kod QR vpravo alebo v
Obchode Google Play alebo Apple App Store vyhladajte "Huawei Health".

3. Parovanie hodiniek s telefénom
Zo zoznamu zariadeni v aplikacii Huawei Health vyberte hodinky a postupujte podla pokynov na obrazovke
na dokoncenie parovania.

4. Ziskanie pomoci
Na ziskanie viac informécii o pripojeni, funkciach a tipoch na pouZivanie si zobrazte online pomocnika v
aplikacii Huawei Health.
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Autorské prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. VSetky prava vyhradené.
TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.
Ochranné znamky a povolenia

Huawel, HUAWEI a sb su ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky spolo¢nosti Huawei
Technologies Co., Ltd
Slovné znacky a Ioga Bluetooth® st registrované ochranné znamky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich
pouZzitie spoloénostou Huawei Technologies Co., Ltd. je v rdmci licencie.
Ostatné ochranné znamky a nazvy vyrobkov, sluzieb a spoloc¢nosti st vlastnictvom prislusnych vlastnikov.
Zasady ochrany osobnych Gdajov
Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné Udaje, si pozrite zasady ochrany osobnych Gdajov na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy alebo si precitajte zasady ochrany osobnych tdajov a podmienky
poskytovania sluzby pouzitim aplikdcie po sparovani s vasim telefonom.
Oblasti riadenych vybuchov a obmedzenia
* Ak sa nachadzate v oblasti riadenych vybuchov alebo v oblasti, kde je zakazané pouzitie dvojcestného

radia alebo elektronickych zariadeni, vypnite svoj telefon alebo bezdrotové zariadenie, aby sa predislo

rudeniu zariadeni.
Prevadzka a bezpeénost’
Pouzivanie neschvaleného napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie moze sposobit’ poziar, vybuch
alebo iné rizika.
Ideélna teplota je medzi 0°C az 35°C.
Niektoré bezdrétové zariadenia mézu mat nepriaznivy vplyv na funkénost nacuvacich pristrojov alebo
kardiostimulatorov. Dalsie informacie ziskate od svojho poskytovatela sluzieb.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odport¢aju dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalinu
vzdialenost' 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo priamemu sIne¢nému Ziareniu. Nepokladajte ich na
alebo do vykurovacich zariadeni, akymi st mikrovinné rury, sporaky alebo radiatory.
Pocas pouzivania zariadenia dodrziavajte miestne zakony a predpisy. NepouZivajte vase bezdrétové zariadenie
pocas riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.
Aby ste predisli poskodeniu sucasti alebo vnutornych obvodov svojho zariadenia, nepouzivajte ho v prasnom,
zadymenom, vihkom alebo $pinavom prostredi, ani v blizkosti magnetickych poli.
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Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte tam, kde su uskladnené horlaviny alebo vybus$niny

(napriklad Cerpacie stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne). Pouzivanie zariadenia v takomto

prostredi zvy3Suje riziko vybuchu alebo poZiaru.

Zlikvidujte toto zariadenie, batériu a prislu$enstvo podla miestnych nariadeni. Uvedené produkty by nemali

byt zahodené do bezného domového odpadu. Nespravne pouzitie batérie moéze viest k poziaru, vybuchu

alebo inym rizikam.

Zariadenie preslo testami a demonstrovalo odolnost voéi vode a prachu v ur¢itom prostredi.

Ak zariadenie ma zabudovanu, neodstranite/ni batériu, nepokusajte sa vymenit batériu, inak sa moze

zariadenie poskodit. Ak potrebujete vymenit batériu, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

Ak batéria vyteka, musite zaistit, aby elektrolyt nepriSiel do priameho kontaktu s vasou pokoZkou alebo o¢ami.

Ak sa elektrolyt dostane do kontaktu s pokoZkou alebo kvapne do oci, ihned si umyte oci ¢istou vodou a obratte

sa na lekara.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napajaci adaptér pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je

fahko pristupny.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ich nepouzivate.

Informacie o likvidacii a recyklacii
Symbol preciarknutého odpadkového ko$a na kolieskach na vasom vyrobku, batérii, v literatire alebo na
obaloch vam pripomina, Ze véetky tieto elektronické produkty a batérie musia byt odovzdané na zbernych
miestach pre odpad, ked sa ukonéi ich obdobie Zivotnosti; nesmu byt zlikvidované v obvyklom
recyklaénom retazci spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouZivatela, aby zlikvidoval
zariadenia v na to uréenom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre separovanu recyklaciu
odpadkovych elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

I Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpecit, ze odpad typu EEE je recyklovany

sposobom, ktorym sa zachovaju cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie, zabrariuje

nespravnej manipulacii, nahodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré

mozu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac informécii o tom, kde a ako odovzdat odpad

typu EEE, kontaktujte prosim svoje miestne Urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo

navstivte webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie rozsahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prisluSenstvo je zhodné s miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouZzitia

urcitych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako si EU REACH, RoHS a Batérie, atd. Ak

chcete prehlasenia o zhode, tykajlice sa nariadeni REACH a RoHS, navstivte prosim webovu stranku

http://consumer.huawei.com/certification. 55




Sulad s nanademaml EU

radiofr
Dolezne bezpecnostne informacie tykajuce sa vystaveniu radiofrekvenénému (RF) Ziareniu:
Predpisy o vystaveni radiofrekvencnému Ziareniu vyZaduju, aby sa zariadenie pouzivalo len na zapasti.
Nedodrzanie tohto predpisu moze viest k nadmernému vystaveniu radiofrekvenénému Zziareniu.
Prehlasenie
Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie FTN-B19 je v sulade so zakladnymi
poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.
Najnovsia platna verzia dokumentu Vyhlasenia o zhode je k dispozicii na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vsetkych clenskych Statoch EU.
Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouZivani zariadenia.
Pouzivanie tohto zariadenia méze byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.
Frekvenéné pasma a Ziarenie
(a) Vysielacie Casti zariadenia pracuju na uvedenych frekvenénych pasmach: Niektoré pasma nemusia byt
dostupné vo vsetkych krajinach alebo vSetkych regionoch. Viac podrobnosti ziskate u svojho telekomunikaéného
operatora.
(b) Vysielacie ¢asti zariadenia maju pocas ¢innosti vo frekvenénych pasmach maximalny vyziareny radiofrekvenény
vykon: Maximalny vykon pre v3etky pasma je niz$i nezZ je najvyssia povolena hodnota uvedena v Standarde
harmonizécie.
Nominalne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich ¢asti zariadenia
sU nasledovné: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
PrisluSenstvo a informacie o softvéri
Odporucame pouzivat nasledovné prislusenstvo:
Nabijacia dokovacia stanica: AF38-1 Nabijaci kabel
Verzia softvéru produktu je FTN-B19: 1.0.0.10
Po uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkénosti.
Vsetky verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajicim pravidlam.
Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie su pristupné pouzivatelovi a neméze byt
zmenené pouzivatelom.
Najnovsie informacie o prisluSenstve a softvéri najdete vo Vyhlaseni o zhode na stranke
http://consumer.huawei.com/certification.
Ak si chcete pozriet obrazovku s elektronickou etiketou, prejdite v zariadeni do ponuky Nastavenia > Informacie >
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Regulaéné informacie (Settings > About > Regulatory Information).
Navstivte stranku http:/consumer.huawei. com/en/support/hotline kde najdete aktualne informéacie o linke
podpory a e-mailovej adrese pre svoju kraJmu alebo reglon
Zhoda so smermcaml Federalnej isie pre k (FCC)

y pri i Ziareniu
DoIeZ|te bezpecnostne mformame tykajlice sa vystaveniu radiofrekvenénému (RF) Ziareniu:
Predpisy o vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu vyzaduju, aby sa zariadenie pouzivalo len na zapasti.
Nedodrzanie tohto predpisu moze viest k nadmernému vystaveniu radiofrekvenénému Ziareniu.
Prehlasenie FCC .
Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, Ze spliia limity platné pre digitalne zariadenia triedy B podla ¢asti 15
predpisov komisie FCC. Tieto limity st vytvorené pre primerant ochranu voci $kodlivému ruseniu pri instalacii v
obytnych oblastiach. Toto zariadenie vytvara, pouziva a moze vyzarovat energiu na radiovej frekvencii, a ak nie je
nainstalované a pouzivané podla pokynov, moéze sposobit Skodlivé ruSenie radiovej komunikacie. Neexistuje vsak
zaruka, ze pri urCitej instalacii nedéjde k vzniku rusenia. Ak toto zariadenie sposobuje Skodlivé rusenie radiového
alebo televizneho prijmu, ¢o je mozné zistit' zapnutim a vypnutim zariadenia, pouzivatelovi sa odport¢a pokusit
sa toto ruenie napravit jednym alebo viacerymi nasleduijticimi opatreniami:
— Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.
— Zvacsite vzdialenost’ medzi zariadenim a prijimacom.
— Zapojte zariadenie do zasuvky, ktora je sucastou iného obvodu ako prijimac.
—Problém konzultujte s predajcom alebo so skisenym radiovym alebo televiznym technikom.
Toto zariadenie je v sulade s ¢astou 15 pravidiel FCC. Pouzivanie podlieha nasledujicim dvom podmienkam: (1)
toto zariadenie nesmie spdsobovat $kodlivé ruSenie a (2) toto zariadenie musi pohlcovat akékolvek prijimané
rusenie vratane rusenia, ktoré méze spdsobovat neziaducu ¢innost.

Upozornenie: Zmeny alebo upravy tohto zariadenia vyslovne neschvalené spolo¢nostou Huawei Technologies
Co., Ltd. ako vyhovujuce, by mohli mat za nasledok zruSenie opravnenia pouzivatela na pouzivanie zariadenia.
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Kurzanleitung

1. Aufladen

Stecken Sie das Ladekabel in die Ladeschale und legen wie abgebildet die Uhr auf die Ladeschale. Magnete fixieren
bei korrekter Positionierung die Uhr auf der Ladeschale. Der Akkuladestand wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Ein-/Aus-Tast:

te
Halten Sie die Ein-/
Aus(aste gedriickt, um
dle Uhr einzuschalten,
4 auszuschalten oder neu
a:D: zu starten.
@) Funktionstaste

O « Saubern und trocknen Sie die Ladekontakte vor dem Ladevorgang.
1+ Nutzen Sie ausschlielich die mitgelieferte Ladeschale zum Aufladen der Uhr.

(¥ Herzfrequenzsensor
® Ladeanschluss

2. Herunterladen der Huawei Health App
Scannen Sie den rechts abgebildeten QR-Code, um die Huawei Health-App herunterzuladen und zu
installieren, oder suchen Sie im Google Play Store bzw. im Apple App Store nach ,Huawei Health".

3. Koppeln lhrer Uhr mit dem Telefon

Aus der Gerateliste in der Huawei Health-App wahlen Sie die Uhr aus und folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um
die Gerate zu koppeln.

4. Hilfe

Weitere Informationen zu Verbindung und Funktionen sowie Anwendungshinweise finden Sie in der Online-Hilfe der
Huawei Health-App.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Alle Rechte vorbehalten.
DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT KEINE ART

VON GARANTIE DAR.
Marken und Rechte

Wuawel, HUAWELT und gg sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen von Huawei Technologies Co., Ltd.
Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Warenzeichen von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche
Verwendung jener Warenzeichen durch Huawei Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz.
Weitere aufgefiihrte Warenzeichen, Produkt-, Dienstleistungs- und Firmennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.
Datenschutzrichtlinie
Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personlichen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie
unter http://consumer.huawei.com/privacy-policy, oder lesen Sie die Datenschutzrichtlinie und die
Nutzungsbedingungen der App, nachdem Sie diese mit Ihrem Telefon gekoppelt haben.
Sprengk In und -gebi
« Schalten Sie lhr Mobiltelefon in Umgebungen aus, in denen Sprengarbeiten durchgefiihrt werden oder die

mit Hinweisen versehen sind, dass Funksprechgerate oder elektronische Gerate ausgeschaltet werden

miissen, um Stérungen bei Sprengvorgangen zu vermeiden.
Betrieb und Sicherheit
Durch die Verwendung eines unzulassigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegeréats oder Akkus kann es
zu Feuer, Explosion oder anderen Gefahren kommen.
Die idealen Betriebstemperaturen liegen zwischen 0°C und 35°C.
Einige drahtlose Gerate kénnen die Funktion von Hoérgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
Wenden Sie sich an Ihren Dienstanbieter, wenn Sie weitere Informationen bendtigen.
Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen einen Mindestabstand von 15 cm zwischen einem Gerat und
einem Herzschrittmacher, um potenzielle Stérungen des Herzschrittmachers zu vermeiden. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, halten Sie das Gerét auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und
tragen Sie es nicht in der Brusttasche.
Halten Sie das Geréat und den Akku fern von iibermaRiger Hitze und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie
sie nicht auf oder in Heizgeraten wie Mikrowellen, Herden oder Heizungen.
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Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die lokalen Gesetze und Vorschriften. Zur Verringerung der
Unfallgefahr ist Ihr drahtloses Gerét nicht wéhrend der Fahrt zu benutzen.
Um Schaden an den Teilen oder internen Stromkreislaufen |hres Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es
nicht in staubigen, rauchigen, feuchten oder verschmutzen Umgebungen oder in der Nahe von magnetischen
Feldern.
Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Gerat nicht an Orten, an denen entflammbare oder explosive
Materialien gelagert werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle, einem Oldepot oder in einer chemischen
Fabrik. Durch die Nutzung lhres Geréts in diesen Umgebungen erhoht sich die Explosions- oder Brandgefahr.
Entsorgen Sie dieses Geréat, den Akku und Zubehorteile entsprechend der lokalen Bestimmungen. Diese
durfen nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden. Eine unsachgemaRe Entsorgung des Akkus
kann zu Feuer, Explosion oder sonstigen Gefahren fiihren.
Das Gerat wurde getestet und zeigte Wasser- und Staubschutz in bestimmten Umgebungen.
Das Gerat verfugt tiber einen integrierten, nicht entfernbaren Akku. Versuchen Sie nicht, den Akku zu entnehmen,
da das Geréat ansonsten beschadigt werden kann. Zum Ersetzen des Akkus bringen Sie das Gerét zu einem
autorisierten Service-Center.
Wenn die Batterie auslauft, stellen Sie sicher, dass die Elektrolyte nicht in direkten Kontakt mit Ihrer Haut oder mit
Ihren Augen kommen. Wenn die Elektrolyte mit lhrer Haut oder mit Ihren Augen in Berlihrung kommen, spiilen
Sie mit reichlich Wasser und suchen Sie einen Arzt auf.
Stellen Sie beim Laden des Gerats sicher, dass das Ladegerat in eine leicht erreichbare Steckdose in der Nahe
des Gerats eingesteckt ist.
« Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerat, wenn Sie es nicht weiter nutzen.
Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf lhrem Produkt, lhrem Akku, lhrem
Informationsmaterial oder lhrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle elektronischen
Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen. Sie dirfen
nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden.Es unterliegt der Verantwortlichkeit des
Benutzers, das Gerat liber eine ausgewiesene Sammelstelle oder einen Dienst fiir getrenntes
I Recycling von elektrischen oder elektronischen Geréten und Akkus entsprechend lokaler Gesetze
zu entsorgen (WEEE = Waste of Electrical and Electronic Equipment).
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Durch die ordnungsgemafe Sammlung und das ordnungsgeméafRe Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten wird Abfall aus elektrischen und elektronischen Geraten so recycelt, dass wertvolle
Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die Umwelt geschitzt werden.
Falsche Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder falsches Recycling am Ende der
Geréatelebensdauer kann schadlich fiir Gesundheit und Umwelt sein. Fir weitere Informationen dazu, wo und
wie Sie lhren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen Behorden,
lhren Handler oder Ihr Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Website
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und alles elektrische Zubehdr entsprechen geltende lokale Richtlinien zur Beschrankung der
Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen Geréaten, wie z. B. die Richtlinien zu
REACH, RoHS und Batterien (soweit eingeschlossen) usw. der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website
http://consumer.huawei.com/certification fiir Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS.

Einhaltung von EU-Besti

Anforderungen beziiglich der Funkstrahlenbelastung

Wichtige Sicherheitshinweise zur Funkstrahlenbelastung:

Die Richtlinien zur Funkstrahlenbelastung sehen vor, dass das Gerat nur fur die Nutzung am
Handgelenk vorgesehen ist. Bei einer Nichtbeachtung dieser Richtlinie kénnen die Grenzwerte fiir eine
Funkstrahlenbelastung tiberschritten werden.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat, FTN-B19, den wesentlichen Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, giiltige Version der DoC ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerétes die nationalen und die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerétes ist moglicherweise abhangig vom lokalen Netz beschrankt.

Frequenzbander und Strom

(a) Frequenzbéander, in denen das Funkgerét betrieben wird: Einige Bander sind méglicherweise nicht in allen
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Landern oder Regionen verfiigbar. Wenden Sie sich fiir weitere Details bitte an lhren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern fiir den Betrieb des Funkgerats Ubertragen

wird: Der maximale Strom fiir alle Bander liegt unter dem in der jeweiligen harmonisierten Norm angegebenen

Héchstgrenzwert.

Fir dieses Funkgeréat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und (abgestrahlte und/oder

leitungsgefiihrte) Sendeleistung: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informationen iiber Zubehér und Software

Es wird empfohlen, folgendes Zubehor zu verwenden:

Ladestation: AF38-1 Ladekabel

Die auf dem Produkt installierte Softwareversion ist FTN-B19: 1.0.0.10

Zur Behebung von Fehlern oder Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe

Softwareaktualisierungen vom Hersteller verdffentlicht. Alle vom Hersteller verdffentlichten

Softwareversionen wurden tberpriift und entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle Funkfrequenzparameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer

unzuganglich und kénnen nicht von diesem geédndert werden.

Aktuelle Informationen liber Zubehor und Software finden Sie in der DoC (Declaration of Conformity,

Konformitatserklarung) unter http://consumer.huawei.com/certification.

Navigieren Sie am Gerat zu Ei > Info > R ischen Infor i 1 (Settings > About >

Regulatory Information) , um den E-Label-Bildschirm aufzurufen.

Die kirzlich aktualisierte Hotline- und E-Mail-Adresse fiir Ihr Land oder lhre Region finden Sie unter

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Einhaltung der FCC-Vorschriften

Anforderungen beziiglich der Funkstr |

Wichtige Sicherheitshinweise zur Funkstrahlenbelastung:

Die Richtlinien zur Funkstrahlenbelastung sehen vor, dass das Gerat nur fir die Nutzung am

Handgelenk vorgesehen ist. Bei einer Nichtbeachtung dieser Richtlinie kénnen die Grenzwerte fiir eine

Funkstrahlenbelastung iberschritten werden.

FCC-Erklérung

Dieses Gerat wurde getestet und als konform mit den Obergrenzen fiir Digitalgerédte der Klasse B gemafly
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Teil 15 der FCC-Normen befunden. Diese Grenzwerte sollen fiir die Verwendung in Wohnbereichen einen

angemessenen Schutz vor funktechnischen Stérungen bieten. Wenn dieses Geréat nicht ordnungsgeman

installiert wird (folgen Sie dazu bitte den entsprechenden Anleitungen), kann es schadliche Interferenzen fiir

Funkverbindungen verursachen. Es besteht jedoch keine Gewahr, dass bei einer bestimmten Installation

keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerat schadliche Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang

verursacht — was Sie feststellen kénnen, indem Sie das Gerat aus- und einschalten — empfehlen wir Ihnen, die

Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden MaRnahmen zu beheben:

--Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder andern Sie ihren Standort.

--Erhéhen Sie den Abstand zwischen dem Geréat und dem Empfanger.

--Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die mit einem anderen Stromkreis als der Empfanger verbunden
ist.

--Bitten Sie den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.

Dieses Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb des Gerats unterliegt den folgenden beiden

Bedingungen: (1) dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen und (2) dieses Gerat darf

nicht durch aufgenommene Stoérungen beeintrachtigt werden. Dies schliet auch Stérungen ein, die einen

unerwiinschten Betrieb verursachen kénnen.

Achtung: Durch Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerét, die nicht ausdriicklich in Bezug auf die
Einhaltung der Vorschriften von Huawei Technologies Co., Ltd. genehmigt wurden, kann die Zulassung des
Benutzers fiir den Betrieb des Gerates ungliltig werden.
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Gyorsutmutatoé
1. Toltés

Csatlakoztassa az ¢rat a toltékabelhez, ahogy az a kévetkezd abran is lathato. lllessze ra, és csatlakoztassa a tolté
portot a téltéegység magneseire. Az akkumulatorszint megjelenik a képernyén.

Bekapcsolégomb

@ Az dra be- és kikapcsolasahoz
és az Ujrainditasahoz tartsa 4
nyomva a bekapcsolégombot.

) Funkcios gomb

Rl

Tolt6 port

« Toltés elétt torolje meg a tolté portot, amig szaraz nem lesz.
« Atoltéshez haszndlja a 6rahoz kapott hivatalos toltékabelt.

2. Huawei Health letoltése

QR-kodot, vagy keresse meg a Huawei Health alkalmazast a Goolge Play vagy az Apple App Store
aruhazban.

3. Parositsa az orajat a telefonjaval
A Huawei Health alkalmazas késziléklistajabol valassza ki az orat, majd a parositas befejezéséhez kovesse a
képernyén lathato utasitasokat.

4. Segitség
Megtekinthet online segitséget a Huawei Health alkalmazasban a tovabbi informaciokért a csatlakozasrdl és
funkciokrdl, valamin hasznalati tippekrdl.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Minden jog fenntartva. ) )
EZ ADOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
Védjegyek és engedélyek

O

nuawe » @ HUAWEL és a =" a Huawei Technologies Co., Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.
A Bluetooth® kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonaban all6, bejegyzett védjegyek, amelyeket a Huawei
Technologies Co., Ltd. licenc alapjan hasznal.
Az bsszes egyéb emlitett védjegy, termék, szolgaltatas és vallalatnév birtokosai esetenként a tulajdonosaik.
Adatvédelmi iranyelvek
Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait, olvassa el adatvédelmi iranyelviinket a kévetkez6
weboldalon: http://consumer.huawei.com/privacy-policy, vagy a telefonjaval valé parositast kovetéen olvassa el az
adatvédelmi iranyelveket és a szolgaltatasi felté az alkalmazas segitségével.
Robbantasi tertletek
« Kapcsolja ki mobiltelefonjat vagy vezeték nélkiili késziilékét, ha a robbantasi teriileten vagy olyan helyen van, ahol
a robbantasi miveletek megzavarasanak elkeriilése érdekében kérik a "radios ado-vevd" vagy az "elektromos
készulékek" kikapcsolasat.
Miikodtetés és biztonsag
« Jova nem hagyott vagy inkompatibilis elektromos adapter, t6lt6 vagy akkumulator hasznalata tizveszélyhez,
robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Az idedlis hémérséklet: 0°C-tdl 35°C-ig.
Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatassal lehetnek a hallokésziilékekre vagy a pacemakerekre
(szivritmus-szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon a szolgaltatéhoz.
A szivritmusszabalyzok gyartéi azt javasoljak, hogy a szivritmusszabalyzéval fellépd potencidlis interferencia
elkerlilése érdekében legalabb 15 cm-es tavolsagot tartson a szivritmusszabalyzé és az eszkdz kozott.
Amennyiben szivritmusszabalyzoét hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzdval ellentétes oldalon hasznalja,
és ne hordja a mellényzsebében.
Tartsa késziiléket és az akkumulatort tavol a tulzott h6tél és a kdzvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét fejleszté
eszkozokre vagy eszkbzokbe, példaul mikrohulldmu siitébe, siitébe vagy radiatorra.
A késziiléket a helyi jogszabalyokkal és eléirasokkal 6sszhangban haszndlja. A balesetveszély megel6zése
érdekében ne haszndlja a vezeték nélkiili eszkdzt vezetés kdzben.
A késziilék alkatrészei és bels6 aramkorei karosodasanak elkeriilése érdekében ne hasznalja fiistds, nedves, vagy
koszos kérnyezetben és magneses mezék kozelében. 65




Ne haszndlja, tarolja, vagy szallitsa a késziiléket ott, ahol tiz- és robbanasveszélyes anyagokat tarolnak
(benzinkuton, izemanyag-tarolénal, illetve vegyi Gizemben). Ha ilyen kérnyezetben hasznalja a készlléket, az
noveli a robbanasok, tlizesetek veszélyét.

A helyi szabalyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a késziiléktdl, az akkumulatortol és a tartozékoktol.
Tilos haztartasi hulladékkal egyltt artalmatlanitani. Az akkumulator nem rendeltetésszer(i hasznalata tiizet,
robbanast okozhat, és egyéb veszélyekkel jarhat.

Az eszkozt tesztelésnek vetették ala, meghatarozott kornyezetben viz- és porallé tulajdonsaggal rendelkezik.
A készlilékben beépitett, el nem tavolithatd akkumulator talalhato, ne kisérelje meg eltavolitani az
akkumulatort, mert kart tehet a késziilékben. Az akkumulator cseréjéhez vigye a késziiléket hivatalos
szervizkbzpontba.

Ha az akkumulator szivarog, igyeljen, hogy az elektrolit ne érintkezzen kozvetleniil a borével és a szemével.
Ha az elektrolit a bérére kerll vagy a szemébe fréccsen, akkor azonnal mossa le, illetve dblitse ki tiszta vizzel,
és forduljon orvoshoz.

A késziilék téltésekor ellendrizze, hogy a tolté csatlakozé a késziilékhez kdzel van bedugva az dramforrasba,
és konnyen elérhetd.

« Hanem haszndlja, hiizza ki a tolt
Hulladé Aci de Girah .

t a konnektorbol és a késziilekbol.

és Uj

‘A terméken, az akkumulatoron, a papirokon, vagy a csomagolason talalhaté athuzott kuka szimbdlum
arra utal, hogy minden elektronikus terméket és akkumulatort kiilon erre a célra kialakitott hulladékgy(ijté
pontra kell szallitani az élettartam lejartakor, tilos ezeket a rendes hulladékaramokon keresztil a
haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. A felnasznalo feleléssége a terméket a helyi torvényeknek
megfeleléen a megfelel gydjtéponton vagy szolgaltaton keresztiil artalmatlanitani az elektronikus és
_— elektromos eszk6zok (WEEE), illetve akkumulatorok elkiilonitett Ujrahasznositasa érdekében.

A készilékek megfelelé 6sszegydjtése és Ujrahasznositasa biztositja, hogy az EEE hulladék megfeleld
modon, a hasznos anyagok megdrzésével keril Ujrahasznositasra, tovabba gondoskodik az emberi egészség és a
kornyezet védelmérdl. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfeleld Ujrahasznositas a késziilék
élettartamanak végén artalmas lehet az emberi egészségre és a kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE
gy(jtépontok helyérdl és hasznalatardl, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, viszonteladokkal, vagy a haztartasi
hulladék artalmatlanitasat végzé szolgaltatéval, vagy latogasson a http://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.
Veszélyes anyagok elleni védelem
A készulék és minden elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi, egyes karos-anyagok elektromos
vagy elektronikus eszkézokben torténd hasznalatara vonatkozo rendelkezéseknek, igy példaul az EU REACH,
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RoHS és akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasoknak stb. A REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson a http://consumer.huawei.com/certification weboldalra.
EU elmrasoknak valé megfelelo eg
Radio6fr ugarzas hata 5
A radidfrekvencias sugarzas (RF) hatasara vonatkozo fontos blztonsagl informaciok:
A radiofrekvencias sugarzasra vonatkozo iranyelvek eléirasai értelmében az eszl kizarolag a csuklén viselhet6.
ﬁz ilrérl\(yelv betartasanak hianyaban a radiofrekvencias sugarzasnak valo kitettség meghaladhatja a hatarértéket.
yilatkozat
A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti hogy a FTN-B19 késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kévetelményeinek és egyéb vonatkozoé rendelkezéseinek.
A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat aktualis és érvényes verzidja itt tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification.
A készilék az EU minden tagallamaban hasznalhato.
Akésziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.
A helyl halozattol fuggoen a keszulek hasznalata korlatozas ala eshet.
és telj

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radidberendezés lizemel: Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régidban
érhetok el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgaltatohoz.
(b) Maximalisan sugarzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a radiéberendezés
tizemel: A maximdlis teljesitmény minden egyes sav tekintetében kevesebb, mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyban
megadott legmagasabb hatarérték.
A radidberendezésre vonatkozd frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett)
nominalis hatarértékei a kévetkezok: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Tartozékok és szoftver informaciok
Javasolt az alabbi tartozékokat hasznalni:
Toltédokkold: AF38-1 Toltékabel
A'termék szoftververzidja: FTN-B19: 1.0.0.10
A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat kdvetéen a gyartd a hibak elharitasara, illetve az egyes
funkciok mikodésének javitasara teszi kozzé. A gyartott altal kiadott szoftververziok ellenérzésnek lettek
alavetve, és megfelelnek a vonatkozé szabalyozasoknak.

z RF parameterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti teljesitmény) a felhasznalok szamara nem
hozzaferhetok és nem modosithatok.
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A tartozékokra és szoftverekre vonatkozo aktualis informaciokért tekintse meg a DoC (Declaration of

Conformity) megfeleléségi nyilatkozatot a http://consumer.huawei.com/certification weboldalon.

Az E-cimke képernyé megtekintéséhez Iépjen a Beallitasok > Névjegy > Szabalyozasi informaciok

(Settings > About > Regulatory Information) lehetéséghez a késziiléken.

Az orszagaban, térségében hasznalhato legljabb forrovonal-elérhetéségekért, illetve e-mail cimekért latogasson

el a http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.

FCC-megfeleléség

Radiéfrekvencias sugarzas hatasaval k latos ko

Aradicfrekvencias sugarzas (RF) hatasara vonatkozo fontos blztonsagl informaciok:

A radidfrekvencias sugarzasra vonatkozo iranyelvek elGirasai értelmében az eszkdz kizarolag a csuklon

viselhetd. Az iranyelv betartasanak hianyaban a radiofrekvencias sugarzasnak vald kitettség meghaladhatja a

hatarértéket.

FCC nyilatkozat

Ezt a berendezést ellenérizték, és Ugy talaltdk, hogy megfelel a B osztalyu digitlis eszkézokre megszabott

hatarértékeknek, az FCC-szabalyok 15. részében szerepld el6irasok szerint. Ezek a hatarértékek lakdovezetben

is ésszer(ien megfeleld védelmet biztositanak a karos interferenciak ellen. Ez a berendezés radidfrekvencias

jeleket hoz létre, haszndl, és ilyen energiat képes kibocsatani. Amennyiben nem az elGirasoknak megfelelen

helyezik lizembe és hasznaljak, a radidhullami kommunikacioban karos interferenciat okozhat. Arra viszont

nincsen biztositék, hogy adott helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a késziilék karos interferenciat okoz

a radio- vagy televizidadas vételében, ami a keésziilék ki-bekapcsolasaval felismerhetd, az interferenciat az

alabbi modok valamelyikével vagy egyittesével probalhatja meg kikiiszobdlni:

— A vevbantenna mas iranyba allitasa vagy athelyezése.

—Aberendezés és a vevokésziilék kozotti tavolsag novelése.

-A bﬁrindﬁzest olyan konnektorhoz csatlakoztassa, amelynek aramkore eltér attél, amelyhez a vevé
csatlakozi

—Segitségért forduljon a késziilék értékesitéjéhez vagy egy tapasztalt radio-/tévészerel6hoz.

Ez a késziilék megfelel az FCC szabalyok 15. részében foglalt kévetelményeknek. A miikodtetés két feltétele:

(1) Ez a késziilék nem okozhat karos interferenciat, és (2) ennek a késziiléknek el kell viselnie minden beérkez6

interferenciat, beleértve az esetleg nem kivant miikodést okozé interferenciakat is.

Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. megfeleléséget megerésitd, kifejezett beleegyezése nélkiili

modositas vagy atalakitas esetén a felhasznalé elveszitheti azt a jogat, hogy az eszkdzt mikddtesse,

hasznélhassa.
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Kratko uputstvo

1. Punjenje

Povezite sat na postolje i kabl za punjenje kao $to je prikazano na sledecoj slici. Poravnajte i pricvrstite
priklju¢ak za punjenje na magnete postolja za punjenje. Nivo baterije ¢e biti prikazan na ekranu.

Taster za ukljucivanje/
iskljucivanje
Pritisnite i drZite taster za
ukljucivanjefisklju¢ivanje da
<= OFiH ukljucilifiskijucili sat ili
ponovo pokrenuli sat.
@) Funkcijski taster

Senzor za
(® pracenje pulsa
@ Prikljucak za
punjenje

1) Obrisite prikljucak za punjenje krpom pre punjenja.
« Za punjenje koristite namensko postolje i kabl za punjenje koji se isporucuju uz sat.

2. Preuzimanje aplikacije Huawei Health
Da biste preuzeli i instalirali aplikaciju Huawei Health, skenirajte QR kod na desnoj strani ili
potrazite aplikaciju Huawei Health u prodavnicama Google Play Store ili Apple App Store.

3. Uparivanje sata sa telefonom
Na listi uredaja u aplikaciji Huawei Health izaberite sat i pratite uputstva na ekranu da biste dovrsili
uparivanje.

4. Dobijanje pomoci
Pogledajte pomo¢ na mrezi u aplikaciji Huawei Health za vi$e informacija o povezivanju i funkcijama, kao i
za savete o kori$éenju.
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OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA-BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.
Zastitni znakovi i dozvole

HuawEel, HUAWEL i gg su zastitni znakovi ili registrovani zastitni znakovi kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Bluetooth® oznaka regi i logotipi su registrovani zastitni znakovi kompanije Bluetooth SIG, Inc. i koris¢enje takvih

oznaka od strane kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru licence.

Drugi zastitni znakovi, proizvodi, usluge i nazivi kompanija koji su pomenuti mogu biti u vlasnistvu njihovih vlasnika.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako $titimo va$e licne podatke, pogledajte politiku privatnosti na adresi

http://consumer.huawei.com/privacy-policy ili proCitajte politiku privatnosti i uslove koriéenja putem aplikacije nakon

uparivanja sa telefonom.

Detonatori za miniranje i podruc¢ja miniranja

« Iskljucite va§ mobilni telefon ili beZicni uredaj kada ste u podrucju miniranja ili u podru¢jima gde postoje znakovi za
iskljucivanje radio primopredajnika ili elektronskih uredaja kako biste izbegli interferencije sa operacijama miniranja.

Rukovanje i bezbednost

Kori$¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije moze prouzrokovati pozar,

eksploziju ili druge rizike.

Idealne temperature su u opsegu od 0°C do 35°C.

Neki bezi¢ni uredaji mogu da uticu na rad slusnih aparata ili pejsmejkera. ViSe informacija o tome potrazite od svog

dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje minimalne udaljenosti od 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera

kako bi se sprecila potencijalna interferencija sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite uredaj na strani

suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte nositi uredaj u prednjem dzepu.

Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati u ili na

grejnim uredajima, poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili radijatora.

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa kada koristite uredaj. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nesreca,

svoj bezicni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim,

vlaznim ili prljavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.

Uredaj nemojte koristiti, skladistiti ili prenositi na mestima gde se éuvaﬂ(u zapaljive materije ili eksplozivi (na primer,

na benzinskoj pumpi, u skladitima nafte ili hemijskim postrojenjima). Kori$¢enjem uredaja u ovakvim okruzenjima

povecava se opasnost od eksplozije ili poZara. 70



Odlozite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim propisima. Nemojte ih odlagati u kuéni otpad.
Nepravilno kori§¢enje baterije moze dovesti do pozara, eksplozija ili drugih opasnosti.
Uredaj je pro$ao testiranja i pokazao otpornost na vodu i prasinu u pojedinim okruzenjima.
Izlagagje zvukovima velike ja¢ine tokom voZnje moZe prouzrokovati ometanje i povecati rizik od
nezgode.
Ako baterija curi, pazite da elektrolit ne dode u direktan kontakt sa vasom koZom ili o¢ima. Ako
elektrolit dode u kontakt sa vasom kozom ili vam prsne u oéi, to mesto odmah isperite ¢istom vodom i
obratite se lekaru.
Prilikom punjenja uredaja uverite se da je adapter za napajanje prikljucen u uti¢nicu u blizini uredaja i
da mu se moze lako pristupiti.
Kada punja¢ ne koristite, iskljucite ga iz elektricne uti¢nice i uredaja.
Informacije o odlaganju i reciklazi
Precrtani simbol korpe za otpatke na vaSem proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas podse¢a
da svi elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za skupljanje otpada na kraju
svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa kuénim otpadom. Na korisniku je da
odbaci opremu koristeci oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje
odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.
B 'spravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaZe da se otpad elektricne i elektronske opreme (EEE)
reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno
rukovanje, slu¢ajno lomljenje, Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moZze dovesti do Stete po
zdravlje i okolinu. Za vi$e informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaZe kucni otpad, ili posetite veb-sajt http://consumer.huawei.com/en/.
je opasnih sup
Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa primenjivim lokalnim zakonima o ograni¢avanju
upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao $to su EU REACH, RoHS i
propisi o baterijama (kada su uklju¢ene), itd. Za izjave o usaglasenosti vezane za REACH i RoHS, posetite na$
veb-saijt http://consumer.huawei.com/certification.
Uskladenost sa propisima EU
Zahtevi u vezi sa izlaganjem RF zracenju
Vazne bezbednosne informacije u vezi sa izlaganjem zracenju na radio frekvencijama (RF):
Smernice o izlaganju RF zracenju zahtevaju da se uredaj nosi isklju¢ivo na zglobu ruke. Nepostovanje ovih
Isn_1ernica moze dovesti do prekoracenja grani¢nih doza izloZzenosti RF zracenju.
zjava
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Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj FTN-B19 u saglasnosti sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.

Najnovija, vazeca verzija DoC-a (Deklaracija o usaglaSenosti) moze da se pogleda na adresi
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ograni¢ena, u zavisnosti od lokalne mreze.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioni$e radio-oprema: neki opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili
oblastima. Vise informacija zatrazite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u frekventnim opsezima u kojima funkcioni$e radio-
oprema: maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti najve¢eg ograni¢enja navedenog u
relevantnom harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-
opremu na sledeci nacin: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Preporucuje se koris¢enje sledece dodatne opreme:

baza za punjenje: AF38-1 kabl za punjenje

Verzija softvera proizvoda je FTN-B19: 1.0.0.10

Proizvodac ¢e objaviti azuriranja softvera kojima ce otkloniti greske ili pobolj$ati funkcije nakon plasiranja
proizvoda na trZiste. Sve verzije softvera koje je objavio proizvoda¢ su proverene i jo§ uvek u skladu sa
relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni korisniku i on ih ne moze sve
promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u DoC (Deklaraciji o usagla$enosti)
dostupnoj na adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Idite na meni Settings > About > Regulatory Information na uredaju da biste prikazali ekran sa E-oznakom.
Posetite adresu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline da biste videli nedavno aZurirani broj
deZurne linije za podrsku i Email adresu za vasu drzavu ili region.

Oprez: svaka promena ili modifikacija na ovom uredaju, ¢iju uskladenost nije izri¢ito odobrila kompanija Huawei
Technologies Co., Ltd., korisniku moZe ponistiti ovlaS¢enje za kori§¢enje ovog uredaja.
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Kratak priru¢nik za pocetak upotrebe

1. Punjenje

Povezite sat na kabel za punjenje kako je prikazano na sliedec¢em grafickom prikazu. Poravnajte i prikljucite
utor za punjenja na magnete postaje za punjenje. Razina napunjenosti baterije prikazuje se na zaslonu.

Gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje
Pritisnite i drzite gumb za

@ ukljucivanje/iskljucivanje kako

biste ukljucili, iskljucili ili ponovno
@ < a:l:: pokrenuli sat.

@ Funkcionalni gumb Prikljucak za

punjenje

O « Prije punjenja o€istite utor za punjenje.
« Upotrijebite priloZeni kabel za punjenje koji se isporucuje sa vasim satom za punjenje.

2. Preuzimanje aplikacije Huawei Health
Da biste preuzeli i instalirali aplikaciju Huawei Health, skenirajte QR kod na desnoj strani ili
potrazite aplikaciju Huawei Health u trznici Google Play Store ili Apple App Store.

3. Uparivanje vaseg sata s telefonom
Na popisu uredaja unutar aplikacije Huawei Health odaberite sat i pridrzavajte se uputa prikazanih na
zaslonu kako biste zavrsili uparivanje.

4. Korisni¢ka podrska
Pregledajte mreznu pomo¢ u aplikaciji Huawei Health kako biste saznali viSe informacija o povezivanju i
funkcijama te procitali savjete za koristenje.
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Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Sva prava zadrzana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
Zastitni znakovi i dozvole

Huawel, HUAWEI | gg su zaétitni znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.
Oznaka rijeci i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u viasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo
kakvo koristenje tih oznaka od strane tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd. vrsi se pod licencom.
Svi drugi ovdje navedeni zastitni znakovi i nazivi proizvoda, usluga i tvrtki mogu biti vlasnistvo njihovih
odgovarajucih viasnika.
Politika privatnosti
Da biste bolje razumjeli na koji nacin $titimo vase osobne podatke, molimo pogledajte politiku privatnosti na
stranici http://consumer.huawei.com/privacy-policy ili procitajte politiku privatnosti'i uvjete davanja usluge
koristeci aplikaciju nakon uparivanja s vasim telefonom.
Detonatori i podruéja miniranja
« Iskljucite mobilni telefon ili bezi¢ni ureﬂaLkada se nalazite u podru¢ju miniranja ili u podrucjima oznacenim

znakovima za iskljuéivanje ,dvosmjernih radijskih uredaja“ ili ,elektronickih’ uredaja“ kako biste izbjegli

ometanje operacija miniranja.
Rukovanje i sigurnost
« Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije moze uzrokovati pozar,
eksploziju ili druge opasnosti.
Idealne temperature su od 0°C do 35°C.
Neki beziéni uredaji mogu utjecati na rad sludnih aparata ili sréanog elektrostimulatora. Za vi$e informacija
obratite se svojem davatelju usluga.
Proizvodadi sréanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu
uredaja i sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje elektrostimulatora. Rabite Ii sréani
elektrostimulator, uredaj drZite na suprotnoj strani od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.
Uredaj i bateriju drZite podalje od izvora prekomjerne topline i izravna sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje
za grijanje, kao $to su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.
Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe uredaja. Da biste smanijili rizik od nesre¢a, ne
koristite svoj beZi¢ni uredaj za vrijeme voznje.
Da biste sprijecili oste¢enje dijelova ili unutarnjih strujnih krugova na vasem uredaju, ne koristite ga u okruzenjima
prasine, dima, vlage ili prijavstine, ili u blizini magnetnih polja.
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Nemojte rabiti, pohranjivati niti transportirati uredaj tamo gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi
(primjerice na benzinskoj crpki, u skladistu nafte ili kemijskom postrojenju). Uporaba uredaja u takvim
okruie_nlti)ma povecava rizik od eksplozije ili pozara. X - o X L
Uredaj, bateriju i dodatnu opremu odloZite sukladno lokalnim propisima. Ne smije ih se odlagati u uobicajeni
kucni otpad. Nepravilna uporaba baterije moze dovesti do pozara, eksplozije ili drugih opasnosti.

Uredaj je bio podvrgnut testiranju i pokazao je otpornost na vodu i prasinu u odredenim okruZenjima.

Uredaj sadrzi ugradenu, neizmjenjivu bateriju, koju ne trebate pokusavati ukloniti jer se uredaj moze ostetiti. Da
biste zamijenili bateriju, odnesite uredaj u ovlasteni servisni centar.

Ako baterija curi, vodite ratuna da elektrolit ne dode u kontakt s vaSom kozom ili o¢ima. Ako elektrolit dode u
kontakt s kozom ili prsne u o¢i, odmah isperite Cistom vodom i potrazite savjet lijecnika.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punja¢ ukljuen u utiénicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.
Iskopéajte punjac iz elektricnih uti¢nica i iz uredaja kada se ne koristi.

Informacije o odlaganju i recikliranju

'Simbol prekrizenog spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji, literaturi ili ambalaZi podsje¢a vas

da se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju na kraju svog radnog vijeka odnijeti u zasebne centre

za sakupljanje otpada; ne smije ih se odlagati u uobic¢ajenu kantu za smece zajedno s komunalnim

otpadom. Odgovornost je korisnika odloZiti opremu koristeci odredeni centar ili sluzbu za sakupljanje

otpada za zasebno recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno
_—— lokalnim zakonima.

Pravilno sakupljanje i recikliranje vase opreme pomaze osigurati da se otpadna elektri¢na i
elektroni¢ka oprema (EEE) reciklira na nacin kojim se Cuvaju vrijedni materijali i 8titi ljudsko zdravlje i okolis.
Neodgovarajuce koristenje, slu¢ajan lom, oste¢enja i/ili neodgovarajuce recikliranje na kraju njihovog radnog
vijeka moZze biti Stetno za zdravlje i okoli§. Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloZiti vasu otpadnu
elektriénu i elektronicku opremu (EEE) obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za
odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web stranicu http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektricni dodaci sukladni su s vazec¢im lokalnim propisima o ograni€enju uporabe
odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi, kao §to je EU REACH, RoHS te propisima o
baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite naSu web-stranicu
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Zahtjevi o izlaganju radijskoj frekvenciji (RF)
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Vazne sigurnosne informacije u vezi s izlaganjem radiofrekvencijskom zracenju (RF):

Smjernice za izlaganje RF zra¢enju nalazu da uredaj treba koristiti samo za no$enje na zape$éu.
Nepostivanje ovih smjernica moze dovesti do prekoracivanja granice izlaganja RF zracenju.

Izjava

Ovim putem poduzeée Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj FTN-B19 sukladan s osnovnim
zahtjevima i ostalim pripadaju¢im odredbama Direktive br. 2014/53/EU.

Najnoviju i vazecu verziju Izjave o sukladnosti (DoC - Declaration of Conformity) moZete pogledati na stranici
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovim uredajem moze se rukovati u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise tamo gdje se taj uredaj koristi.

Za ovaj uredaj moZe postojati ograni€enje koriStenja, ovisno o lokalnoj mrezi.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili
svim podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali vi$e pojedinosti.

(b) Najvec¢a snaga radijske frekvencije koja se emitira u frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska
oprema: Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece grani¢ne vrijednosti koju propisuje Harmonizirani
standard.

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu
radijsku opremu su sljedeci: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Preporucuje se upotreba sljede¢e dodatne opreme:

Prikljuna stanica za punjenje: AF38-1 Kabel za punjenje

Verzija softvera proizvoda je FTN-B19: 1.0.0.10

Softverska azuriranja objavljuje proizvodac da bi rijeSio pogreske ili da bi pobolj$ao funkcije nakon objavljivanja
proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vaze¢im
pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (RF) (primjerice frekvencijski raspon i izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i
korisnik ih ne moze mijenjati.

Za najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru, pogledajte Izjavu o sukladnosti (DoC - Declaration of
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Conformity) na stranici http:/consumer.huawei.com/certification.

Idite u Postavke > ViSe o > Informacije o propisima (Settings > About > Regulatory Information) na
uredaju kako biste pregledali zaslon sa E-oznakom.

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline moZete pronaci nedavno aZurirane informacije o broju
korisnicke sluzbe i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.

Ispunjavanje FCC propisa

Zahtjevi o izlaganju radijskoj frekvenciji (RF)

Vazne sigurnosne informacije u vezi s izlaganjem radiofrekvencijskom zracenju (RF):

Smjernice za izlaganje RF zra¢enju nalaZzu da uredaj treba koristiti samo za no$enje na zape$éu.
Nepostivanje ovih smjernica moze dovesti do prekoracivanja granice izlaganja RF zracenju.

Izjava FCC

Ova oprema je testirana i utvrdeno je da odgovara ograni¢enjima odredenim za digitalni uredaj klase B, u skladu
s ¢lankom 15 FCC Pravila. Ova su ograni¢enja sastavljena radi pruzanja razumne zastite od Stetnih smetnji
u stambenoj instalaciji. Ova oprema stvara, koristi i moze zraciti energiju na radijskim frekvencijama i, ako
nije instalirana i koristena u skladu s uputama, moZe uzrokovati Stetne smetnje u radijskim komunikacijama.
Medutim, nema jamstava da se takve smetnje nece dogoditi u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje
Stetne smetnje u radijskom ili televizijskom prijamu, §to se moze utvrditi iskljucivanjem i ukljuc¢ivanjem opreme,
korisniku se savjetuje da pokus$a ispraviti smetnje pomocu jedne ili vise sljedecih mjera:

--Preorijentirajte ili premjestite prijemnu antenu.

--Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijamnika.

--Prikljucite opremu u uti¢nicu na strujnom krugu razli¢itom od onog na koji je priklju¢en prijamnik.
--Posavjetujte se s prodavacem ili nekim iskusnim radio/TV mehani¢arem.

Ovaj uredaj je uskladen s ¢lankom 15. FCC Pravila. Njegov rad podlijeze sljede¢im dvama uvjetima: (1) ovaj
uredaj ne moze prouzroditi Stetne smetnje, i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti bilo kakve primljene smetnje,
ukljuGujuéi i smetnje koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.

Oprez: Sve izmjene ili promjene na ovom uredaju nije izri¢ito odobrila tvrtka Huawei Technologies Co., Ltd. jer
je pridrzavanje pravila osnova za ukidanje prava korisnika na koristenje opreme.
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Priroénik za hiter zacetek

1. Polnjenje

Prikljucite uro na polnilni kabel tako, kot je prikazano na spodniji sliki. Poravnajte in prikljucite prikljucek za
polnjenje na magnete postaje za polnjenje. Na zaslonu se prikaze raven napolnjenosti baterije.

Gumb za vklop/izklop

Pritisnite in zadrzite
@ gumb za vklop/izklop,
< g D: da vklopite, izklopite ali
znova zaZenete uro.
) Funkcijski gumb

BN Pred zacetkom polnjenja popolnoma posusite priklju¢ek za polnjenje.
« Za polnjenje ure uporabljajte namenski polnilni kabel, ki je prilozen uri.

Tipalo za spremljanje
@ utripa srca
Vrata za polnjenje

2. Prenos aplikacije Huawei Health
Ce Zelite prenesti in namestiti aplikacijo Huawei Health, odgitajte kodo QR na desni strani ali
poiscite aplikacijo Huawei Health v trgovini Google Play Store ali Apple App Store.

3. Povezovanje ure s telefonom
Na seznamu naprav v aplikaciji Huawei Health izberite uro in upostevajte navodila na zaslonu, da dokoncate
seznanjanje.

4. Iskanje pomoci
Oglejte si spletno pomo¢ v aplikaciji Huawei Health, kjer najdete ve¢ informacij o povezavi in funkcijah ter
nasvete o uporabi.
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Avtorske pravice © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Vse pravice pridrzane.
TADOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE ZA NOBENA JAMSTVA.
Blagovne znamke in dovoljenja

Huawer , HUAWEI in &S so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke podjetja Huawei
Technologies Co., Ltd.
Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti podjetia Bluetooth SIG,
Inc. Podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. uporablja vse tak8ne znamke na podlagi licence.
Ilm?n_i drugih navedenih blagovnih znamk, izdelkov, storitev in podjetij so lahko v lasti njihovih ustreznih
astnikoy.
Pravilnik o zasebnosti
Da bi bolje razumeli, kako varujemo va$e osebne podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na
naslovu http://consumer.huawei.com/privacy-policy ali preberite pravilnik o zasebnosti in pogoje
storitve prek aplikacije, po tem ko jo povezete s svojim telefonom.
Razstreljevalne kapice in obmocja
« Izklopite mobilni telefon ali brezzi¢no napravo v obmocju razstreljevanja ali v obmogjih, v katerih

je zahtevan izklop »dvosmernih radijev« in »elektronskih naprav«, da ne bi povzrocile motenj v

postopkih razstreljevanja.
Uporaba in varnost
« Uporaba neodobrenega ali nezdruZzljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko povzro¢i pozar,
eksplozijo ali druge nevarnosti.
Optimalne temperature so od 0°C do 35°C.
Nekatere brezzi¢ne naprave lahko vplivajo na delovanje pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov.
Za dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15
cm razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani
telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.
Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni prekomerni toploti in neposredni sonéni svetlobi.
Ne postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne pecice, $tedilniki ali radiatorji.
Pri uporabi naprave upos$tevajte lokalne zakone in predpise. Da bi zmanjSali moZnost nesrece, brezZi¢ne
naprave ne uporabljajte med voznjo.
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Da bi preprecili poSkodbe na delih vase naprave ali v internih vezjih, je ne uporabljajte v prasnih,
zakajenih, vlaznih ali umazanih okoljih ali v blizini magnetnih polj.
Naprave ne uporabljajte, ne hranite ali ne prenasajte na mestih, na katerih so shranjene gorljive ali
eksplozivne snovi (na primer na bencinskih ¢rpalkah, v skladi§gih nafte ali kemijskih tovarnah). Ce
napravo uporabljate na teh obmodjih, se poveca tveganje za eksplozijo ali pozar.
Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi. Ne odvrzite jih med obi¢ajne
gospodinjske odpadke. Nepravilna uporaba baterije lahko povzro¢i pozar, eksplozijo ail druge nevarnosti.
Naprava je bila preizkuSena in izkazuje odpornost proti vodi in prahu v nekaterih okoljih.
Naprava ima vgrajeno baterijo, ki je ni mogoc¢e odstraniti; ne posku$ajte je odstraniti, saj lahko
poskodujete napravo. Ce Zelite zamenjati baterijo, odnesite napravo v pooblaséen servisni center.
Uporaba slusalk pri visoki glasnosti lahko poskoduje va$ sluh. Ce Zelite to tveganje zmanjsati, znizajte
glasnost na varno in udobno raven.
Pri polnjenju naprave zagotovite, da je napajalnik vklju¢en v vti€nico blizu naprav in da je vti¢nica lahko
dostopna.
Ce napajalnika ne uporabljate, ga izkljucite iz elektri¢ne vticnice in naprave.
Informacije o odstranjevanju in recikliranju
Simbol preértanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v dokumentaciji ali na embalazi vas
opozarja, da je treba po zaklju¢ku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in baterije
odstraniti na mesta za lo¢eno zbiranje odpadkov, ter da se jih ne sme odlagati med obic¢ajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na dolo¢eno zbirali§¢e ali obrat
za lo¢eno recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z
I (okalnimi zakoni.
Pravilno odstranjevanje in remkllranje vaSe opreme zagotavlja, da se odpadna elektricna in elektronska
oprema (EEO) reciklira na nacin, ki ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko
nepravilno ravnanje, naklju¢no razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe
$kodi zdravju in okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako lahko odstranite EEO, se obrnite na lokalne
upravne organe, prodajalca ali komunalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa obiscite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.
Zmanjsanje nevarnih snovi
Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z lokalnimi veljavnimi predpisi 0 omejevanju uporabe



nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi, kot so uredbe EU REACH, RoHS in Uredba o
baterijah (kjer so vklju¢ene) itd. Za izjave o skladnosti z uredbama REACH in RoHS obi$¢ite nase spletno
mesto http://consumer.huawei.com/certification.
Skladnost s predpisi EU
Zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju
Pomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu (RF) sevanju:
Skladno s smernicami za_izpostavljenost radiofrekvenénemu sevanju je treba napravo uporabljati samo
za no$enje na zapestju. Ce te smernice ne upostevate, lahko presezete omejitve glede izpostavljenosti
radiofrekvenénemu sevanju.
Izjava
Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava FTN-B19 skladna z bistvenimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive 2014/53/EU.
Najnovejsa veljavna razli¢ice izjave o skladnosti (DoC) je na voljo na naslovu http:/consumer.huawei.com/certification.
Ta naprava se lahko uporablja v vseh drzavah ¢lanicah EU.
Pri uporabi naprave upos$tevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko omejena glede na lokalno omreZje.
Frekvencni pasovi in mo¢
(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh
drzavah ali obmocgjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.
(b) Maksimalna radiofrekvenéna mo¢, prenesena v frekvencénih pasovih, v katerih deluje radijska
oprema: Maksimalna moc¢ je pri vseh pasovih manj kot najvecja mejna vrednost, dolo¢ena v povezanih
harmoniziranih standardih.
Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to
radijsko opremo, so naslednji: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Informacije o dodatni in programski opremi
Priporo¢ena je uporaba naslednje dodatne opreme:
Polnilna postaja: AF38-1 Napajalni kabel
Razli¢ica programske opreme izdelka je FTN-B19: 1.0.0.10
Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje hro$cev
in izboljSanje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so preverjene in $e
vedno skladne z zadevnimi predpisi.
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Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvenéni razpon in izhodna mo¢) in tudi spreminjati
ne more vseh.
Za najnovejSe informacije o dodatni in programski opremi glejte izjavo o skladnosti (DoC) na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.
Za ogled zaslon z e-oznako v napravi izberite Nastavitve > Vizitka > Podatki, doloceni s predpisi (Settings
> About > Regulatory Information).
Za ogled nedavno posodobljenih telefonske Stevilke in e-postnega naslova za vaso drzavo ali regijo obis¢ite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Skladnost s predpisi FCC
Zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju
Pomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu (RF) sevanju:
Skladno s smernicami za_izpostavljenost radiofrekvenénemu sevanju je treba napravo uporabljati samo
za noSenje na zapestju. Ce te smernice ne upostevate, lahko preseZete omejitve glede izpostavljenosti
radiofrekvenénemu sevanju.
Izjava FCC
Ta oprema je bila preizku$ena in ustreza pogojem v okviru digitalnih naprav Razreda B skladno s Poglavjem
15 predpisov FCC. Te omejitve so oblikovane tako, da omogocajo sprejemljivo zas¢ito pred Skodljivimi
motnjami pri namestitvi v mestnem okolju. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekven¢no
energijo. Ce ni namescena in uporabliena v skladu z navodili, lahko moti radijske komunikacije. Vendar
ni nobenega jamstva, da doloéena namestitev ne bo povzroéala motenj. Ce ta naprava moti radijski ali
televizijski sprejem, kar lahko dolocite tako, da opremo izklopite in nato znova vklopite, uporabnikom
priporo¢amo, da poskusajo odpraviti motnje na enega od naslednjih nacinov:
-- Obrnite sprejemno anteno ali jo postavite na drugo mesto.
-- Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
-- Opremo prikljucite v vti¢nico, ki je v drugem vezju kot sprejemnik.
-- Za pomo¢ se obrnite na ponudnika ali izkuSenega radijskega ali televizijskega tehnika.
Ta naprava ustreza 15. delu pravil FCC. Za uporabo morata biti zadovoljena naslednja pogoja: (1) ta
naprava ne sme povzrocati $kodljivih motenj; in (2) ta naprava mora sprejemati kakréne koli prejete motnje,
vkljuéno z motnjami, ki lahko povzroéijo neZeleno delovanje naprave.
Opozorilo: Kakr$ne koli spremembe ali popravki te naprave, katerih zdruZljivosti ni izrecno odobrilo podjetje
Huawei Technologies Co., Ltd., lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe opreme.
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Snabbstartsguide
1. Laddar

Anslut klockan till laddningskabeln enligt féljande figur. Rikta in och fast laddningsporten pa magneterna i
laddningsvaggan. Batterinivan visas pa skarmen.

Stromknapp

Tryck och hall
@ stromknappen intryckt for .

att sla pa strommen, sla Sensor for

av eller starta om klockan. (® pulsovervakning
@) Funktionsknapp Laddningsport

@ + Torka laddningsporten sa att den ar torr innan laddning.
« Anvénd den avsedda laddningskabeln som levererades med klockan for att ladda den.

2. Hamta Huawei Health

Hamta och installera Huawei Health-appen genom att skanna QR-koden till héger eller genom
att soka efter Huawei Health i Google Play Store eller Apple App Store.

3. Koppla ihop klockan med telefonen

Valj klockan fran enhetslistan i Huawei Health-appen och f6lj instruktionerna pa skarmen for att fullfolja
parkopplingen.

4. Fa hjilp

Visa onlinehjélpen i Huawei Health-appen fér mer information om anslutning och funktioner samt
anvandbara tips.
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DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI
AV NAGOT SLAG.

Varumérken och tillstand

Hgm% , HUAWEI och gu

< ar varumarken eller registrerade varumarken som tillhér Huawei Technologies
Co

Bluetooth®-ordmarket och -logotyperna ar registrerade varumarken som tillhor Bluetooth SIG, Inc. och all

anvandning av sadana marken av Huawei Technologies Co., Ltd. &r licensierad.

Andra varumarken och namn pa produkter, tjanster och féretag som namns i detta dokument kan tillhéra

sina respektive agare.

Sekretesspolicy

For battre forstaelse for hur vi skyddar dina personuppgifter kan du lasa sekretesspolicyn pa

http://consumer.huawei.com/privacy-policy eller lasa sekretesspolicyn och tjanstevillkoren med hjalp av

appen efter att du har kopplat ihop den med telefonen.

Sprangkapslar och omraden

« Stang av mobiltelefonen eller tradlés enhet nar du befinner dig inom ett sprangomrade eller i
omraden som éar skyltad med sla av "tvavagsradio" eller "elektroniska enheter" for att undvika
stérning av sprangningsarbeten.

Drift och sékerhet

Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel natadapter, laddare eller batteri kan orsaka brand,

explosion eller annan fara.

Perfekt temperatur ar 0°C till 35°C.

Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos hérapparater eller pacemakers. Fraga din

tjansteleverantér om du behdver mer information.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan en mobiltelefon och en

pacemaker for att eliminera risken for stérningar av pacemakern. Om du anvénder en pacemaker bor du

halla enheten pa motsatt sida om pacemakern och inte bara enheten i nagon ficka fram.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt solljus. Ldgg dem inte pa

uppvarmningsanordningar, till exempel mikrovagsugnar, spisar eller element.

Respektera géllande lagar och foreskrifter nar du anvander enheten. Minska risken fér olyckor genom att
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aldrig anvanda den tradlésa enheten nér du kor.

Anvand inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga miljder eller nara magnetfalt for att forhindra skada

pa enhetens delar eller inre kretsar.

Anvand inte enheten och férvara eller transportera den inte dar brandfarliga och explosiva d&mnen

forvaras (till exempel pa bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker). Anvéndning av enheten i

sadana miljder okar risken for explosion eller brand.

Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala foéreskrifter. De far inte sléngas tillsammans

med vanligt hushallsavfall. Felaktig anvandning av batteriet kan leda till brand, explosion eller andra faror.

Enheten har genomgaétt testning och har demonstrerats vara vatten- och dammtat i vissa miljder.

Enheten har ett inbyggt batteri som inte &r borttagbart, férsok inte ta bort batteriet eftersom det kan skada

enheten. For att byta ut batteriet maste du Iamna in enheten hos ett auktoriserat servicecenter.

Se till att batterivatskan inte kommer i kontakt med hud eller 6gon om batteriet skulle lacka. Om

elektrolyter kommer i kontakt med huden eller stanker i dgonen ska du omedelbart skélja med rent vatten

och kontakta en lakare.

Nar du laddar enheten ska du se till att natadaptern ar anslutet till ett eluttag som ar néra enheterna och

latt tillgénglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nér den inte anvands.

Information om avfallshantering och atervinning
Den dverkorsade symbolen med en hjulforsedd soptunna pa produkten, batteriet, dokumentet eller
forpackningen ar en paminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier maste tas till
sarskilda sopstationer for miljofarligt avfall nér de kasseras. De far inte sléangas tillsammans med
hushallssopor. Det ar anvéandarens ansvar att I1amna kasserad utrustning till sarskilda
insamlingsstationer eller tjanster fér separat atervinning av avfall bestaende av elektrisk eller
elektronisk utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.

I (o rekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och elektriskt avfall

(EEE) atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar manniskors hélsa och miljén. Felaktig

hantering, sénderslagning av olyckshandelse, skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan

skada halsa och miljo. Kontakta kommunen eller aterférsaljaren om du behéver mer information om var och hur

du ska lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besék webbsidan http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga @&mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr Gverensstammer med lokala tillampliga bestammelser om

begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s foérordningar om registrering,
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utvardering, godk@nnande och begrénsning av kemikalier (Reach), om begrénsning av anvéndningen av vissa
farliga @mnen i elektriska och elektroniska produkter (RoHS) om batterier (om sadana ingar) etc. Férsakran
om overensstdmmelse med Reach och férordningen om begransning av farliga &mnen finns pa var webbsidan
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Stralningsbestammelser

Viktig sékerhetsinformation om exponering for radiofrekvensstralning (RF):

Riktlinjerna for exponering for radiofrekvensstralning (RF) kréver att enheten endast ska anvandas pa
handleden.Om dessa riktlinjer inte foljs kan det leda till att gransvéardet for RF-exponering dverskrids.

Uttalande

Harmed deklarerar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet FTN-B19 uppfyller de vasentliga kraven i
direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (férsékran om Gverensstammelse) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Den hér enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad beroende pa det lokala natverket.

Frekvensband och effekt

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvénder: Vissa band kanske inte ar tillgangliga i alla I&nder eller alla
omraden. Kontakta din lokala operatér for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden dar radioutrustningen anvéands: Maximal effekt for
alla band &r mindre an det hdgsta gransvardet som anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd) nominella grénser som galler fér denna
radioutrustning ar foljande: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Information om tillbeh6r och programvara

Vi rekommenderar att foljande tillbehor ska anvéndas:

Laddningsdocka: AF38-1 Laddningskabel

Produktens programvaruversion ar FTN-B19: 1.0.0.10

Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel eller férbattra funktioner efter det att produkten har
slappts. Alla programversioner som slapps av tillverkaren har kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med
tillhérande regler.

Inga RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten) ar tillgangliga fér anvandaren och kan inte
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andras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du se DoC (forsakran om Gverensstammelse)
pa http://consumer.huawei.com/certification.

Ga till Instéll. > Om > Regleringsinformation (Settings > About > Regulatory Information) pa enheten for att
visa skérmen med E-etiketten.

Pa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka servicetelefonnummer
och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.

FCC-6verensstammelse

Stralningsbestammelser

Viktig sékerhetsinformation om exponering for radiofrekvensstralning (RF):

Riktlinjerna fér exponering for radiofrekvensstralning (RF) kraver att enheten endast ska anvéndas pa
handleden. Om dessa riktlinjer inte foljs kan det leda till att gransvardet for RF-exponering éverskrids.
FCC-uttalande

Denna utrustning har testats och befunnits 6verensstdmma med gransvardena for digital utrustning av klass
B, enligt del 15 i FCC-bestammelserna. Dessa granser har tagits fram for att ge rimligt skydd mot skadlig
stralning vid installation i hemmet. Utrustningen alstrar, anvénder och kan avge radiofrekvensenergi och
om den inte installeras och anvénds i enllghet med instruktionerna kan den orsaka skadliga stérningar pa
radiokommunikation. Det finns dock inte nagon garanti for att storning inte intréffar i en specifik installation. Om
utrustningen orsakar skadliga stérningar vu? mottagning av radio- eller tv-signaler, vilket kan faststéllas genom
att stdnga av och sla pa utrustningen, uppmanas anvandaren att forsdka korrigera stérningen genom en eller
flera av féljande atgarder:

--Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

--Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

--Ansluta enheten till ett uttag som hér till en annan krets &n den som mottagaren &r ansluten till.

--Kontakta aterforséljaren eller en erfaren radio- eller tv-tekniker for att fa hjalp.

Den hér enheten uppfyller kraven i del 15 av FCC-reglerna. Anvandning omfattas av foljande tva villkor: (1)
enheten far inte orsaka stdrningar och (2) enheten maste tala alla former av stérningar, inklusive stérningar
som kan orsaka odnskade effekter.

Varning:Alla andringar eller modifieringar av denna enhet som inte uttryckligen godkénts av Huawei
Technologies Co., Ltd. kan upphéva anvéndarens ratt att anvanda utrustningen.
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Pikaopas

1. Lataaminen

Yhdista kello latauskaapeliin kuvan mukaisesti. Kohdista latausportti lataustelakan magneettien kanssa ja
kiinnité se. Akun varaustaso tulee naytélle nakyviin.

Virtapainike
Kytke virta paalle, pois paalta
@tai kéynnista kello uudelleen
pitamalla virtapainiketta Sykkeen
painettuna. (® valvonta-anturi
@ Toimipainike Latausportti

1) Pyyhilatausportti kuivaksi ennen lataamista.
« Lataa kello sen mukana toimitetulla latausjohdolla.

2. Huawei Healthin lataaminen
Voit ladata ja asentaa Huawei Health -sovelluksen skannaamalla oikeanpuoleinen QR-
koodi tai etsimalla Huawei Health -palvelua Google Play -kaupasta tai Apple App Storesta.

3. Laiteparin muodostaminen kellon ja puhelimen vilille
Valitse Huawei Health -sovelluksen laiteluettelosta kello ja seuraa nayttdon tulevia ohjeita parilitoksen
suorittamiseksi.

4. Tukitoimet
Huawei Health -sovelluksen verkko-ohjeessa on lisatietoja yhteydesta ja toiminnoista seka kayttovinkkeja.
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TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
Tavaramerkit ja luvat

nuawer HUAWEI ja gg ovat Huawei Technologies Co., Ltd.:n tavaramerkkeja tai rekisteréityja tavaramerkkeja.

Bluetooth® sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei

Technologies Co., Ltd. kdyttaa niité lisenssisopimuksen alaisena.

Muut mainitut tavaramerkit ja tuotteiden, palvelujen ja yritysten nimet saattavat olla omistajiensa

omaisuutta.

Tietosuojakaytanto

Jos haluat perehtya tarkemmin siihen, miten suojaamme yksityistietojasi, katso tietosuojakaytantémme

osoitteesta https://consumer.huawei.com/fi/legal/privacy-policy/, tai tutustu tietosuojakéytantdihin seka

palveluehtoihin kayttamalla sovellusta kun olet muodostanut siité ja puhelimestasi laiteparin.

Réjayttimet ja réjaytysalueet

« Sammuta matkapuhelimesi tai langaton laitteesi ollessasi rajaytysalueella tai alueilla, joissa
pyydetaan sulkemaan "kaksisuuntaiset radiot" tai "sahkdélaitteet", jotta ne eivat hairitse rajaytyksia.

Kaytto ja turvallisuus

Hyvaksymattéman tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai akun kayttd voi aiheuttaa tulipalon,

rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Ideaalilampétilat ovat valilla 0°C - 35°C.

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden tai sydamentahdistimien toimintaan. Kysy

lisatietoja palveluntarjoajaltasi.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten oiden valttdmiseksi laitetta pidetaan

vahintddn 15 cm:n etéisyydella sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta

tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella &l&ka kanna laitetta rintataskussasi.

Al altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle auringonvalolle. Ala sijoita niita lammityslaitteiden,

kuten mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai sisélle.

Huomioi paikalliset lait ja maaraykset tata laitetta kaytettdessa. Onnettomuuksien vaaran pienentamiseksi

ala kayta langatonta laitetta ajon aikana.

Laitteen osien tai siséisten piirien vaurioitumisen valttamiseksi,

kosteissa tai likaisissa ymparistoissa tai magneettikenttien lahella.
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Ala kayta,

séilyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sailytetadan helposti syttyvia tai rajahtavia aineita
(esimerkiksi huoltoasemat, 6ljyvarastot tai kemlantehtaat) Laitteen kaytto tallaisissa ympaéristoissa
suurentaa hdyksen ja tullpalon riskia.
Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maardysten mukaisesti. Niitd ei saa havittdd normaalin
talousjatteen mukana. Akun virheellinen kayttd voi johtaa tulipaloon, rajahdykseen tai muihin
vaaratilanteisiin.
Laitetta on testattu ja sen on todettu sietavén vetta ja pélya tietyissé olosuhteissa.
Laitteessa on sisdanrakennettu akku, jota ei voi poistaa. Ala yrita poistaa paristoa tai laite voi vaurioittua. Vie
laite valtuutettuun huoltolikkeeseen akun vaihtoa varten.
Jos akku vuotaa, varmista etté elektrolyytti ei padse kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. Jos elektrolyytti
paasee koskettamaan ihoa tai roiskuu silmiin, huuhtele valittdmasti puhtaalla vedelld ja ota yhteys laakariin.
Kun lataat laitetta, varmista etta verkkolaite on kytketty laitteen lahella olevaan pistorasiaan ja on helposti
tavoitettavissa.
« Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sité ei kayteta.
Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on pyt’:rillé varustettu
jateastia, jonka yli on vedetty nstl muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on vietdva
erillisiin kerayspisteisiin niiden toidn paatyttya. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Kayttdja vastaa laitteiston havittamisesta kaytta 3 erityistd kerayspistetta tai -palvelua sahké- ja
elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattdmisté varten paikallisten lakien mukaisesti
I L aitteiston asianmukainen keradminen ja kierrattaminen auttavat varmistamaan, etté EE
jate kierratetaan tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttéa ja ymparistoa.
Virheellinen kasittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierrétys kayttoian paattyessa
voi olla haitallista terveydelle ja ymparistdlle. Lisatietoja EEE-romun havittdmisesta on saatavana paikallisilta
viranomaisilta, jalleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/.
Vaarallisten aineiden vahentdminen
Tama laite ja kaikki sédhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen
vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-
maaraykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.
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Yhdenmukaisuus EU:n méaéraysten kanssa
RF-altistumisen vaatimukset
Tarkeaa turvallisuustietoa radiotaajuuksien (RF) séteilylle altistumisesta:
RF-altistumisen ohjeistus vaatii, etté laitetta kdytetdan vain ranteeseen kiinnitettynd.Taman ohjeistuksen
noudattamatta jattdminen voi johtaa turvalliset rajat ylittdvaan RF-altistumiseen.
Lausunto
Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd laite FTN-B19 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU
olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien sédanndsten kanssa.
DoC:n (vaatimustenmukaisuusvakuutus) tuorein ja voimassa oleva versio on néhtavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia sdadoksia.
Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
Taajuusalueet ja teho
(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat valttamatta ole kaytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla
alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.
(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lahetettdvan radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun standardin suurin raja-arvo.
Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat:
FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Lisavaruste- ja ohjelmistotiedot
Seuraavien lisévarusteiden kayttoa suositellaan:
Latausasema: AF38-1 Latauskaapeli
Tuotteen ohjelmistoversio on FTN-B19: 1.0.0.10
Valmistaja julkaisee ohjelmistopaivityksia korjatakseen virheita tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen
jalkeen. Kaikki valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yhd asianmukaisia
saantoja.
Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtéteho) eivét ole kayttdjan saatavilla, eikd han voi muuttaa niita.
Tuoreimmat tiedot lisévarusteista ja ohjelmistosta I6ytyvét DoC:sta (vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
Siirry laitteessa kohtaan Asetukset > Tietoja > Sa@nnostenmukaisuustiedot (Settings > About > Regulatory
Information) nahdéksesi séhkdisen arvokilpinayton.
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Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sé@hkopostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

FCC-vaatimustenmukaisuus

RF-altistumisen vaatimukset

Tarkeaa turvallisuustietoa radiotaajuuksien (RF) séateilylle altistumisesta:

RF-altistumisen ohjeistus vaatii, ettéd laitetta kdytetdan vain ranteeseen kiinnitettynd.Taman ohjeistuksen
noudattamatta jattaminen voi johtaa turvalliset rajat ylittdvaan RF-altistumiseen.

FCC-lausunto

Tama laite on testattu ja se vastaa digitaaliselle laitteelle annettuja FCC:n saantojen osan 15 luokan B
rajoituksia. Naiden rajoitusten tarkoitus on varmistaa riittdva suoja haitallisia hairiéita vastaan, kun laitetta
kaytetaan kotikaytéssa. Tama laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilla radiotaajuusenergiaa. Jos laitetta ei
asenneta tai kdytetd nadiden ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairidita radioliikenteeseen. Emme
kuitenkaan takaa, ettei tietty asennus aiheuta hairi6ita. Jos tdma laite aiheuttaa haitallisia hairiéita radio- tai
televisiovastaanottimissa, mika voidaan selvittda sulkemalla ja kdynnistamalla laitteet, suosittelemme, etta yritat
korjata hairién jollakin seuraavista toimenpiteista:

-- Muuta vastaanottoantennin asentoa tai paikkaa.

-- Siirré vastaanotin ja laitteisto kauemmaksi toisistaan.

-- Kytke laitteisto eri virtapiirin pistorasiaan kuin vastaanotin.

-- Pyyda apua jalleenmyyj: tai kokeneelta radio- ja TV-asentajalta.

Tama laite on FCC:n saantdjen osan 15 mukainen. Kayttd on riippuvainen seuraavasta kahdesta ehdosta: (1)
tama laite ei saa aiheuttaa haitallista hairiota, ja (2) taman laitteen on hyvaksyttava kaikki vastaanotettu hairio,
mukaan luettuna hairio, joka voi aiheuttaa epatoivottua toimintaa.

Varoitus:Muut kuin Huawei Technologles Co., Ltd.:n erikseen hyvaksyméat muutokset laitteeseen voivat
aiheuttaa laitteen kayttéluvan epaamiseen kayttaja ta.
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Kort startvejledning
1. Opladning

Slut enheden til et opladningskabel som vist i falgende figur. Juster og fastger opladningsporten til
magneterne i ladestationen. Batteriniveauet vises pa skaermen.

Stremknap
Tryk og hold teend/sluk-
@ knappen for at teende eller p
< q D: slukke for uret eller genstarte Sensor til
det. pulsovervagning
@ Funktionsknap Opladningsport

DN Ter opladningsporten af for opladning.
+ Brug det szerlige opladningskabel, som folger med dit ur, til at oplade ur.

2. Hent Huawei Health
For at hente og installere Huawei Health-appen skal du scanne QR-koden til hgjre eller sage [ 5
efter Huawei Health i Google Play Store eller Apple App Store. ;

[ h:.!#?

3. Sadan parres dit ur med din telefon
Fra enhedslisten i Huawei Health-appen skal du veelge uret og felge instruktionerne pa skaermen for at

gennemfere parringen.

4. Sadan far du hjzlp

Se online-hjeelpen i Huawei Health-app’en for flere oplysninger om tilslutning og funktioner, og fa samtidig
nyttige tips.
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Alle rettigheder forbeholdes.
DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN FORM FOR GARANTI.
Varemaerker og tilladelser

Huawel, HUAWEI OQ @@ er varemaerker eller registrerede varemaerker tilherende Huawei Technologies Co., Ltd.

Bluetooth®-ordmeerket og -logoerne er registrerede varemeerker, som tilharer Bluetooth SIG, Inc., og enhver

brug af disse meerker af Huawei Technologies Co., Ltd. sker under licens.

Andre varemaerker, produkter, tjenester og firmanavne, der er naevnt, kan tilhgre deres respektive ejere.

Politik om beskyttelse af personoplysninger

Du kan se fa mere at vide om, hvordan vi beskytter dine personoplysninger i politikken om beskyttelse af

personoplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller lzese politikken om beskyttelse af

personoplysninger samt tjenestevilkarene ved hjeelp af appen, nar du har parret den med din telefon.

Detonatorer og sprangningsomrader

« Sluk din mobiltelefon eller tradlas enhed, nar i en spraengningsomrade eller i omrader med skiltning om at
slukke "tovejsradioer" eller "elektroniske enheder" for at undga at forstyrre spreengninger.

Betjening og sikkerhed

Brug af ikke-godkendt eller ikke-kompatibel stremadapter, oplader eller batteri kan forarsage brand,

eksplosion eller andre farer.

Den ideelle temperatur er mellem 0°C og 35°C.

Nogle tradlgse enheder kan pavirke hgreapparaters eller pacemakeres funktion. Kontakt din

tjenesteudbyder for at fa flere oplysninger.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgreense pa 15 cm mellem enheden og en

pacemaker for at undga eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af

pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg ikke enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet veek fra kraftig varme og direkte sollys. De ma ikke placeres pa eller i

varmeafgivende udstyr som f.eks. mikrobglgeovne, komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge

den tradlgse enhed, mens du kerer.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne kredslgb ma den ikke anvendes i stovede,

ragfyldte, fugtige eller snavsede omgivelser eller i naerheden af magnetfelter.
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Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder, hvor breendbare eller eksplosive materialer
opbevares (f.eks. pa benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug af enheden i disse
omgivelser gger risikoen for eksplosion eller brand.
Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbehgret i henhold til de lokale forskrifter. De skal bortskaffes som
normalt husholdningsaffald. Forkert batteribrug kan forarsage brand, eksplosion eller andre farer.
Enheden er blevet udsat for test og har vist modstandsdygtighed over for vand og stev i visse miljger.
Enheden har et indbygget, ikke-udskifteligt batteri. Forseg ikke at fijerne batteriet, da det kan medfere
skade pa enheden. Ved udskiftning af batteriet skal enheden indleveres til et autoriseret servicecenter.
Hvis batteriet laekker, skal du sikre, at elektrolytten ikke kommer i direkte kontakt med hud eller gjne. Hvis
elektrolytten kommer i kontakt med hud eller gjne, skal der straks skylles med rent vand, og en laege skal
konsulteres.
Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at stremadapteren tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af
enhederne, og at den er nemt tilgeengelig.
Frakobl opladeren fra stikkontakten og enheden fra opladeren, nar den ikke er i brug.
Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri, informationsmateriale eller
emballage minder dig om, at alle elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De ma ikke bortskaffes sammen med
det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil
udpeget indsamlingssted med henblik pa seerskilt genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk
I udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre, at EEE-affald (elektrisk og elektronisk
udstyr) genvindes pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og
miljget. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid
kan veere skadeligt for sundheden og miljget. For flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit
EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsvaesenet eller besage
webstedet http: //consumer huawei.com/en/.
Red af ligt indhold
Denne enhed og eventuelt elektnsk tilbeher er i overensstemmelse med geeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS
og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet) osv. Vedrgrende overensstemmelseserkleeringer for
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REACH og RoHS bedes du besage vores websted http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Krav til RF-eksponering

Vigtige sikkerhedsoplysninger vedrerende udszettelse for RF-| bestréllng (radiofrekvens):

Ifelge retningslinjerne for RF-eksponering ma enheden kun bzeres pa handleddet. Manglende overholdelse

af disse retningslinjer kan resultere i, at RF-eksponeringen overskrider graenserne.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed FTN-B19 er i overensstemmelse med de

vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Den seneste, geeldende version af DoC (Declaration of Conformity) kan ses pa

http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan betjenes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af det lokale netvaerk.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er muligvis ikke tilgeengelige i alle lande eller alle

omrader. Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale

effek[} fodr alle band er mindre end den hgjeste graenseveerdi, der er angivet i den relaterede harmoniserede

standard.

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som

folger: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

Oplysninger om tilbehor og software

Det anbefales, at fglgende tilbeher bruges:

Opladningsdock: AF38-1 Opladningskabel

Produktets softwareversion er FTN-B19: 1.0.0.10

Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet

er blevet frigivet. Alle softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er stadig i overensstemmelse

med de relevante regler.

Ingen RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er tilgeengelige for brugeren, og de kan ikke
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eendres af brugeren.
For de seneste oplysninger om tilbehgr og software henvises der til overensstemmelseserklzeringen (DoC —
Declaration of Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.
Ga til Indstillinger > Om > Regulatoriske oplysninger (Settings > About > Regulatory Information) pa
enheden for at f& vist E-maerkningsskaermen.
Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mailadresser for dit omrade pa
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Overholdelse af FCC-regler
Krav til RF-eksponering
Vigtige sikkerhedsoplysninger vedrgrende udsaettelse for RF-bestraling (radiofrekvens):
Ifalge retningslinjerne for RF-eksponering ma enheden kun bzeres pa handleddet. Manglende overholdelse
af disse retningslinjer kan resultere i, at RF-eksponeringen overskrider graenserne.
FCC-erklzering
Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med greenserne for en digital enhed af klasse
B, ifelge afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser er udviklet for at give rimelig beskyttelse mod skadelig
interferens i en boliginstallation. Dette udstyr udvikler, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi, og
hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage skadelige
forstyrrelser for radiokommunikation. Der er imidlertid ingen garanti for, at der ikke forekommer interferens i
en bestemt installation. Hvis udstyret forarsager skadelige forstyrrelser for radio- eller fiernsynsmodtagelse,
hvilket kan fastleegges ved at teende og slukke udstyret, opfordres brugeren til at prove at afhjeelpe
forstyrrelserne pa én af folgende mader:
--Omplacer eller flyt den modtagende antenne.
--@g afstanden mellem udstyret og modtageren.
--Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end der, hvor modtageren er tilsluttet.
--Henvend dig til forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at fa hjeelp.
Denne enhed opfylder del 15 i FCC-reglerne. Brug af enheden skal ske med falgende to forbehold: (1)
Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal kunne acceptere modtaget
interferens, ogsa interferens, som kan skabe ugnsket drift.
OBS! Eventuelle sendringer eller modifikationer for denne enhed, som ikke udtrykkeligt er godkendt af
Huawei Technologies Co., Ltd., kan ugyldiggere brugerens ret til at betjene udstyret.
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Hurtigstartveiledning

1. Lader

Koble klokken til ladekabelen, som vist i felgende figur. Innrett og fest ladeport til magnetene i laderen.
Batterinivaet vil vises pa skjermen.

Av/pa-knapp

@ Trykk og hold inne av/pa-
knappen for a skru pa, skru
av eller omstarte klokken.

(® Pulsmalersensor
@) Funksjonsknapp

(@ Ladeport

* Terk ladeporten ordentlig fer du lader enheten.
« Bruk den spesielle ladekabelen som fulgte med klokken, for & lade den.

2. Last ned Huawei Health
For & laste ned og installere Huawei Health-appen, skann QR-koden til hoyre eller sgk etter
Huawei Health i Google Play Store eller Apple Store.

3. Pare klokken med telefonen
Velg klokken fra enhetslisten i Huawei Health-appen, og fglg instruksjonene for a fullfere paringen.

4. Fa hjelp
Se nettbasert hjelp i Huawei Health-appen for mer informasjon om tilkobling og funksjoner, i tillegg til tips om
bruk.

98



Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Med enerett.
DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
Varemerker og tillatelser

Huawel, HUAWEI 0g g% er varemerker eller registrerte varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.

Bluetooth®-merket og -logoene er registrerte varemerker tilherende Bluetooth SIG, Inc. og brukes av

Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.

Andre nevnte varemerker, produkter, tienester og selskapsnavn kan tilhgre sine respektive eiere.

Personvernerklaering

For bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger henviser vi til personvernerklzeringen

var pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller du kan lese personvernerkleeringen og tjenestevilkarene

vare i appen, etter at du har koblet den til telefonen.

Fenghetter og sprengningsomrader

+ Sla av mobiltelefonen eller den tradlgse enheten nar du er i et sprengningsomrade eller i omrader med sla av
"toveisradioer" eller "elektronisk utstyr" for & unnga forstyrrelser i sprengningsoperasjoner.

Bruk og sikkerhet

« Bruk av en ikke godkjent eller inkompatibel streamadapter, lader eller et batteri kan forarsake brann, eksplosjon

eller andre farer.

Idealtemperatur en er 0°C til 35°C.

Enkelte tradlgse enheter kan pavirke ytelsen i hereapparater og pacemakere. Speor tjenesteleveranderen hvis

du trenger mer informasjon.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm mellom enheten og pacemakeren for &

hindre mulig interferens. Hvis du bruker pacemaker, bgr du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der

pacemakeren er plassert, og ikke bzere enheten i lommer foran pa kroppen.

Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og direkte sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for

eksempel mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For & redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den

tradlgse enheten mens du kjerer.

For & hindre skade delene i enheten eller de interne kretsene, ma enheten ikke brukes i stovete, roykfylte,
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fuktige eller skitne omgivelser eller naer magnetiske felt.
Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i nzerheten av brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa
bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av enheten i slike miljger gker faren for eksplosjon og
brann.
Avhending av denne enheten, batteriet og tilbehgret ma skje i samsvar med lokale forskrifter. De ber ikke
kastes i vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batterier kan fere til brann, eksplosjon eller andre farlige
situasjoner.
Enheten har gjennomgatt testing og har utvist vann- og stgvbestandighet under visse forhold.
Enheten har et innebygd batteri som ikke ma fiernes. Forsgk pa a fierne batteriet kan skade enheten. Nar
batteriet skal byttes, tar du med enheten til et autorisert servicesenter.
Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles til en stikkontakt som er i naerheten av enheten,
og som er lett tilgjengelig.
Ta laderen ut av stikkontakten og enheten nar den ikke er i bruk.
Informasjon om avhending og resirkulering
Symbolet med en sgppelkasse pa hjul med kryss over, som du finner pa produktet, batteriet,
dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske produkter og batterier ma
leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar & avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted
for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i henhold til lokal
I ovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at EEE-avfall (avfall fra elektriske og elektroniske
enheter) resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og miljg.
Feil handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan veere
skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall,
ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan ga til nettstedet
http://consumer.huawei.com/en/.
Reduksjon av farlige stoffer
Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbehgr til den er kompatible med lokale gjeldende forskrifter for
begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, s& som EU REACH, RoHS
og batteriforskrifter (der slike felger med) osv. For samsvarserklzeringer om REACH og RoHS, se nettstedet
http://consumer.huawei.com/certification.
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Samsvar med EU-regler
RF-eksponering
Viktig sikkerhetsinformasjon angaende eksponering for radiofrekvensstraling (RF):
Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten kun brukes rundt handleddet. Manglende etterfglgelse av
disse retningslinjene kan fere til at RF-eksponeringen overstiger de fastsatte grenseverdiene.
Erklaering
Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at denne enheten FTN-B19, er i samsvar med de grunnleggende
kravene og @vrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den siste og gyldige versjonen av DoC (konformitetserkleering) finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.
Denne enheten kan brukes i alle medlemslandene fra EU.
Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Enheten kan begrenses for bruk, avhengig av det lokale nettverket.
Frekvensband og effekt
Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan veere utilgjengelige i alle land eller alle
omrader. Ta kontakt med den lokale mobiloperatgren for mer informasjon.
Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfgres i frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den
maksimale effekten for alle band er mindre enn den hgyeste grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende
harmoniserte standarden.
De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt og/eller giennomfert) som gjelder for dette
radioutstyret er som falger: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Tilbehgr og programvareinformasjon
Bruk av fglgende tilbeher anbefales:
Ladestasjon: AF38-1 Ladekabel
Produktets programvareversjon er FTN-B19: 1.0.0.10
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for a fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet
har blitt gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med
tilhgrende regler.
Alle RF parametere (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt ) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke
endres av brukeren.
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For den nyeste informasjonen om tilbehgr og programvare, se konformitetserkleering pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Ga til Innstillinger > Om > Juridisk Informasjon (Settings > About > Regulatory Information) pa enheten for &
vise skjermbildet for E-merket.

Besgk http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for
landet/regionen du bor i.

Overholdelse av FCC-forskrifter

RF-eksponering

Viktig sikkerhetsinformasjon angaende eksponering for radiofrekvensstraling (RF):

Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten kun brukes rundt handleddet. Manglende etterfalgelse av
disse retningslinjene kan fere til at RF-eksponeringen overstiger de fastsatte grenseverdiene.

FCC-erklzering

Denne enheten er testet og funnet a veere i samsvar med grensene for digitale enheter i klasse B i henhold til
del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er satt for a gi rimelig beskyttelse mot farlige forstyrrelser nar enheten
er montert i privatboliger. Denne enheten genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi. Hvis den ikke
monteres og brukes i henhold til instruksjonene, kan den forarsake forstyrrelser i radiokommunikasjon. Det gis
ingen garanti for at en spesiell installasjon ikke kan fere til forstyrrelser. Sla pa og av enheten for a finne ut om
den forstyrrer radio- eller TV-mottak. Ved eventuelle forstyrrelser kan du forsgke ett eller flere av fglgende tiltak:
--Snu eller flytt mottaksantennen.

--@k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

--Koble utstyret til et stopsel pa en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

--Be forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker om hjelp.

Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Bruken er underlagt falgende to vilkar: (1) Denne
enheten skal ikke forarsake skadelige forstyrrelser, og (2) denne enheten méa ikke bli pavirket av andre
forstyrrelser, dette omfatter forstyrrelser som kan fare til at enheten ikke fungerer som den skal.

Forsiktig: Hvis det utfgres andre endringer eller modifikasjoner p4 denne enheten enn det som er uttrykkelig
godkjent av Huawei Technologies Co., Ltd., kan brukeren miste retten til & bruke utstyret.
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03nyo6g ypriyopng évapgng

1. Evepyotroinon 1 emavekkivnon autopata ps'rd ™ @OpTION

Zuvd£oTe TO KOAWBIO QOPTIONG OTO POADI PE TOV TPOTIO TTOU UTTODEIKVUETAI OTNV ETTOPEVN EIKOVA.
EuBuypappioTe kai TpoocaptRoTe T BUpa YOPTIONG OTOUG HAYVITEG TG BAong eopTiong. ZTnv 08ovn Ba
TIAPOUCIaaTEl N OTABUN 10XU0G TG PTTaTapiag.

KoupTi Aerroupyiag
MiéoTe TrapateTapéva 10
»gouum’ Aerroupyiag yia

£vapgn Aeiroupyiag, dlakoTm Aiodnmpag
< d:l:[: ®© Aermoupyiag A emavekkivnon 4 TapakoAouBnong
70U POAOYIOU. i ® Kapdiakol pubpoy
) NArkTpo Aermoupyiag ® oupa popTiong

ZkouTrioTe KaAd TN BUpa POPTIONG WOTE va eival EVIEAWS GTEYVH TIPOTOU APXIiTEl N YOPTIoN.

+ la va gopTiceTe T0 POAGI TUG, TIPETTE! VO XPNOIHOTIOIEITE TO ATTOKAEIOTIKG KAAWSIO 9OPTIONG TTOU TTEpI)\ﬂuBUVETC(I
OTNV ApPXIKr) CUCKEUAGIa TOU.

2. Afjyn Tou Huawei Health

lMa va kateBACETE Kal va eykaTaoTAoETE TNV epappoyr Huawei Health, capwoTte Tov kwdikd

QR oTa deg1a 1 avagntoTe TNV epappoyn Huawei Health oto Google Play Store rj 1o Apple =

App Store.

3. Aladikacia avTioToiX1oNg Tou poAoyloU pE To TNAEPWVO oag
AT TN AioTa Twv oUOKEUWV oTnV epappoyr) Huawei Health emAégTe To poASI Kal akoAouBAaTE Tig 0dnyieg
aTtnv 086vn yia va oAokAnpwOei n avTioToixion.

4. Bon6sia
MepioodTEPEG TTANPOPOPIES Yia TN oUVIEDN Kal TIG AEITOUPYiEG KABWG Kal TUMBOUAEG yia Tn Xprion UTTOPEiTE
va Bpeite otV evoTNTa NAEKTPOVIKAG BorBeiag atnv epappoyn Huawei Health.
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Mveuparikd dikaiwpata © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Me Tnv £mi@UAagn TavTog SIKAIWHATOG.
TO MAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TIA KOMOYZ MAHPO®OPHEHZ KAl AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EFTYHZH.

Eptropikd oniparta kai Adeieg

Ta wuawer, HUAWEL Kal g% Kal gival euTropikG onfpata f katateOévra eutopikd onfpata Tng Huawei
Technologies Co., Ltd.
H Enwvuulu Kal T Aoyétutra Bluetooth® eivar eptropikd orjpata Tng Bluetooth SIG, Inc kai oTroladAToTe Xprion
Toug a1oé T Huawei Technologies Co., Ltd. yivetal Baoer adeiag.
AMa epTropiké orjpaTa, ovopaTta npo’l’c’)vrwv, UTINPECIWV Kal ETAIPEIDV TTOU ava@épovTal eVOEXETAI va ammoTeholv IB10KTNaia
TWV QVTIOTOIXWV IBIOKTNTWY TOUG.
MoAimikn Anoppr']mu
M0 va KaTavoraEeTe KaAUTEPQ TOV TPOTIO TTOU TIPOOTATEUOUE TIG TIPOOWTTIKEG 00 TIANPOQOPIES, AVATPEETE OTNV
TIONITIKF) aTTOpPIfTOU aTOV I0TéTOTIO http://consumer.huawei.com/privacy-policy, 1} SIGBACTE Toug 6POUG TNG TIONITIKAG
QTTOPPIfTOU KAl EEUTINPETNONG XPNOIMOTIOIVTAG TNV EQPAPHOYI| APOU Tr (EUYOTIOINTETE HE TO TNAEQUIVO 0OG.
Mepioxég e§6pugng
ATTevepyoTTOIEiTE TO KIVNTO TNAEQWVO 1} TNV aoUPPATN CUOKEUR OTav BpiokeoTe o€ TepIoXn £66pugng i
g€ TEPIOXEG OTTOU UTTAPXEI OPAVON OTTEVEPYOTTOINONG «AUPIdPOUWY PadIOTNAEPWVIKWY CUOKEUWVY»
«NAEKTPOVIKWV TUCKEUWVY VIO TNV ATTOQUYI TTApEPBOAWY HE TIG EPYATIEG TTUPOKPOTNONG.
AeiToupyia kai ac@aAeia
* Zg TIEPITITWON XPAIONG UN EYKEKPIHEVWY 1) U} GUPBATLOY TPOQOBOTIKWY, QOPTICTUV | UTTATAPILY UTIGPXE! TO

EVBEXOHEVO VO TIPOKUWEI TTUPKAYIA 1y sxpr]in 1 dAAog KivBuvog.
O115avikég Beppokpaaieg givai 0°C éwg 35°C.
Opiopéveg aoUPPOTEG OUOKEUEG EVOEXETAI VO ETINPEACOUV TN AEITOUPYia AKOUOTIKWY BonBnudtwy f
BnuaTodoTwv. ZUPBOUAEUTEITE TO QOPEX TIAPOXNAG TNG UTTNPETIOG OAG YIA TTEPITOOTEPEG TTANPOPOPIES.
O1 KATaOKEUOOTEG BNPATOBOTWYV CUVIOTOUV va Tnpeital eAdyioTn améotaon 15 cm petagy piag OUOKEURG
Kal vég BNpaTtodoTn, WoTe va ammo@edyovTal TOavég TTapeUPBOAEG pe To BnuatoddTn. Eav xpnoiuotoieite
BnuatoddTn, TOTTOBETACTE TN CUOKEUR OTNV AVTIBETN TTAEUPd aTTO eKeivn Tou BnpaToddTn KAl Pnv TNV
TOTIOBETEITE GTNV PTTPOCTIVA 0OG TOETTN.
AiaTnPAOTE TN OUCKEUN Kal TNV pTratapia Jakpid atré v urepBoAIKRA €0Tn kai TV dueon €kBeon oTo NAIAKS
Qwg. Mnv TIg TOTTOBETEITE TTAVW A PECT O BEPUAIVOPEVEG OUTKEUEG, OTIWG POUPVOI UIKPOKUPATWY, polpvol i
KaAOpIPEP.
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Kard Tn xpAon TNg OUCKEUNG, OQEIAETE va TNPEITE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG Kal Kavoviopoug. Mo Tnv atroguyr
ATUXNHATWY, PNV XPNOIPOTIOIEITE TNV ACUPUATN OUCKEUN €V ODNYEITE.
MNa va amoTpéweTte BAGRN TwWV TUNPATWY TNG CUOKEUNG I TWV E0WTEPIKWY KUKAWHATWY, UNv TNV
XPNOILOTIOIEITE O€ OKOVIOPEVA, KATIVWON, Uypd i akaBapTta TepIBAANOVTA i} KOVTA O€ payvnTIKG TTedia.
Mnv XpNnoIUOTIOIEITE, ATTOBNKEUETE 1] HETAPEPETE TN CUOKEUR OE XWPOUG OTTOU €ival atroBnKeupéva eUQAEKTa
A EKPNKTIKA UAIKG (yia Trapddelypa, o€ Tpatrplo Bevdivng, amobrikn meTpeAaiou i epyoaTdcoio xnuIKwv). H
XPNON TNG OUOKEUNG 0ag o€ auTd Ta TrepIBaAAovTa augdvel Tov Kivduvo £€kpnéng f TTUpKayIdg.
Na aTroppiTrTeTe TN CUOKEUR, TN PTTATapia Kal Ta EaPTAPATA CUPQWYA PE TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg. Asv Ba
TIPETTEl VA ATTOPPITITOVTAl HAdi Je Ta QUGIOAOYIKG OIKIOKA atroppipata. H akatdAAnAn xpAon Tng ptrartapioag
uTTOpEi va 0dnyAoEl o€ TTUpKAyId, £kpnén f GAAoUg KIVEUVoUG.
H ouokeur| €xel uTTOBANBET o€ BoKIPEG Kal £xel ETTIOEIGEI AQVOEKTIKOTNTA O€ VEPO KAl OKOVN OF GUYKEKPIPEVA
TrepIBaAAovTa.
H ouokeur €xel pia evowpaTtwpévn, pn a@aipoUugvn UTTaTapia, unv ETTIXEIPEITE VA aQaIPECETE TNV UTTaTapid,
BIaQOPETIKA, N PTTaTapia PTTOPEi va KataoTpagei. MNa va avTIKATAoTACETE TNV YTTaTapia, TyaiveTe T CUOKEUR
o€ éva £§0UTI000TNHEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TTEAATWOV.
Av TIpoKUWEI Siappor] UYPWYV TNG PTTATAPIAG, TTPETTEI OTTWODNTIOTE VA ATTOQUYETE TNV AUECT ETTAPH TOU
NAEKTPOAUTN pe TNV emdeppida i Ta pama oag. Av o nAeKTPOAUTNG €pBel o€ eTTa@r e TNV emdeppida i Ta
paTia oag, TAuBEiTe apéowg pe dpBovo kaBapd vepod kal CUPBOUAEUTEITE yIaTpo.
‘OToTE QOPTIZETE T GUOKEUT, PPOVTIOTE VO OUVOEETE TOV TIPOCAPUOYEX 10XU0G OE NAEKTPIKN TTPidar KOVTA OTIG
OUOKEUEG Kal va gival EUKOAa TTpooBAaipog.
‘Otrote dev XPNOIUOTIOIEITE TOV QOPTIOTH, TIPETTEI VA TOV QTTOOUVOEETE ATTO TIG NAEKTPIKEG TTPICEG Kal TN
OUOKEUN.
I'IAnpotpo?)is; ATTOPPIYPNG KAl AVAKUKAWONG
Slaypappévog KAdog aTroppIMHAETWY aTo TIPOIGY, TN PTTarapia, TiG odnyieg | TN ouokevadia odg
UTTEVBUpICEI 6T GAa Ta NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA KAl O UTTATAPIEG TTPETTEI VO HETAPEPOVTAI OE EEXWPIOTA
onueia gUAOYNG aTToppPIPPdTWY 0To TEAOG TNG Wi TOUG. Agv TIPETTEI va ATTOPPITITOVTAI 0T OUVAON
porj atroBAATwWV padi pe Ta oikiakd atroppippata. H amdppiyn Tou 0TTAIGHOU XPNOIHOTIOIWVTAG £va
kaBopiopévo onpeio guAhoyig i pia UTTNPEeTia EeXwPIOTAG avakUKAwoNG yia amméBAnTa 16wy
NAEKTPIKOU Kal NAekTpovIKoU €§0TTAIoHOU (AHHE) Kai JTTaTapiwy oUH@WVaA PE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG
N ochci £uBUVN TOU XpProTN.
H owoTr cuAAoyn Kal avakUKAwaon Tou £§0TTAIcHOU cag Siao@aAifel 6TI Ta améBAnTa NAeKTPIKOU Kal
nAextpovikoU eotAiopou (HHE) avakukAwvovTal pe Tp6TTo TTou TTpooTaTelel Ta TTOAUTING UNIKG Kal TIpooTaTeUEl
TNV avBpwivn uyeia kal 1o TepIBaAlov. H akatdAAnAn diaxeipion, n akoloia Bpadon, n BAGRN A/kal n
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akaTaAANAN avakUkAwan oTo TéAog TNG WG Tou PTTopEi va atroBei emEiuIa yia TNV uyeia Kal yia To TrePIBEAAOV.
Ma TepIoooTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TO TTOU Kal TO TTWG UTTOPEITE va atroppipeTe Ta améBAnta HHE,
ETTIKOIVWVACTE PE TIG TOTTIKEG APXEG, TOV UETATIWANTA 1 TNV UTTNPECIa aTTOPPIYNG OIKIGKWY aTTOBAATWY 1|
€TMIOKEPOEiTE TOV I0TOTOTIO http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv emIKiVEUVWY oucIV

AUTA N GUOKEUN Kal Ta NAEKTPOVIKG EEAPTAHOTA CUPHOP@UVOVTAI PE TOUG KATA TOTTIOUG 10XUOVTEG KAVOVIOHOUG
OXETIKA UE TOV TTEPIOPITUO TNG XPAONG CUYKEKPINEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO
€GOTTAIONO, OTTIWG 01 KavovIoUoi PTTaTapiwy (dtou TrepiAapBavovtar) kal EU REACH, RoHS EU REACH, RoHS k.ATT.
lMa SNAWOCEIG CUMPOPPWONG OXETIKG e Toug kKavoviopoug REACH kai RoHS, etioke@6eiTe Tov 10T6TOTIS Hag
http://consumer.huawei.com/certification.

ZUPp6PPWON PE TOUG Kavoveg Tng EE

AmraiTioeig €kBeong padioouyvoTnTag

ZnpavTikéG TTANPOPOPIEG acPaAEiag OXeTIKA e TNV €KBeoN o€ akTIvoBoAia padioouyvotitwy (RF):

O1 yevikég 0dnyieg TG €kBeang oe akTivOBoAia padloouXVOTATWY aTraitolv 6T N ouokeurn Ba TTPETTEl va
XPNOIPOTIOIEITAI PHOVO YIa XPAON OTov Kaptré. Tuxdv pn THPNon autrg Tng odnyiag evaéxeTal va odnyfAoel ot
uTTépBaon Twv opiwv ékBeong padloouxveTNTAG.

AnAwon

Al Tou TTapoévTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwver 611 n ouykekpipévn ouokeury FTN-B19 mAnpoi Tig
Baoikég amaitioeig kal GAAeg oxeTIKEG diatdgeig Tng Odnyiag 2014/53/EE.

H 1o mpdogarn kai éykupn ékdoon Tng DoC (AfAwon moTéTNTAG) PTTopPEi Va TTpoBANBEi aToV I0T6TOTTIO
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpipévn oUOKeUR UTTOpEi va xpnolpoTroin®ei o€ 6Aa Ta kpdTn péAn g EE.

Na tnpouvTal o €BVIKOI Kal TOTTIKOI KAVOVITHOI TWwV TTEPIOKWV OTTOU XPNOIUOTIOIEITAI N CUOKEUH.

AuTA n oUOKEUN PTTOPET VO UTTOKEITaI O€ TIEPIOPITHOUG XPAONG, avdAoya Ue TO TOTTIKG SiKTuO.

ZWveg oCUXVOTNTAG Kal I0XUG

(a) Zwveg OUXVOTATWYV OTIG OTTOiEG AEITOUpYEi O padiopwviKOg £EOTTAIONOG: OpIopéveg JWVEG PTTOPET va pun
SiatiBevTal o€ OAEG TIG XWPEG N OAEG TIG TTEPIOXEG. ETTIKOIVWVACTE PE TOV TOTTIKG QOpPEQ yia TTEPIOTOTEPEG
AeTITOpEPEIEG.

(B) MéyioTn 10x0G padlo@wVIKAG auxvoTNTag TToU PETadideTal OTIG {WVEG OUXVOTATWY OTIG OTIOIEG AEITOUpPYEi O
PadIoQWVIKOG £EOTTAICUOG: H péyiaTn 10X0 yia OAeg TIG {Wveg eival PIKPOTEPN aTTd TNV UYNASTEPN TIUKA Opiou TTou
opigetal oTo oxeTI{dpEVO Evappoviouévo MpoéTuTro.
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O1 {WVeg OUXVOTATWYV Kal Ta OVOHAOTIKA dpla 1oxU0g PeTddoong (akTivoBololpevng f/kal di" aywynig) TTou
10XU0UV YIO QUTOV TO PadloPwVIKO eEOTTANIOHO £X0UV WG EGNG:

FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm

MapeAképeva kai TTAnpo@opieg AoyioHIKoU

ZUVIOTATAI VO XPNOIPOTIOIUVTal Ta aKOAOUBX TTapEAKOUEVA:

Bdon @optiong: AF38-1 KaAwdio goépTiong

H ékdoon Tou Aoyiopikou Tou TTpoidvTog eival FTN-B19: 1.0.0.10

Evnuepwaeig AoyiopikoU Ba dnpodieutolv atro ToV KATAOKEUAOTH yia T d16pBwaon o@aAUaTwY 1j TV evioxuon
AeIToupyIWV PETE TNV KUKAOQOpIia Tou TTPoidvTog. OAEG 01 EKBOOEIG AOYIGHIKOU TTOU £X0UV KUKAOQOPAOE! aTrd ToV
KATAOKEUQOTH €X0UV ETTAANBEUTET KaI Eival aKOPA GUUBATEG PE TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

‘OAeg o TapapeTpol RF (yia Tapddelypa, E0pOG GUXVOTATWY Kai 10XUG £§650U) Sev gival TIPOOITEG GTO XPHOTN Kal
Sev pTropouv va aAAdGEouv atréd 1o XpraTn.

Ma TG o TPOoPaTEG TTANPOYOPIES yia ageooudp kal Aoyiopiko, deite T DoC (AfAwon ToTOTTAG) OTOV
1o1étoTO http://consumer.huawei.com/certification.

Mnyaivete oTig emAoyég PuBpioeig > MAnpogopieg > MAnpogopieg yia Tig KavovioTikég Siatagelg (Settings
> About > Regulatory Information) otn cuokeun yia TTpoBoAr Tng 006vng «HAEKTPOVIKH ETIKETAY.

Emioke@rteite TNV 10T00€AiSa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline yia va Bpeite Tnv 1Mo Tpéoata
evnuepwHEVN avolXTh ypapun BorBeiag kai Tn dievBuvan email oTn xwpa fj otV TEpIoxn oag.

Mpoooxn:Tuxév aAAayég fi TPOTTOTTOICEIG OE AUTAV T OUCKEUN TTou dev £xouv eykpiBei pnta améd Tn Huawei

Technologies Co., Ltd. yia cupuép@wan ptmopolv va akupwaoouv TNV £§ouadiodéTnon Tou XprAoTn yia Tn xpron
Tou e§oTTAIopOU.
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KopoTtkuit nocioHuk kopucTyBaya

1. 3apsagxaHHsa

MNigkntodiTs 3apsaHKii kabenb A0 roAMHHUKA, SIK MOKA3aHO Ha MartoHKy. BupiBHSiTe NopT Ans 3apsiaxaHHsS
3 MarHiTamu Ha 3apsgHomy moayni Ta 3'egHaiite ix. Ha ekpaHi BigobpaxaTumerbcs piBeHb 3apsay
akymynsTopa.

KHonka Xu1BneHHs
HaTuCHITL KHOMKY XUBNEHHS
@ Ta yTpumyiiTe ii, o6
YBIMKHYTI, BUMKHYTY 41t
nepesaBaHTaXUTI FOAUHHMK.
@ hyHKLiOHanbHa KHoMka

« [Nepen KOXHUM 3apAIKaHHAM Hacyxo NpOTUpaiTe NOpT AN 3apskaHHS.
« 3apspKaiiTe roavHHIK 3a 10NOMOroko kabento, Lo BXOANTL A0 KOMMNEKTY.

2. 3aBaHTaxeHHsa nporpamu Huawei Health
LLlo6 3aBaHTaxnTh Ta BCTaHOBUTW AoaaTok Huawei Health, Biackanyiite QR-koa npasopyy a6o
BUKOHaliTe nolwyk aoaatky Huawei Health B marasuni gogatkis Google Play a6o Apple App Store.

3. 06'egHaHHA roaMHHMKa B napy 3 TeneoHOM
Y cnucky npuctpois y Huawei Health BuGepiTb roanHHUK i BUKOHaiTE BKa3diBKM Ha ekpaHi, Wob o6'egHaTv npucTpoi B
napy.

4. loBigka

[oknapaHi BIAOMOCTi NpO NiAKMNIOYEHHA Ta yHKUiT, a TakoX Nopaaun 3 BUKOPUCTAHHA AMB. B OHNaiiH-A0BIALI B AoAaTky
Huawei Health.
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Copyright© Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Yci npaBa 3axuuieHi.
LIEV LOKYMEHT MAE [OBIOKOBW XAPAKTEP | HE NMEPELBAYAE XXOOHWX FAPAHTIN.

ToBapHi 3Haku
)

wuawer, HUAWEL | @ ¢ ToBapHUMM 3Hakamu abo 3apeecTpoBaHMMM TOBAPHUMM 3Hakamu komnaHii Huawei

Technologies Co., Ltd.

CrioBechHuit 3Hak i norotun Bluetooth® € 3apeecTpoBaHWMK ToBapHUMM 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc i

BVKOPUCTOBYIOTbCSt KOMNaHieto Huawei Technologies Co., Ltd. y mexax niuensii.

IHWi ToBapHi 3HakW, HallMeHyBaHHs ToBapiB, MOCNYT i KOMNaHiii, 3rajaHi B LLbOMY JOKYMEHTI, HanexaTtb ix

BracHMKam.

MoniTuka KoHiaeHUiHOCTI

3axoau, Wo BXWBaAKTLCA KOMNaHielo Ana 3axucTy Bawwux nepcoHanbHUX AaHUX, onucaHi B nonituui

KOHWDIAEHLIIMHOCTI, 3 IO MOXHa 03HaoMWTUCA Ha BeG-caiTi http://consumer.huawei.com/privacy-policy a6o B

popartky nicns nig’eaHaqHs Ao TenedoHy.

Micus npoBeeHHsi BUGYXOBUX POGIT

« Bumukaiite MoBinbHuit TenedoH abo 6e3npoToBKii NPUCTPIN Y MicLiAX NpoBeaeHHs BUBYXoBUX PobiT i B 30HaX,
B AKMX 3260OPOHEHO BUKOPUCTAHHS AyMnekcHoro paaioobnaaHaHHs abo enekTpOHHNX NPUCTPOIB.

BesneyvHa ekcnnyarauis

+ BukopucTaHHs HecymicHoro abo HecepTudikoBaHOrO aganTepa XWBMEHHs, 3apsAHOro NpucTpot abo

akyMynsTopHoi 6atapei Moxe NPU3BECTU A0 BUHVKHEHHS NOXeXi, BUBYXY 11 iHLUMX HeBe3aneYHnx HacniakiB.

Temneparypa ekcnnyarauji npuctpoto: Big 0°C go 35°C.

[Meski 6e30poTOBI NPUCTPOI MOXYTb 3AINCHIOBATW HEraTUBHWIA BNNWB Ha PoBOTY KapAioCTUMYMSATOPIB i CIyX0BUX

anapartis. 3a 6inbLu AeTanbHoto iHdbopMaLlieto 3BepTaiTeck Ao Baluoro oneparopa.

3rigHo 3 pekoMeHAaLisM1 BUPOBHUKIB KapAioCTUMYNSATOPIB, ANA YHUKHEHHSA MepeLukos MiHiManbHa BiAcTaHb

Mk 6€3pOTOBUM NPUCTPOEM i KapAiOCTUMYNATOPOM MOBUHHA CTaHOBUTK 15 cM. 3a YMOBU BUKOPUCTaHHSA

KapaiocTumMynsTopa TpuMaiiTe NPUCTPIi 3 NPOTUIEXHOTO Bif KapaiocTuMynsaTopa Goky i He HOCITb NpUCTpIn y

HarpyaHin KALWeHi.

He pgonyckaiiTe HaZMipHOTO MeperpiBy MPUCTPOLO i akyMynaTopHoi Gatapei i noTpannsHHA Ha HUX NPAMUX
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COHSIYHMX NpOMeHiB. He poamilLlyiiTe NpucTpilt Ta akymynsTopHy Gatapeto 6ins mkepen Tenna, Hanpuknag, nopy is

MiKPOXBMILOBOIO Mi4YI0, AYXOBOIO Lachoto abo paaiaTopoM.

[LoTpumyiiTech MiCLIEBIX 3aKOHIB | NpaBun nig Yac ekcnnyaradii npuctpoto. Ans yHukHeHHst [TI He BUKOpUCTOBYITE

6e3npoToBUI NPUCTPIi Nif Yac BOAIHHS.

NS YHWKHEHHS! NOLLKOKEHHSI KOMMOHEHTIB abo BHYTPILLHIX CXeM NPUCTPOLD, HE BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN B

3anuneHomy, AUMHOMY, Borloromy abo GpyaHOMY cepeaoBHLLi aGo Nopyy 3 NPeAMETaMu, LLO reHepytoTb MarHiTHi nons.

3abopoHEHO BUKOPUCTOBYBATW MPUCTPIN B MicLsix 3bepiraHHs roptounx i BUByxoBux matepianis (Hanpuknag, Ha

3anpaBHUX CTaHLIisX, Man1BHWUX cxoBuLLIaxX abo XiMiYHUX nignpremcTBax) abo 3bepiratvi Ta TpaHCNOPTYBaTH NPUCTPIN

pasom i3 BUByxoBUMK MaTepianamn. BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO B 3a3HaYeHVX YMOBaxX MiABULLYE puank Bubyxy abo

3aropsiHHS.

YTuniayite NpucTpiii, akymynstopHy 6atapeto i akcecyapu BiAnoBiAHO 40 MICLEBKX 3aKOHIB i nonoxeHs. MpucTpii,

akymynsTopHy 6aTapeto i1 akcecyapu 3aGOpOHEHO yTunisyBaTi pasom i3 nobyTosumMu Biaxoaamu. HeHanexHe

BUKOPUCTaHHS akyMynsATOpHOi GaTapei Moxe Npu3BecTy 10 Noxexi, BUOYXy i iHLMX HeBesaneuHnx Hacniakis.

MpwucTpilt NpoiioB BUNPOGyBaHHS Ha BOAOMUIOHENPOHUKHICTL Y MEBHUX YMOBaX.

Ha npucTpoi BcTtaHoBneHa B6ygoBaHa He3HiMHa akymynstopHa Gatapes. He Hamaraiitecs i BUTArTM

CaMOCTIliHO, iHaKLe Bn MoxeTe NoLKoAUTU NPUCTPIN. |3 NUTaHHA 3aMiHn akymynsaTopHoi GaTapei 3BepHITbCS B

aBTOPU30BaHWI CEPBICHWIA LEHTP.

Y Bunagky npoTikaHHs akyMmynsitopa yHukaiTe noTpannsiHHS eneKkTponiTy Ha LWKipy abo B odi. SKLo enekTponit

BCE X NOTpanuB Ha LWkipy abo 6pusHyB B 04i, HeraiHO 3MUIATE Oro YUCTOK BOAOIO Ta 3BEPHITLCS 40 Nikapsi.

WrencenbHa poseTka ANs NiAKMOYEHHA NPUCTPOIB Mae po3miwysaTucs nobnusy uWx NpUCTPOIB y

NerkoaocTynHOMYy MicLi.

AKWO 3apsAHUIA NPUCTPIA He BUKOPUCTOBYETHCS, BUIAMITBL Or0 3 €NeKTPUYHOI po3eTkn Ta Bia'edHaliTe Bif

NpUCTPOIO.

PekomeHpauii 3 ytunisauii
3Ha4yoK NepekpecneHoro CMIiTTEBOrO KOHTEWHepa Ha NPUCTPOI, Woro akymynsaTopHoi 6aTapei, B
[OKyMeHTaUil i Ha nakyBarnbHWX MaTepianax o3Hayae, WO BCi eNeKTPOHHI NPUCTPOI Ta aKyMynsTOPHi
GaTapei nicns 3aBepLUeHHs1 TEPMiHY eKcrnyaTauii NOBUHHI NepefaBaTucs B crieuianbHi NyHKTW 36opy
7 yTuniauii Ta He NOBUHHI 3HWLLYBATWUCA Pa3oM i3 3BMYaHUMK NoByToBMMU Bigxodamu. KopucTtysay
3060B’A3aHNIA yTUNi3yBaTV onncaHe obnaaHaHHs B NyHKTax 360py, cnewjianbHO NpU3HaYeHnx ans

I )7v'nisallii BiANpaLboBaHOTO eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO obnaaHaHHs i akyMynsTopHux 6atapeil,
BIANOBIAHO A0 MICLIEBMX 3AKOHIB i MOMOXEHb.
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HanexHuit 36ip Ta yTunisaLis onMcaHoro enekTPOHHOro Ta enekTPUYHOro obnajiHaHHs [03BONSE NOBTOPHO
BMKOPUCTOBYBATM LiiHHI MaTepiany i 3aXuCcTUTW 3[0POB’s NIOAUHM i HABKONULLHE cepenoBuLle. Todi Ak HeHanexHe
BUKOPUCTaHHS, BUNaAKoBa MOMomMKa, YLKOMKEHHS 1 (a6o) HeHanexHa yTunisallis 3a3HadyeHoro obnagHaHHs nicns
3aKiH4eHHs1 TepMiHy ekcnnyartauii Moxe 3aBAaTi LWKOAW HAaBKOMULIHBOMY CepefoBULLY Ta 3[40pOB't0 MIOANHA.
[ns oTpumanHs Ginbl AeTanbHoT iHcopmaLii Npo npaBuna yTunisadii eNeKTPOHHNX Ta eneKkTPUYHKUX NPUCTPOI
3BepTanTecs B MiCLEBY MiCbKy aAMiHicTpaLlito, cnyx6y 3HuLieHHs NobGyToBMX BiAXOAIB YK MarasuH poaapiGHoT
Toprisni, B Akomy 6yB npuadaHuii npucTpiii, abo BiaginanTe Be6-canT http://consumer.huawei.com/en/.
CKOpPOYEHHA BUKUAIB WKIANUBNX PEYOBUH

Llen npucTpiit i Byab-AKi enekTPOHHI akcecyapu BifNoBiAalTb 3aCTOCOBHUM 3aKOHaM WWOAO OBMeXeHHs
BUKOPUCTAHHA HebGe3neyHnx PevoBUH B €NeKTPOHHOMY Ta enekTpuyHoMmy obnagHaHHi: Pernamenty €C wogo
peecTpaLyii, OUiHKW, OTPUMaHHSA [103BOITY i1 OBMEXEHHS 3acToCcyBaHHS XiMiuHnx pedoBuH (REACH), [vpekTusi €C
Npo 06MEXeHHS BMICTY WKIANMBUX pedoBuH (ROHS), IMpekTVBi Npo BUKOPUCTAHHS I yTUNI3aL|ilo akyMynsTOPHNX
6arapeit. [insi oTpuMaHHs Ginbl goknaaHoi iHcopmalii Npo BiANOBIAHICTL NPUCTPOID BUMOraM pernameHTy
PEACH i aupektvBu RoHS Bigginaiite Be6-caiT http:/consumer.huawei.com/certification.

[Meknapauis BignosigHocTi EC

PapiovacToTHe BUNPOMiHIOBaHHSA

Baxnuea iHchopmaLis npo pafio4acToTHe BUNPOMIHIOBAHHS:

3riiHO 3 AMPEKTVNBOIO NPO PaaioyacToOTHe BUMPOMIHIOBAHHS, Lieil NPUCTPI NMOBMHEH HafAraT1cs Ha 3am'siCTOK.
HenotpymaHHs Uiel ANpeKTNBYM MoXe NPU3BECTM A0 HAAMIPHOTO Paaio4acTOTHOTO OMPOMIHEHHS.

3anBa

Lium komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo npuctpiin FTN-B19 Bignosigae ocHOBHUM BUMOram
Ta iHWWUM BiANOBIAHWM nonoxeHHsm Oupektven 2014/53/EU.

AkTyanbHy Bepcito Aeknapallii BignosigHocTi AvB. Ha BeG-canTi http://consumer.huawei.com/certification.

Lleit npucTpiii Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS B YCiX kpaiHax €C.

MNia Yac BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO AOTPUMYITECH HaLOHAmNbHUX i perioHanbHUX 3akoHiB. BUKOpUCTaHHSA LbOro
npucTpolo Moxe ByTi oBMexXeHNM (3anexuThb Bif MicLEeBol Mepexi).

[iana3oHu 4acToT i NOTYXHICTb

(a) Aiana3oHun 4acToT, y AKMX Npauioe Ue pafioobnagHaHHA: Aeski aianasoHy 4acToT He BUKOPWCTOBYIOTLCS B
neBHUX kpaiHax abo perioHax. Binblu AeTanbHy iHopMaLiio 3anuTyiiTe B MICLIEBOrO onepaTopa 3B8's3Ky.
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(b) MakcumanbHa pafioyacToTHa NOTYXHICTb, WO NepejaeTbCs B AianasoHax 4acToT, y SKMX npauioe ue

paﬂiOOGﬂa[JHaHHﬂ: MakcumanoHa I'IOTy}KHiCTb y BCiX /:lial'laSOHaX MeHLa MakCuManbHOro NoporoBoro 3Ha4eHHs,

3a3Ha4eHoro y BiAnoBsiaHOMY apMOHi30BaHOMY CTaHAapTi.

HomiHanbHi Noporosi 3Ha4YeHHs [iana3oHiB 4acToT i BUXiAHOT NOTYXHOCTI (O BUNPOMIiHIOETbCA 1 (a60)

nepeaaeTbes), LLO 3acTOCOBYIOTLCS A0 Liporo pagioodnaaHanHs: FTN-B19: Bluetooth: 10 abm.

IHchopmaLlisi npo akcecyapw i nporpaMHe 3abe3neyeHHs

I3 UMM NPUCTPOEM PeKOMEHYETLCA BUKOPUCTOBYBATY Taki akcecyapu:

BapsigHa pgok-cTaHuis:AF38-1 BapspHuii kabenb

Bepcis nporpamHoro 3a6eaneyerHs npuctpoto mogeni FTN-B19: 1.0.0.10

OHOBIEHHs NporpamMHoro 3abesneyeHHs BUNYyCKaloTbCA BUPOGHIKOM MicMs BUMYCKY MPUCTPOIO 1 MPU3HAYaoTLCs

ONA YyCYHEHHSA NOMWMOK y nporpamMHomy 3abe3nevyeHHi abo onTumisauii dyHKUi npucTpoto. Yci Bepcil

nporpamHoro 3a6eaneyeHHs, BUNYyLLEHi BUPOGHUKOM, MPOWLLNM NEPEBIPKY i BiANOBIAAIOTL YCiM 3aCTOCOBHUM

npasunam.

KopucTysay He Mae OCTyny 710 pafiodacToTHUX NapameTpis NPUCTPOIO (Hanpuknaa, AianasoH YacToT i BuxigHa

MOTYXHICTb) | HE MOXe TX 3MIHUTU.

AkTyanbHy iHcopmaLiio npo akcecyapwu i nporpamHe 3abeanedeHHi AvB. y Aeknapauii BignoeigHocTi Ha Be6-

caiTi http://consumer.huawei.com/certification.

Ha npuctpoi nepeiipite y po3ain Hanawrtys. > Mpo nporpamy > HopmatueHa ingopmauin (Settings > About

> Regulatory Information), 106 nepernsHyTM enekTpoHHY eTUKeTKy.

IHcbopmalito npo TenedoH rapsyoi NiHii i agpecy enekTpoHHOI NowWTK cnyx6u NiATPUMKK KnieHTiB y Bawwin

KkpaiHi abo perioHi avBe. Ha BeB-caiTi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

[oTpumaHHa HopmaTuBiB PepepanbHOT KoMil 3B’a3ky (FCC)

PapioyacToTHe BUNPOMiHIOBaHHA

Baxnuea iHchopmaLis npo pafio4acToTHe BUNPOMIHIOBAHHS:

3riHO 3 AMPEKTVBOIO NPO PaaioyacToOTHe BUMPOMIHIOBAHHS, Lieil NPUCTPI MOBMHEH HafAraT1cs Ha 3an’sicToK.

HepoTpumaHHs Uiei AVpekTUBM MOoXe NpU3BECTW [0 HaAMIPHOTO PaJio4acTOTHOrO ONMPOMIHEHHS.

3anBa npo goTpMmaHHA HopmaTusis FCC

Lle o6nagHaHHa 6yno npoTecToBaHe i BU3HaHEe TakuM, LWo Bignosigae Hopmam Knacy B ans umdposux
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NpWCTPOIB 3riaHO 3 YacTuHoto 15 PernameHTy FCC. Lli Hopmu 6ynun po3po6neHi ans 3abeaneyeHHs epekTBHOro
3axuCTy Bif WKIANMBOTO eNeKTPOMarHiTHOro BUNPOMiHIOBaHHA B AOMaLLHIX ymoBax. Llei npucTpii renepye,
BUKOPUCTOBYE 1 MOXEe BUMPOMIHIOBATU pafiodacToTHY eHeprito. TOMy B pasi HeAOTPUMaHHS iHCTPYKLUii 3
YCTaHOBKM 1 eKcrinyaTallii, e NPUCTPI MOXe BUKIUKaTU NepeLLKoaun paaioss’ssky. Ak 6u Tam He 6yno, Hemae
JKOAHOI rapaHTii B KOXXHOMY KOHKPETHOMY BUMaAKy, L0 NepeLukoan He BUHUKaTUMYTb. AKLWO Lei npucTpin
BUKIUKAE HENpUNyCTUMI NepeLukoaun npuitomy pagio- abo TenesisinHux curHanis (1o moxe ByTu BCTaHOBNEHO
LIMSIXOM BUMKHEHHS i BBIMKHEHHSI MPUCTPOID), KOPUCTYBaY MOXeE CrpoByBaTi no3byTucs NepeLikos LWsXom
BUKOHAHHS Takux Ain:

- 3miHa HanpsiMKy abo nepeMillieHHs NPUIMOMHOT aHTEHW.

- 36inbLUEHHS BiACTaHI M NPUCTPOEM i NpUiiMaloynm obnaaHaHHAM.

-MiaKMIOYeHHs NPUCTPOIO 1 NPUIAMAIOYOro 06naaHaHHS 10 Pi3HUX PO3ETOK eNEKTPOXUBMEHHS.

- Buknuk cbaxiBus 3 pagio/TenesisiiiHoro obnagHaHHs.

Lle npucTpiii Bignosigae yactui 15 PernamenTy FCC. Po6oTa npucTpoto NoB’s3aHa 3 Takumu ABOMa yMOBaMu:
(1) uen NpuUcTpiit He Moxe ByTy AKepernom HeMPUNYCTUMKX NEPELLKOA i (2) Len NpUCTpiii NOBUHEH MOrMuHATH
BCi OTPVUMYyBaHi NepeLLKoau, 30KpeMa Ti, siki MOXyTb 3[iNCHIOBaTW HebaXxaHuWii BNNWB.

Yeara! Byap-ski 3MiHn abo moaudikauii Lboro npucTpoto, He cxeaneHi komnawieto Huawei Technologies Co.,
Ltd., MOXyTb NPU3BECTM [0 aHyriOBaHHS NpaBa KOPUCTYBaYa Ha ekcrnyaraL|iio AaHOoro NPUCTPOLO.

CMPOLLEHA OEKNAPALISA npo BignoBigHicTb

CnpapxHim Huawei Technologies Co., Ltd. 3asense, wo paaioobnagHaHHs Bignoigae TexHIYHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

MOBHWIA TEKCT Aeknapalii Npo BiANoBiAHICTb AOCTYNHUIA Ha BeG-caliTi 3a Takoo aapecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Akilli Saat Hizh Kullanim Klavuzu
1. Sarj

Sekilde gosterildigi sekilde saatin sarj kablosunu takin. Sarj yuvasi ile sarj ayaginin miknatislarini ayni
hizaya getirin ve birlestirin. Ekranda pil seviyesi goriintiilenecektir.

Gli¢ digmesi
@ Saatinizi agmak, kapamak

veya yeniden baslatmak igin
© < a:l:: giic digmesini basili tutun.

@ Islevli diigme

(D « Sarj etmeden 6nce sarj yuvasini silerek kurulayin.
« Saatinizi sarj etmek igin beraberinde gelen orijinal sarj kablosunu kullanin.

2. Huawei Health"l indir
Huawei Health uygulamasini indirmek ve yiiklemek igin, sagdaki QR kodunu tarayin veya
Google Play Store veya Apple App Store'da Huawei Health'i arayin.

3. Saatinizin telefonunuzla esglestirilmesi
Huawei Health uygulamasinda cihaz listesi béliimiinden saati secin ve eslestirmeyi tamamlamak igin ekrandaki
talimatlari takip edin.

4. Yardim alma
Baglanti ve islevler ile kullanim tavsiyeleri hakkinda daha fazla bilgi igin Huawei Health uygulamasindaki
cevrimigi yardim béliimiine gidin.
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Telif Hakki © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Tiim haklari saklidir.
BU BELGE SADECE BILGI AMAGLIDIR VE HIGBIR TURDE GARANTI TESKIL ETMEZ.
Ticari Markalar ve Izinler

o’ HUAWEI ve gg Huawei Technologies Co., Ltd. sirketinin ticari markalari veya tescilli ticari
markalaridir.

Bluetooth® sézciigii marka ve logolari Bluetooth SIG, Inc.'e ait tescilli ticari markalardir ve bu tiir markalarin
Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan her tiirlii kullanimi lisans kapsamindadir.

Bahsedilen diger ticari markalar, iiriin, hizmet ve sirket isimleri, kendi sahiplerinin miilkiyetinde olabilir.
Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil koruma altina aldigimizi daha iyi anlamak igin litfen
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/ adresindeki gizlilik bildirimine bakin veya uygulamayla
telefonunuzu eslestirdikten sonra uygulamay! kullanarak gizlilik politikasini ve hizmet kosullarini okuyun.
Galistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari ve Bakim Onarim Kurallari

« Onaylanmamis ya da uyumsuz bir gli¢ adaptor, sarj cihazi veya pil kullanmak yangin, patlama ya da
diger tehlikelere neden olabilir.

Ideal sicakliklar 0°C ila 35°C arasindadir.

Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp pillerinin performansini etkileyebilir. Daha fazla bilgi
icin hizmet saglayiciniza danigin.

Kalp pili reticileri, kalp pili ile olasi bir girisimi 6nlemek igin bir cihazla bir kalp pili arasinda en az 15 cm
mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin kars! tarafinda tutun
ve 6n cebinizde tagimayin.

Cihazi ve pili asir sicaktan ve dogrudan giines 1sigindan uzak tutun. Bunlari mikrodalga firin, soba ya da
radyator gibi 1sitma cihazlarinin Gstline veya igine koymayin.

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yonetmeliklere uygun hareket edin. Kaza riskini azaltmak igin, arag
kullanirken kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Cihazinizin parcgalarina ya da i¢ devrelerine gelebilecek hasari 6nlemek icin, cihazi tozlu, dumanli, nemli
ya da kirli ortamlarda veya manyetik alanlarin yakininda kullanmayin.

Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandidi yerlerde (6rnegin benzin istasyonu, yag deposu
veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin, depolamayin ya da buralara tagimayin. Cihazinizi bu ortamlarda
kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir. "5



Bu cihazi, pili ve aksesuarlari yerel mevzuata uygun elden gikarin. Normal ev atiklariyla birlikte atilmamalidir.
Yanlis pil kullanimi yangina, patlamaya veya diger tehlikelere neden olabilir.
Cihaz testten gegirilmis olup belirli ortamlarda su ve yoza karsi direng gostermistir.
Cihazda yerlesik, ¢ikarilamaz bir pil bulunmaktadir, pili ¢cikarmaya calismayin; aksi halde cihaz hasar
gorebilir. Pili degistirmek i¢in cihazi yetkili bir servis merkezine gétiiriin.Cihaziniz suya ve toza karsi
dayaniklidir ancak cihaz ile dusa, denize girmeyiniz veya havuz, sauna gibi i1slak nemli ortamlarda
kullanmayiniz.
Pil sizdirirsa, elektrolitin cildiniz ya da gézlerinize dogrudan temas etmediginden emin olun. Elektrolit
gl|dInIZE temas ederse veya goziinilize sigrarsa, hemen temiz suyla gézlerinizi yikayin ve bir doktora
anisin
CIh;ZI sarj ederken, gli¢ adaptoriiniin cihazlara yakin bir fise takildigindan ve kolaylikla erisilebilir
oldugundan emin olun.
Kullaniimadi§i zamanlarda sarj cihazinin ve cihazin figini elektrik prizinden ¢ikarin.
m

Cihazinizin silikon kulakhgini, kulakhgin takil oldugu ses giris birimini ve cihazin takildigr silikon kayisi kuru
ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz.
imha ve geri déniisiim bilgileri
Urtintintiziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin izerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu
semboll, galisma omiirlerinin sonunda farkli atik toplama noktalarina gétirtlmeleri gerektigi anlamina
gelir; bunlar ev ¢éplerinin normal atik akisiyla birlikte imha edilmemelidir. Ekipmanin belirlenmis bir
toplama noktasini ya da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin (WEEE) ve pillerin yerel kanunlara gére
I 2y olarak geri donlstiimi hizmetini kullanarak atilmasi kullanicinin sorumlulugudur.
Ekipmaninizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri doniistimi elektrikli ve elektronik ekipman (AEEE) atiklarinin,
kiymetli materyaller muhafaza edilecek ve insan saghgini ve cevreyi koruyacak sekilde geri doniisiminin
yapilmasini saglamaya yardimcidir; ¢alisma émriiniin sonunda uygun olmayan sekilde islenmesi, kazara kiriimasi,
hasar gormesi ve/veya uygun olmayan sekilde geri donistiminin yapilmasi sagliga ve gevreye zararli olabilir.
AEEE atiklarinizi nerede ve nasil elden ¢ikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi igin, litfen yerel makamlarla,
bayiniz ile ya da ev atiklari imha servisiyle iletisime gecin veya https://consumer.huawei.com/tr/contact-us/ adresini
ziyaret edin.
Tehlikeli maddelerin azaltiimasi
Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa) mevzuatlar gibi elektrikli ve elektronik
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ekipmanlarda belirli zararli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin yiiriirliikteki yerel kanunlarla uyumludur.
REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri igin Iiitfen http://consumer.huawei.com/certification adresini ziyaret edin.
AB mevzuatina uygunluk
RF maruz kalma gereksinimleri
Radyo frekansi (RF) radyasyonuna maruz kalmayla ilgili 5nemli giivenlik bilgileri:
RF maruz kalma diizenlemeleri, cihazin sadece bilege takilarak kullaniimasini gerektirir. Bu kilavuza uymamak
S.Fldrpgruz kalma sinirlarinin aglimasiyla sonuglanabilir.

idirim
Bu belgeyle Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin (FTN-B19), 2014/53/EU Direktifinin temel gereklilikleri ve
ilgili diger hiikimlerine uygun oldugunu beyan eder.
DoC belgesinin (Uygunluk Beyani) en glncel ve gegerli versiyonunu http:/consumer.huawei.com/certification
adresinden inceleyebilirsiniz.

Bu cihaz AB'nin tiim lye Ulkelerinde kullanilabilir.

Cihazin kullanildig tilkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagl olarak kisitlanabilir.
Frekans bantlari ve gli¢
(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tim Ulkeler veya tim bélgelerde kullanilamayabilir.
Daha fazla detay icin yerel operatoriinlize bagvurun.
(b) Telsiz ekipmanin galistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum radyo frekans giicti: Tim bantlar igin
maksimum gl ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en yiiksek sinir degerin altindadir.
Bu telsiz ekipman igin gecerli frekans bantlari ve iletilen (1sima ve/veya temas yoluyla) nominal gii¢ limitleri
asagidadir: FTN-B19: Bluetooth: 10 dBm
Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler
Asagidaki aksesuarlarin kullaniimasi tavsiye edilir:
$arj yuvasi: AF38-1 Sarj kablosu
Uriintin yazilimi stirimé FTN-B19: 1.0.0.10
Uriin piyasaya sunulduktan sonra hatalari gidermek veya ozellikleri iyilestirmek amaciyla uretici firma yazilim
glincellestirmeleri yayinlayacaktir. Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yazilim siriimleri onayl olup yine ilgili
kurallarla uyumludur.
Hicbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis gticii) kullanici tarafindan erisilemez ve degistirilemez.
Aksesuarlar ve yazilim hakkinda en giincel bilgiler igin litfen http://consumer.huawei.com/certification adresinden
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DoC belgesine (Uygunluk Beyani) bakiniz.

E-etiket ekranini gériintilemek icin litfen cihazinizda Ayarlar > Hakkinda > Diizenleyici Bilgiler (Settings >
About > Regulatory Information) bolimine gidin.

Bulundugunuz tilkedeki veya bélgedeki giincel yardim hatti veya e-posta adresi igin Ilitfen
https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresini ziyaret edin.

FCC Mevzuatina Uygunluk

RF maruz kalma gereksinimleri

Radyo frekansi (RF) radyasyonuna maruz kalmayla ilgili 5nemli giivenlik bilgileri:

RF maruz kalma diizenlemeleri, cihazin sadece bilege takilarak kullaniimasini gerektirir. Bu kilavuza uymamak
RF maruz kalma sinirlarinin agilmasiyla sonuglanabilir.

FCC bildirimi

FCC Kurallari Kisim 15 uyarinca bu cihaz test edilmis ve B Sinifi dijital cihaz sinirlarina uygunlugu saptanmistir.
Bu sinirlar, konut kurulumlarinda zararli girisimlere karsi uygun koruma saglamak Uzere tasarlanmistir. Bu
ekipman radyofrekansi enerjisi tiretmekte, kullanmakta ve yayabilmektedir ve talimatlara uygun sekilde
kurulmadig ve kullaniimadigi takdirde radyo/telsiz iletisimine zarar veren girisimlere neden olabilir. Ancak belirli
bir kurulumda girisim (parazitlenme) meydana gelmeyecegine yonelik bir garanti verilemez. Bu cihazin radyo
ve televizyon yayinlarinin aliminda zararl girisimlere neden olup olmadigi cihaz acilip kapatilarak belirlenebilir;
kullaniciya asagidaki bir veya birkag 6nlemi uygulamak suretiyle girisimi diizeltmesi énerilir:

--Alici antenin yoniini veya yerini degistirin.

--Ekipman ile alici arasindaki ayrimi arttirin.

--Ekipmani, bir devre lizerinde alicinin bagl oldugu prizden farkl bir prize baglayin.

--Yardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine bagvurun.

Bu aygit FCC Kurallari Bélim 15 ile uyumludur. Isletim asagidaki iki sarta tabidir: (1) bu cihaz zararli girisime
neden olmayabilir ve (2) bu cihaz, istenmeyen isletime neden olabilecek girisim dahil, alinan her tir girigimi
kabul etmelidir.

Dikkat: Bu cihazda, Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan uygunluk igin agik bicimde onaylanmamis
degisiklikler ya da diizenlemeler, kullanicinin ekipmani galistirma yetkisini gecersiz kilabilir.
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Batarya
420 mAh (Typ.)
Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.
AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlik¢a tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii: 5 yil.
Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI WATCH GT ismi atanmistir.
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.
I Bu riin igin tiiketici kuru bir bez ile temizlik yapabilir, 6zel bir bakim yoktur.
Eneriji Tasarrufu
Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) ve/veya Bluetooth kullanimi, GPS
fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler pilinizi tiketebilir.
Pil gliciiniizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki onerileri cihazinizin destekledigi 6zelliklere gére
uygulayabilirsiniz.
Ekran arka is1§inin siresini azaltiniz. Ekran parlakligini azaltiniz. Surekli aktif ekran 6zelligini kapatiniz.
Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth'u
kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.
Kullanmadiginizda GPS fonksiyonunu kapatiniz. Bu fonksiyonu kullanan birgok uygulama, diizenli olarak
bulundugunuz yerle ilgili GPS uydularini sorgulamaktadir; her sorgulama pili harcar.
Yetkili Servisler: . o
HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI (istanbul)
Telefon: 08508116600
Adres: Esentepe Mah. Biiylikdere Caddesi No.:121 Ercan Han A
Blok, 34394 Sisi/Istanbul
HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI (Ankara)
Telefon: 08508116600
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No.:23/B Kizilay Ankara
TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI
1)Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.
2)Malin bitiin pargalari dahil olmak (izere tamami garanti kapsamindadir.
3)Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda
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Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden donme,
b- Satis bedelinden indirim isteme,
c- Ucretsiz onariimasini isteme,
¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.
4)Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; is¢ilik masrafi, degistirilen
parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yukumlGdur. Tuketici tcretsiz onarim hakkini Gretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Saticl,
uretici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
5)Tiketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;
- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri igin gereken azami stirenin agiimasi,
- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tiretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu
talebin yerine getiriimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6)Malin tamir stiresi 20 is giniinl, binek otomobil ve kamyonetler igin ise 30 is gliniini gegemez. Bu slre,
garanti siresi igerisinde mala iligkin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde,
garanti siresi diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar.Malin arizasinin
10 is guni icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar,
benzer 6zelliklere sahip baska bir mali tliketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stresi
icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti stiresine eklenir.
7)Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti
kapsami digindadir.
8)Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim
yerinin bulundugu veya tiiketici igleminin yapildigi yerdeki Tiketici Hakem Heyetine veya Tiketici
Mahkemesine bagvurabilir.
9)Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiiketici Glmriik ve Ticaret Bakanhgi
Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligline bagvurabilir.
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Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.

https://consumer.huawei.c:
https://consumer.huawei.c:
Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co.,

om/tr/support/warranty-policy/
om/tr/legal/privacy-policy/

Ltd. Cin'de Uretilmistir.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China

Tel : 0086-755-28780808
Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.
ithalatgi Firma Bilgileri:

com

Huawei Telekominikasyon Dig Tic. Ltd. Sti.

Saray mah. Sanayi cad. U
Onur Ofis Park A-1 Blok N

ntel sok.
0.:10 34768

Umraniye / Istanbul / TURKIYE

Tel: 0-216- 6338800
Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Uriin Adt HUAWEI WATCH GT (Model:FTN-B19)
Boyutlar (Y x G x D Cihaz (taban dahil, kayis harig): 46,5 mmx46,5 mmx10,6 mm
Agirhk Uriin: yaklasik 46 g(kayis haric)
alzeme etal + Plastik + Seramik
ay! deri kayis, silikon kayis
Diigme Glg digmesi, islev dugmesi
ISarj Yuvasi Manyetik sarj ylksigu
Ekran 1,39 ing AMOLED renkli dokunmatik ekran, 454x454 piksel, PPI 326, AMOLED
idokunmatik ekran, kaydirma ve dokunma hareketlerini desteklemektedir.
Desteklenen Sistemler /Android 4.4 veya Ust(,iOS 9.0 veya Ustl
Bluetooth BT4.2, BLE
ISensér ivme 6lger, Jiroskop sensérii, Manyetometre sensért, Optik kalp atis hizi sensort, Ortam
Is1d1 sensori, Barometre senséru
[islemci ﬁRM M4
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Pil Tipi Lityum Polimer pil

Pil Kapasitesi Minimum 420 mAh

Pil Omr( Maksimum calisma siresi: 14 giin (kullanici aliskanliklara bagli olarak]
Sarj Suresi aklasik 2 saat

Sarj Aleti Gerilimi ve Mevcut
Gereksinimler

5VO5A/1TAMN5A2A

Dayaniklilik Seviyesi

15 ATM suya dayanikli

Fonksiyonlar

[24/7 sirekli kalp atis hizi izleme, dinlenme kalp atis hizi, tek kalp atis hizi, strekli kalp
latis hizi ve diger 6l¢tim 6zelliklerini destekler;

Dagcilik igin rakim barometresi;

IABD GPS, Rusya GLONASS, Avrupa GALILEO, Cin Beidou-4 uydu destegi;

(Otomatik ekran parlakligi ayari i¢in ALS ortam i1s1g1 izleme;

Firstbeat profesyonel kosu rehberligi;

[TruSleep (varsayilan olarak etkindir, ancak Huawei Saglik uygulamasi araciligiyla devre
disi birakilabilir) Harvard Tip Okulu'nda CDB Merkezi tarafindan onaylanmis otomatik
uyku tanima ve veri istatistikleri;

Rahatlama ve stres rahatlatmak igin nefes al;

[Spor etkilesimleri: ortaklarini Kosu, dost yarismalar baglatmak giinliik aktivite dereceleri
\ve dostca bir rekabet siralamalarini gérmek, gruplar, set varsayilan gruplarla yénetmek,
gruplar olusturmak dost yarismalara katilmak ve daha (Huawei Saglik uygulamasini
gerektirir) : gruplari olusturma Akan, dost yaratmak yarigmalar, gérinimu ve ekran grup
siralamalari ve daha fazlasi galisan.

(Gunliik etkinlik tirlerini izler, izler ve tanimlar, adim, kalori, aktivite yogunlugu, etkinlik
zamani ve duradan istatistikler saglar;

IAcik kosu, agik havada ylriiyls, acik hava, kapall kosu, yiizme, i¢ mekan egirme ve
iserbest egitim gibi gesitli egzersiz tirlerinde egzersiz istatistikleri;

Maraton, iz kosusu ve profesyonel egitim dahil olmak lizere gelismis egzersiz veri analizi;
Bildirim hatirlatmalari; Telefonumu Bul;

izleme Wear: takilmadiginda otomatik gui¢ tasarrufu moduna girer;

Destek calar saat, kronometre, zamanlayici.

Paket listesi

Kol saati X 1; Sarj besidi x 1; Sarj kablosu x 1; Kullanic Kilavuzu x 1
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Note: Syntax leather strap is not water-resistant. 96725300_02
Avoid contact with water. Change to a silicone strap if necessary.
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